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SOCIÉTÉ DES NATIONS VOLKENBOND 

Dixième session ordinaire de I' Assembleé de la Société Tiende gewone zittijd van de Vergadering van den 
des Nations en septembre 1929. Volkenbond in September 1929. 

RAPPORT VERSLAG 

PRf:SENTf. AUX CHAMBRES Ll,;GISLATIVES 
PAR '.\f. LE MINISTRE DES AFFAIBES ETRANGERES. 

MESSIEURS, 

La dixième· session de l'Assemblée de la Société des 
'Xations s'est ouverte ·ie 2 septembre et a terminé ses tra­ 
vaux le 25 du même mois. 

Le nombre des Etats qui s'y sont fait représenter, a été 
plus considérable qu'aux sessions précédentes. On comp­ 
tait cinquante-trois délégations, c'est-à-dire trois de plus 
que l'année dernière. La Bolivie, le Honduras et le Pérou 
qui n'avaient cessé de faire partie de Ja Société, mais gui 
n'y envoyaient pas régulièrement de délégués, ont repris, 
cette fois, leur place dans l'Assemblée. 

La -participation des membres de Gouvernements en exer­ 
cice, aux débats publics, s'est affirmée avec plus d'éclat 
encore que par le passé. Six premiers ministres, vingt­ 
trois Ministres des Affaires Etrangères.quarante-six minis­ 
tres en exercice ou anciens ministres, et de nombreux mem­ 
bres de divers parlements ont pris part aux travaux de 
cette Assemblée. 

·. La Belgique comptait quatre députés dans sa délégation. 
La France avait choisi, outre les ministres, trois sénateurs, 
.\HI. Hubert, Labrousse, Plaisant, et les députés Sérot, 
Paganon, Pernot, Got et Mistlcr; l'Allemagne avait désigné 
cinq membres du Reichstag, Mgr Kaas, chef du parti du 
centre, )1M. Breitscheid, Koch-Weser, Rheinbaben et 
.\[me Lang-Brumann ; la Grande-Bretagne avait fait place 
à quatre membres de la Chambre des Communes, Mi\!. Dal· 
ton, Noe! Baker, :\lrs Swanwick et Mrs Hamilton; 
Jes membres du Parlement italien étaient au nombre de 

"six : les.sénateurs de i\Iarinis et Cavazzoni et les députés 
· Sardi, Snvich, Turnedei et Alfieri. 

Plusieurs femmes avaient été désignées en qualité de dé­ 
légués effectifs ou suppléants du en qualité d'experts 
techniques. On en comptait dans Jes délégations de l'Em­ 
pirc britannique, de l'Allemagne, de la Lithuanie, de l'Aus- 

INGEDIEND BIJ DE WE'fGEVENDE KAiWERS 
DOOR DEN HEER MINISTER 

VAN BUITENLANDSCBE ZAKEN. 

MIJNE HEEREN, 

De tiende zittijd van ide vergadering van den Volkenbond 
werd op 2 September geopend en heeft den 25" derzelfde 
maand zijne werkzaamheden geëindigd. 

Het aantel Staten die er zich lieten vertegenwoordigen 
was aanzienlijker dan bij de vorige zittijden. Men telde 
drie en vijftig afvaardigingen, d. i. drie meer dan ver­ 
leden jaar. Bolivia, Honduras en Peru die niet opgehouden 
hadden deel uit ,te maken van den Bond, maar die er niet 
regelmatig afgevaardigden naartoe zonden, hebben dit­ 
maal hunne plaats in de Vergadering terug ingenomen. 

De deelneming van in functie zijnde rcgecringsleden aan 
de openbare besprekingen is nog grooter gebleken dan 
voorheen. Zes Eerste Ministers, drie en twintig Ministers 
van Buitenlandsche Zaken, zes en veertig ministers in func­ 
tie of gewezen ministers, en balrijke leden van verschillende 
parlementen hebben aan de werkzaamheden va~ deze ver­ 
gadering deelgenomen. 

België telde vier volksvertegenwoordigers in zijne afvaar­ 
diging. Frankrijk had, benevens de ministers, drie sena­ 
tors, de heeren Hubert, Labrousse, Plaisant, en de volks­ 
vertegenwoordigers Serot, Paganon, Pernot, Cot en Mist­ 
ler, gekozen; Duitschland had vijf leden van den Reichstag 
aangewezen : Mgr Kaas, hoofd der partij van het centrum, 
de heeren Breitscheid, Koch-Weser, Rheinbaben, en 
Mw. Lang-Brumann , Groot-Brittannië 'had vier leden van 
het Lagerhuis afgevaardigd : de heeren Dalton, Nool Baker, 
Mrs Swanwick en Mrs Hamilton; de leden van het Ita­ 
liaansch Parlement waren ten getale van zes : de senators 
de Mariais en Cavnzzoni en de volksvertegenwoordigers 
Sardi, Suvich, Tumedei en Alfieri. 

Verschillende vrouwen waren in de hoedanigheid van 
werkende of plaatsvervangende leiden of in de hoedanig­ 
heid van technische deskundigen aangewezen geworden. 
Men 1.eldc cr in de afvaardigingen van het Britsehs Rijk, 
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tralie, du Canada, du Danemark, de la Piulande, de la 
Hongrie, de la Norvège, des Pays-Bas et de la Roumanie. 

La délégation belge était composée de MM. Hymans, 
Ministre des Affaires Etrangères; Janson, Ministre de Ja 
Justice; Vicomte Poullet et Comte Carton de Wiart, Mi­ 
nistres d'Etat. Le Baron Moncheur, ambassadeur honoraire 
et le Baron Rolin-Jaequemyns, ancien ministre de l'Inté­ 
rieur, avaient été désignés par le Gouvernement comme 
délégués suppléants. La délégation s'adjoignit quatre 
autres délégués suppléants: MM. Van·Langenhove, Secré­ 
taire Général du Ministère des Affaires Etrangères; J. Mé• 
lot, l\linistre plénipotentiaire; Henri Belin, Conseiller juri­ 
dique du Ministère des Affaires Etrangères; et Louwers, 
membre du Conseil colonial et Conseiller colonial du 
Ministère des Affaires Etrangères. 

L'Assemblée commença par élire son président qui 
fut ~I. Cuerrero, d~ué de la République de Salvador. 
Elle s'occupa ensuite de la constitution des commissions 
qui furent établies de la façon suivante : 

Première Commission : questions juridiques et consti­ 
tutionnelles. 

Président : M. Scialoja, délégué de l'Italie. 
Ordre du jour : Revlsion du statut de la Cour Permanente 

de Justice internationale. 
- Codification progressive du droit international, 
- Adhésion des Etats-Unis au statut de Ja Cour perma- 

nente. 
- Proposition finlandaise relative à la Cour permanente. 
Délégué de la Belgique: M. Henri Rolin. 

Deuxième Commission : organisations techniques. 
Président : M. Motta, délégué de Ia Suisse. 
Ordre du jour : travaux de l'organisation économique et 

financière. 
- Travaux de l'organisation des communications et du 

transit. 
- Travaux de l'organisation d'hygiène. 
- Coopération intellectuelle, 
Délégués de la Belgique : Le Comte Carton de Wiart et 

M. Van Langenhove. 

Troisième Commission : Réduction des armements. 
Président : 1\1. Bénès, délégué de la Tchécoslovaquie. 

van Duitsehland, van Litauen, van Australië, van Canada, 
van Denemarken, van Finlaml, van Hongarije, van Noor­ 
wegen, van Nederland en van Roemenië. 

De Belgische afvaardiging bestond uit de heeren Hy- 
mans, lUnistei· van Buitèraandsche Zaken; Janson, Minister 

1 
van Justitie; Burggraaf P-011Jilet en Graaf Carton de Wiart, 
Ministers van Staat. De Regeering bad Baron Moneheur, 

· eere-ambassadeur, en Baron Rohn-Jaequemyns, gewezen 
minister van Binneulandsche Zaken, als plaatsvervangende 
afgevaardigden aangesteld. De afvaardiging koos zelf vier 
andere ,plaatsvervangende leden : de heeren Van Langen­ 
hove, Algemeenc Secretaris van het i\linisterie van Buiten­ 
landsche Zaken, J. ~félot, Gevolmachtigd Minister, Henri 
Rolin, Jurirlisch Raadsman van het Ministerie van Buiten­ 
Iandsche Zaken, en Louwers, lid van den Kioloniailen Raad 
en koloniaal Raadsman van het. Ministerie van Buitenland- 

' sche Zaken. 
De vergadering ging eerst over tot de verkiezing van 

haren voorzitter, den heer Guerrero, afgevaardigde der 
Republiek San Salvador. Zij hield zich vervolgens bezig 
met de samenstelling der commissies die op de navolgende 
wijze ingericht werden : 

Ordre du jour : Convention pour l'assistance financière en 
cas de guerre. 

- Station de télégraphie sans fil pour la Société des Na­ 
tions. 

- Travaux de .I'organisation des communications et du 
transit en ce qui concerne Ja réduction des 
armements. 

Délégués de la Belgique : le Vicomte Poullet, Je Baron 
Moncheur et le Haron Rolin-Jaequemyns, 

Quatrième Commission : Budget et questions financières. 
Président : le Comte )foltke, délégué du Danemark. 
Ordre du jour : Mode d'élection des membres de la Com­ 

mission de contrôle. 

Eerste Commissie : Juridische en constituticneele vraag­ 
stukken. 

Voorzitter : de heer Seialoja, afgevaardigde van Italië. 
Dagorde : Herziening van het Statuut van het Bestendig 

Hof van Internationale Justitie. 
- Geleidelijke codificatie van het internationaal recht. 
- Toetreding der Vereenigde Staten ,tot het statuut van 

het Bestendig Hof. 
- Finsch voorstel betreffende liet Bestendig Hof. 
Afgevaardigde van België : de heer Henri Rolin. 

1 
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Tweede Commissie : Teohnische organisatie. 
Voorzitter: de heer Motta, afgevaardigde van Zwitserland. 
Dagorde : Werkzaamheden der economische en financieele 

organisatie. 
- Werkzaamheden van de organisatie der verbindingen 

en van den doorvoer. 
-Werkzaamheden der gezondheidsorganisatie. 
- Intelleotueele samenwerking. 
Afgevaardigden van België : Graaf Carton de Wiart en de 

heer Van Langenhove. 

Derde Commissie : Vermindering der bewapeningen. 
Voorzitter : de heer Benès, afgevaardigde van Tsjechoslo­ 

wakije. 
Dagorde : Overeenkomst voor den financieelen bijstand in 

geval van oorlog. 
- Station van draadlooze telegrafie voor den Volken- 

bond. 

1
- Werkzaamheden van de organisatie der verbindingen en 

van den doorvoer wat de vermindering dei· 
bewapeningen betreft. 

Afgevaardigden van België : Burggraaf Pouillet, Baron Mon- 
cheur en Baron Rolin-Jaequemyns. 

Vier-de Commissie : Begrooting en flnancieele kwesties. 
Voorzitter : Graaf Moltke, afgevaardigde van Denemarken. 
Dagorde : Wijze van verkiezing van de leden der toezichts- 

commissie- 
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•·-· Influence de la révision du statu! de la Cour Perma- 
nente sur le budget. 

-·- Organisation du Secrétariat. . 
-- Nouveaux immeubles de Ja Société. 
- Budget de ~930. 
Délégués de la Belgique : MM. Mélol et touwers. 

Cinquième Commission : Queshons sociales el générales. 
Président : M. O'Sullivan, délégué de l'Irlande. 
Ordre du jour : Travaux de Ja Commission consultative du 

,trafic de l'opium et autres· drogues nuisibles. 

- Travaux de la Commission consultative pour la protec­ 
tion de l'enfance et de Ja jeunesse. 

Délégués de la Belgique : Le Comte Carton de Wiart el le 
Baron Moncheur. 

Sixième Commission : Questions politiques. 
Président : M. Janson, délégué de la Belgique. 
Ordre du jour : Convention sur l'esclavage. 
- Questions des réfugiés. 
- Question des mandats. 
Délégués de Ja Belgique : MM . Janson et Louwers. 

PREMIÈRE PARTIE. 

D.iscusslou générale en Assemblée plemërc, 

La session de cette année s'est ouverte dans des circon­ 
stances particulièrement favorables. L'accord intervenu à 
La H_aye quelques jours auparavant, avait mis un heureux 
terme à des négociations difficiles et pénibles entre les 
mêmes hommes d'Etat qui se rencontraient ù Genève. Cet 
arrangement qui. laisse espérer un règlement définitif des 
problèmes d'après-guerre, a écarté des délibérations de 
l'Assemblée des sujets de controverse qui pendant. les ses­ 
sions précédentes avaient été une cause de malaise et de 
dissentiment. De nombreuses allusions furent faites, dans . 
Jes discours des délégués, aux relations confiantes que les 
récentes circonstances avaient créées. Le Premier Ministre 
de Grande-Bretagne rendit un hommage solennel et très 
remarqué au rôle de Ja délégation belge à la Conférence 
de La Haye et à M. Jaspar qui Ja présida. 

Chaque année, au commencement du mois de juin, le 
secrétariat général envoie aux membres de la Société et 
aux délégués, un rapport sur l'œuvre accomplie depuis la 
dernière session de l'Assemblée. Ce rapport résume les 
travaux du Conseil, des conférences, des commissions et 
<lu secrétariat. Plus tard, un rapport supplémentaire con­ 
tenant l'indication des travaux du dernier trimestre, est 
distribué en même temps que deux autres, dont l'un retrace 
l'œuvre du Bureau International du Travai}, et l'autre, 
celle de ln Cour Permanente de Justice Internationale. 

La discussie» de l'Assemblée plénière, pendant Ja pre- 

- Invloed van de herziening van het Statuut van het 
Bestendig Hof op de begroeting. 

- Inrichting van het Secretariaat. 
- Nieuwe gebouwen van den Bond. 
- Begrooting van 1930. ! Afgevamidigden van België : de heeren Mélot en Louwers. 

Vijfde Commissie : l\laatscha,ppelijke en algemeene kwes­ 
ties. 

Voorziller : de heer O'Sullivan, afgevaardigde van Ierland. 
Dagorde: Werkzaamheden der Raadgevende Commissie 

van den handel in opium en andere schade­ 
dijke stoffen. 

Werkzaamheden der raadgevende commissie voor de 
kinder- en jeugdbescherming. 

Afgevaardigden van België : Graaf Carton de Wiart en 
Baron l\Ioncheur. 

Zesde Commissie : Politieke vraagstukken. 
Yoorzitter : de heer Janson, afgevaardigde van België. 
Dagorde : Overeenkomst betreffende de slavernij. 
- Kwesties betreffende de vluchtelingen. 
- Kl\vestie der mandaten. 
Afgevaa11digden van België : de heeren Janson en Lou­ 

wers. 

EERSTE DEEL. 

Algcmccnc bcsprcklnfJ in plenkdre Vcrunderiug. 

De zittijd van dit jaar werd in bijzonder gunstige om­ 
standigheden geopend. Het akkoord dat enkele dagen te 
voren te 's Gravenhage gesloten werd, had op bevredigende 
wijze een einde gemaakt aan lastige en moeizame onder­ 
handelingen tusschen dezelfde staatslieden die te Genève 
bijeenkwamen. Deze schikking die de hoop op eene defi­ 
nitieve regeling der na-oorlogsche vraagstukken wettigt, 
heeft de beraadslagingen der Vergadering vrij gehouden 
van <le twistpunten die gedurende <le vorige zittijden eene 
oorzaak van onbehaaglijkheid en van oneenigheid geweest 
waren. In de redevoeringen der afgevaardigden werden 
talrijke zinspelingen gemaakt op de op vertrouwen be­ 
rustende betrekkingen die door de jongste omstandigheden 
tot stand gebracht waren. De Eerste Minister van Groot­ 
Brittannië bracht eene plechtige en zeer opgemerkte hulde 
aan de rol der Belgische delegatie op de Conferentie 
te 's Gravenhage en aan den heer Jaspar die het voorzit­ 
terschap waarnam. 

Ieder jaar, in het begin del' maand Juni, zendt hel 
Secretariaat-Generaal aan de leden van den Bond en aan 
de afgevaardigden een verslag over het werk dat sedert 
den jongsten zittijd der Vergadering afgelegd werd. Dil 
verslag geeft een samenvatting der werkzaamheden van 
clen Rand, van de Conferenties, van de Commissies en van 
hef. Secretariaat. Later wordt er een bijkomend verslag, 
waarin {le werkzaamheden van het Jnatste trimester wor­ 
den bekendgemaakt, uitgedeeld samen met twee andere 
verslagen waarvan het eene het werk van het Internatio­ 
naal Arbeidsbureau, het andere dit van het Bestendig Hof 
van Internationale Justitie uiteenzet. 

De bespreking der Plenaire Vergadering, gedurende· de 
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mière semaine de Ja session annuelle, se développe sur­ 
ces bases. C'est une revue, une critique ou une apprécia­ 
tion des principales étapes politiques, économiques, juri­ 
diques, administratives, et sociales franchies par Ja So­ 
ciété pendant l'année écoulée; c'est parfois aussi une 
source de suggestions nouvelles et de propositions d'études 
pratiques. · 

Les orateurs qui exposent à la tribune de l'Assemblée le 
sentiment de leurs pays respectifs sur l'activité de la 
Société, ne s'en tiennënt pas à l'une des questions propo­ 
sées par le rapport, mais ils élargissent souvent le débat 
et portent une vue d'ensemble sur les problèmes généraux. 
Pendant cette première partie des travaux, l'on peut déga­ 
ger souvent Ja physionomie que prendra la session tout 
entière. En 19211, par exemple, les discours de MM. Mac 
Donald et Herriot amorcèrent les discussions sur le pro­ 
tocole demeuré célèbre. 

Cette année, les propositions qui furent discutées n'eu­ 
rent rien _d.'aussi sensationnel. Il semblait même, à l'ouver­ 
ture de la session, que Ia réunion serait consacrée surtout 
à des problèmes d'administration et d'organisation inté­ 
rieure. Mais trois initiatives importantes contribuèrent à 
lui donner une toute autre physionomie. 

Une constatation a été faite à plusieurs reprises depuis 
la neuvième Assemblée, c'est que Jes recommandations 
adoptées par la Conférence Economique de 1927, n'avaient 
pas été appliquées par la plupart des Etats. Les quatre 
conventions conclues alors en vue de supprimer les prohi­ 

. bitions d'importation et d'exportation n'ont été ratifiées 
que par un petit nombre de .pays. Quant à l'accroisse­ 
ment des tarifs auquel la conférence avait voulu mettre 
fin, il n'a pas cessé de sévir et au lieu de s'abaisser, les 
barrières douanières se sont encore élevées. 

Plusieurs délégations avaient résolu de soulever la ques­ 
tion, cette année, non plus d'une façon purement théori­ 
que, mais en cherchant un ,plan·d'action pour assurer des 
résultats tangibles. Le Premier Ministre de Grande-Bre­ 
tagne marqua nettement ses intentions, lorsque, dans son 
discours du 4 septembre, iil assura que son gouvernement 
xerait disposé à envisager un cléveloppement de l'activité 
économique de la Société, ù examiner Ja question des tarifs 
douaniers, et à coopérer efficacement à toute tentative 
d'accords économiques tendant ù la liberté des transac­ 
lions. Le G septembre, M. Hymans développa dans son 
discours des propositions précises. fi invita l'Assemblée à 
étudier les moyens ,d'établir 1111c convention générale 
d'après laquelle les Etats signataires s'engageraient à ne 
pas élever leurs. tarifs douaniers. Cc serait, nue première 
étape avant d'arriver par· des accords coller.tifs ultérieurs, 
à. l'abaissement des tarifs, ù un armistice qui conduirait 
au désarmement économique. Les traités bilatéraux con­ 
tinueralent à subsister, mais il devrait être entendu que la 
clause de la nation ,Ja plus favorisée .qui y serait inscrite 
ne donnerait pas droit au bénéfice des accords collectifs 
envisagés, auxquels fout Elât pourrait d'uilleurs libre­ 
ment participer. li serai! en 'cffcl. inadmissible que rlcs _pays 
obtiennent, par l'application de la clause de la nation 

eerste week van haren jaarlijksehen zittijd, geschiedt op 
deze grondslagen. Het is een overzicht, eene gunstige of 
eene ongunstige beoordeeling der bijzonderste werkzaam­ 
heden die gedurende het verloopen _jaar op politiek, eco­ 
nomisch, juridisch, administratief en sociaal gebied door 
den Bond verricht werden; somtijds ook is die bespreking 
een bron van nieuwe gedachten en van voorstellen van 
practische studiën. 

De redenaars die op de vergadering het gevoelen hunner 
respectieve landen aangaande de werkzaamheid van den 
Bond uiteenzetten, beperken zich niet tot eene der door hel 
verslag voorgesteld kwesties, maar zij ver-ruimen dikwijls 
het debat en beschouwen de algemeene vraagstukken in 
hun geheel. Gedurende deze eerste periode der werkzaam­ 
heden kan men dikwijls voorzien welke de •physionomie 
van den geheelen zittijd zal wezen. In -192/i,, bij voorbeeld, 
waren de redevoeringen van de heeren Mac Donald en Her­ 
riot aanleiding tot de besprekingen over het vermaard ge­ 
bleven protocol. 

Di,t jaar waren de voorstellen die besproken waren niet 
zoo sensationeel- Het scheen zelfs bij het openen van den 
zittijd dat de vergadering hoofdzakelijk gewijd zou zijn 
aan vraagstukken van beheer en van inwendige inrich­ 
ting. Maar drie belangrijke initiatieven droegen er toe bij 
om aan den zittijd een geheel ander uitzicht te geven. 

Sedert 'de negende vergadering werd er herhaalde malen 
vastgesteld dat de aanbevelingen aangenomen door de 
Economische Conferentie van 1927 door de meeste Staten 
niet werden toegepast. De vier overeenkomsten te dien 
tijde gesloten ten einde tle in- en uitvoerverboden af te 
schaffen werden slechts door een klein aantal landen be· 
krachtigd. Wat de verhooging der tarieven betreft, waar­ 
aan de conferentie een einde had willen stellen, zij heeft 
niet opgehouden voortgang te hebben en in plaats van ver­ 
laagd te worden, werden de douane-afsluitingen nog ver-. 
hoogd. 

Verschillende afvaardigingen hadden besloten dit jaar 
de vraag niet meer op een zuiver theoretische wijze op te 
wenpen, maar met het voornemen een werkingsplan te 
zoeken waardoor tastbare uitslagen verzekerd konden wor­ 
deu. De Eerste Minister van Groot-Brittannië gaf duidelijk 
dit. voornemen te kennen toen hij in zijne redevoering van 
4 September verzekerde dat zijne regeering bereid was een 
uitbreiding van de economische werkzaamheid van den Bond 
Le overwegen, de kwestie der toltarieven te onderzoeken en 
doelmatig mede te werken aan elke .poging tot het tref­ 
fen van economische overeenkomsten welke de vrijheid van 
het ruilverkeer betrachten. Op 6 September ontwikkelde de 
heer Hymans in zijne redevoering duidelijke voorstellen. 
Hij noodigde de vergadering uit de middelen te bestudeeren 
om een algemeene overeenkomst tot stand te brengen vol­ 
gens welke de onderteckencle Staten zich zouden verbinden 
hunne toltarieven niet te verhoogen. Dit zou een eerste stap 
zijn vooraleer te komen, door latere collectieve verdragen, 
tot de verlaging der tarieven en tot een wapenstilstand die 
zou leiden tot de economische ontwapening. De tweezijdige 
verdragen zonden blijven bestaan, maar het zou moeten 
verstaan zijn dat de clausule van meestbegunstiging, die 
daarin zon opgenomen zijn, geen recht. zou geven or hrl 
voordeel del' bedoelde collectieve verdragen, waaraan trou- 
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la plus favorisée, le bénéûce de com.•entions générales 1 
dont ils refuseraient d'accepter Jes obligations. 

1 

Le délégué de la Belgique traçait ainsi la première 
esquisse d'un plan destiné à grouper les Etats d'un déve­ 
loppement économique similaire. Il y voyait l'une des 
formes que pourrait revêtir l'idée de M. Briand de consn­ 
tuer l'union des Etats d'Europe. 

Le Président du Conseil de France qui parla Je même 
jour, accueillit avec sympathie la proposition de M. Hy­ 
mans. Il insista sur Ja nécessité pour les gouvernements 
de se saisir de ce problème et de l'envisager à la fois sous 
ses aspects politique et technique. Quant à son idée 'de 
groupement des peuples d'Europe, il expliqua qu'il devrait 
exister entre eux une ,possibilité de contact permanent; 
leurs intérêts devraient être discutés en commun, une soli­ 
darité étroite devrait les relier. C'est surtout dans le do­ 
maine économique qu'une association de cette nature agi­ 
ra; mais, sans toucher à Ja souveraineté politique d'aucun 
Etat, un groupement f édéral pourrait être bienfaisant, 
même au point de vue politique et social. 

Le discours de M. Briand, sans donner une définition 
précise de Ja fédération envisagée, appuyait cependant, 
comme commencement de réalisatiön, Je projet de 1\1. Hy­ 
mans. Un autre appui vint de M. Stresemann qui dans 
son discours du 10 septembre, après avoir montré la pos­ 
sibilité d'une réorganisation de la structure politique et 
économique de l'Europe, déclara que son gouvernement 
serait prêt à collaborer à l'établissement d'accords qui 
auraient pour but de faciliter Jes échanges commerciaux. 

wens elke staat vrijelijk zon kunnen deelnemen. Het zon 
immers niet aan te nemen zijn dat zekere lànden; door de 
toepassing der clausule van meestbegunstiging.het voordeel 
zouden verkrijgen van algemeene overeenkomsten, waarvan 
zij zouden weigeren de verplichtingen te aanvaarden. 

De afgevaardigde van Bëlgië • maakte alzoo · de eerste 
schets van een plan bestemd om de Staten _met gelijkaar­ 
dige economische ontwikkeling te groepeerén. Hij zag 
daarin eene der vormen welke de gedachte van den heer 
Briand om de Unie der Staten van Europa op te richten.zou 
kunnen aannemen. 

De Voorzitter van den Fransehen Ministerraad, die den­ 
zelfden dag het woord nam, stond zeer sympathiek tegen­ 
over het voorstel van den heer Hymans. Hij legde nadruk 
op de noodzakelijkheid voor de Regeoringen om dit vraag­ 
stuk aan te vatten en het tegelijk van zijne 'J)Oiitiêke en 
van zijn technische zijde te beschouwen. Wat zijne 
gedachte van groepeering der volken van Europa betreft, 
legde hij uit dat er onder hen een mogelijkheid van be­ 
stendige aanraking zou moeten bestaan; hunne belangen 
zouden onderling besproken moeten worden, een· innige 
solidariteit zou hen moeten verbinden. Een vereeniging van 
dien aard zal vooral op economisch· gebied werkzaam zijn ; 
echter zonder aan de .pólitieke soùveretnlteit van· eenigen 
Staat te raken, wu een federale groepeering een weldadi- 
gen invloed kunnen hebben, zelîs nit politiek en maatschap­ 
pelijk oogpunt. 

De redevoering van den heer Briand,' zonder eene nauw­ 
keurige bepaling van de overwogen Iéderatie te geven, 
steunde evenwel, als begin van v'er,vezenlljking, 'het ont­ 
worp van den heer Hymans Een andere· stern kwam· 'van 
den heer Stresemann die in zijne redevoering van 10 Sep­ 
tember, na de mogelijkheid eener reorganisatie van den 
politieken en economischen bouw van Europa aangetoond 
te hebben, verklaarde dat zijne regeéring bereid zóu zijn 
mede te werken aan het tot stand brengen van akkoorden 
die voor doel zouden hebben het handelsverkeer te verger 
mak kelijken. 

Des propositions plus précises furent soumises à l' A~- Nauwkeuriger voorstellen werden op '9 September door 
semblée, le 9 septembre, par l'un des délégués de l'Empire een der afgevaardigden. van het Britsche Rijk, .den heer 
britannique, M. W.illiam Graham, Ministre du Commerce. William Graham, Minister van Handel, aan devërgadering 
Après avoir fait un tableau de Ja situation économique onderworpen. Na een beeld van den tegènwoordigen eco­ 
actuelle de l'Europe, i.J conclut par une suggestion con- nomischen toestand van Europa gegeven te hebben, be­ 
crète, en .priant •l'Assemblée de la transmettre à Ja deuxième sloot hij met een concreet voorstel, met verzoek aan de 
commission (économique) en vue de rédiger une résolution. Vergadering het aan de tweede economische commissie door 
Sa proposition, telle qu'il la formula était la suivante : te zenden ten einde eene resolutie opte stellen. Zijn voor­ 
« Nous devrions tout d'abord essayer de nous entendre stel, zooals hij het onder woorden bracht was het vol­ 
pour ne pas élever nos tarifs au-dessus du niveau actuel, gende : <( Wij zouden eerst moeten trachten ons te verstaan 
pendant une période de deux ans ". Dans son idée, il om gedurende een tijdsverloop van twee jaar Onze tarie­ 
fau/dra consacrer ces deux années à un effort pratique, ven niet boven het huidig peil te verhoogen. >> Volgens zijne 
essayer de réunir des conférences groupant Jes représen- meening zal men deze twee jaren aan een practische 
tants des différents gouvernements, membres et 11011 mem. inspanning hoeven te wijden en conferenties bestaande· uit 
bres de la Société des Nations, afin d'examiner comment vertegenwoordigers der verschillende regeeringen, leden en 
les tarifs actuels pourraient être réduits. En même temps,· niet-leden van den Volkenbond, trachten bijeen te roepen 
ces conférences chercheraien! pendant ces deux années à ten einde te onderzoeken hoe de tegenwoordige tarie­ 
réaliser un accord pour que, sans attendre la fin de celte ven zouden kunnen verlaagt worden. Terzelfder tijd 
période, les différents pays réduisent les tarifs douaniers zouden deze conferenties gedurende deze twee jaren trach­ 
existants, chaque fois qu'ils en auront l'occasion. M. Gru- ten een akkoord tot stand tebrengen opdat de verschillende 
ham ,présenta celle proposition comme un moyen <le don- landen, zonder het einde van dit tijdperk af te wachten, de 

1 
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ner une applieation pratique aux idées qu'avaient dévelop­ 
pées MM. Hymans, Briand el Stresemann. 

Ces questions furent renvoyées à Ja deuxième commis· 
sion où elles donnèrent lieu à un examen approfondi sur 
lequel on trouvera des détails dans la suite de ce rapport. 

Une autre idée qui fut exposée par M. l\1-ac Donald dans 
son discours du i septembre, répondit aux préoccupations 
de beaucoup de membres de la Société. Le Premier Minis­ 
tre de Grande-Bretagne fit observer que certaines clauses 
<lu Pacte, entre autres les articles 12 et :15, devraient 
être modifiées parce que depuis l'adhésion de Ja plupart des 
puissances au Pacte de Paris, elles ne répondaient plus 
entièrement à la situation actuelle. 

Cette suggestion fut appuyée nar M. Hymans dans son 
discours du 5 septembre. Le délégué de Ja Belgique traça 
les grandes lignes clu plan qu'il serait uti-le de suivre pour 
établir une concordance entre le Pacte de la Société des 
Nations et Je Pacte de Paris. Ce dernier impose aux Etats 
de régler tous leurs différends par des méthodes paci­ 
fiques et condamne sans rémission la guerre <l'agres­ 
sion. Or, le Pacte de la Société des Nations tient, dans 
certains cas, la guerre pour licite. II y a donc une certaine 
disproportion entre ces deux catégories de mesures et il 
importe d'unifier les deux chartes qui règlent actuellement 
les rapports internationaux des peuples. 

M. Briand donna à ces considérations l'appui de son 
autorité. 
Pour répondre au désir de l'Assemblée manifesté par plu­ 

sieurs des orateurs qui ,prirent ·part à la discussion, 
M. Henderson, délégué britannique et secrétaire d'Etat 
pour les Affaires Etrangères de Grande-Bretagne, soumit à 
'1' Assemblée une résolution dont voici le texte : 

u La dixième Assemblée de la Société des Nations, 
» Prend acte avec satisfaction de l'adhésion générale 

des Etats membres de la Société des Nations au Pacte signé 
ù Paris le 27 août 1928, qui impose à ses signataires la 
renonciation à Ja guerre en tant qu'instrument de politique 
nationale et l'engagement de ne recourir qu'aux moyens 
pacifiques pour le règlement <le leurs différends. 

» Estime qu'afin de tenir compte des progrès ainsi réa­ 
lisés dans l'organisation de Ja ,paix, il est désirable de pro­ 
céder à un nouvel examen des artioles 12 et 15 du Pacte, 
afin de décider s'il r a lieu d'y apporter quelques modifl­ 
calions ». 

Ce ,projet. de résolution ftll rr11voy11 pom: étude à Ja ,J)l'C· 

mièrc Commission. 
Dans la suite des débats en i\ssembléc plénière, la plu­ 

part des orateurs approuvèrent cette initiative. 
M. Yénizélos, Premier Ministre de Orèee, que l'on fut 

heureux de voir pour la ,premii.'re fois ù la Tribune de 

bestaande toltarieven telkenmale zij er de gelegenheid toe 
zullen hebben, zouden verlagen. De heer Graham deed dit 
voorstel als zijnde een middel om een practische toepassing 
te geven aan de gedachten die de heer Hymans, de 
heer Briand en de heer Stresemann uiteengezet hadden. 

Deze kwesties werden naar de tweede commissie verzon­ 
den waar zij ,tot een .grondig onderzoek aanleidiûg gaven, 
waarover men in het vervolg van dit verslag bijzonderhe­ 
den zal vinden. 
Eene andere gedachte die door den heet Mac Donald 

in zijne redevoering van I~ September uiteengezet werd, 
kwam t.e gemoet aan de· bezorgdheden van vele leden van 
den Bond.De Eerste Minister van Groot-Brittannië deed op­ 
merken dat zekere bepalingen van het Paét, onder andere 
de artikelen 12 en :15 gewijzigd zouden moeten worden om­ 
dat zij .sedert de toetreding van het meerendeel der mogend­ 
heden tot het Pact van Parijs, niet geheel meer aan den 
tegenwoordigen toestand beantwoordden. 

Dit voorstel werd door den heer Hymans in zijne rede­ 
voering van 5 September gesteund. De afgevaardigde van 
België schetste in groote lijnen liet plan dat zou moeten 
gevolgd worden om eene · overeenstemming tusschen het 
Pact van den Volkenbond e1.1 het Pact van Parijs tot stand 
te brengen. Dit laatste legt aan de Staten de verbintenis op 
al hunne geschillen door vreedzame methoden te regelen 
en veroordeelt zonder genade den aanvalsoorlog. Nu be­ 
schouwt het Pact van den Volkenbond in zekere gevallen 
den oorlog als geoorloofd. Er bestaat dus eene zekere wan­ 
verhouding tusschen deze beide kategorleën van maatrege­ 
len en het komt er op aan eenheid te brengen in de twee 
handvesten die thans de internationale betrekkingen der 
volkeren regelen. 

De heer Briand steunde deze beschouwingen met al zijn 
gezag. 

Om aan den wensch der Vergadering uitgedrukt door 
verschillende der redenaars die aan de bespreking deel­ 
namen, te beantwoorden, onderwierp de heer Henderson, 
Britsch afgevaardigde en Staatssecretaris voor Buitenland­ 
selle Zaken van Groot-Brittannië, aan de Vergadering een 
besluit waarvan hieronder de tekst volgt : 

(( De tiende Vergadering van den Volkenbond, 
>) Neemt met voldoening akte van de algeméene toetreding 

der Staten leden van den Volkenbond tot het op 27 Augus­ 
tus 1928 te Parijs onderteekende Pact dat aan zijne onder­ 
teekenaars de verzaking aan den oorlog als werktuig van 
nationale politiek oplegt, alsmede de verplichting slechts 
tot vreedzame middelen hun toevlucht te nemen voor de 
regeling hunner geschillen. 

)) Oordeelt dat, ten einde rekening te houden niet den 
aldus verwezenlijkten vooruitgang in de organisatie van 
den vrede, het wenschelijk is over te gaan tot een nieuw 
onderzoek van artikels i2 e.n 15 van het Pact, ten einde 
te beslissen of er eenige wijzigingen dienen aan gebracht Ie 
worden n. 

Dit ontwerp van besluit werd voor onderzoek naar de 
eerste commissie verwezen. 

Tijdens het vervolg der besprekingen in plenaire Verga­ 
dering, keurden de meeste sprekers dit initiatief goed. 

De heer Yenizelos, Eerste Minister van Griekenland, dien 
men gelukkig was voor de eerste maal vóór de Vergade- 
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l'Assemblée, dans la séance du 7 septembre, déclara que 
tous Jes Etats qui ont accepté Je Pacte de Paris, ont I'ohli­ 
galion de meure les engagements qu'ils assument en vertu 
du Pacte de la Société des N~1tio11s, en harmonie avec ceux 
qu'ils ont pris par le Pacte de Paris. Tout en regrettant 
que ce dernier n'organise pâr la prévention des guerres 
d'agression, M. Vénizélos reconnut que la condamnation 
qu'i! prononce au nom de Ja quasi-unanimité des peuples 
est d'une importance capitale et aura d'immenses con­ 
séquences pratiques. 

M. Yoldémaras, délégué et Premier Ministre de Lithua­ 
nie, apporta aussi son adhésion à la .propositton britan­ 
nique. li convient de rappeler que M. Yotdémaras lui-même 
avait pris la première initiative dans cette direction. En 
effet, il avait soumis à la neuvième Assemblée une résolu­ 
tion invitant Je Conseil à étudier la possibilité de rendre 
les obligations découlant du Pacte de la Société des Na· 
tiens, conformes aux engagements du Pacte de Paris. 0:l 
n'avait pas cru, ù ce moment, devoir discuter celte pro. 
position, parce que le Pacte venait à peine d'être signé 
et n'était encore ratifié par aucun Etat. 

L'une des adhésions Jes plus chaleureuses fut apportée 
par M. Stresemann, au nom de l'Allemagne. Il assura que 
tout ce qui concerne le perfectionnement du système juri­ 
dique destiné à garantir Ja paix serait accueilli avec fave.ir 
par son pays. Par conséquent, il approuva 'l'intention de 
mettre mieux en harmonie les dispositions des deux pactes. ' 
D'après son sentiment, si l'on veut y arriver complète­ 
ment, il ne Iaudra pas se borner ù l'examen des articles 
12 et -15 du Pacte de la Société des Nations, mais il sera 
nécessaire d'examiner aussi d'autres dispositions liées à 
celles du Pacte de Paris. 

M. Scialoja, délégué de l'Italie, apporta aussi l'adhésion 
(le son pays. D'après lui, si la guerre est un crime c'est 
surtout une maladie, et pour vaincre une maladie il Iaut 
avant tout en dégager les causes. La proposition de M.Hen• 
derson reçut donc un accueil très favorable. On verra la 
suite que lui donna la première Commission. 

Dès Ja trnisième séance de J'Assemblée, M. :\lac Donald 
exposa que Ic gouvernement britannique avait, depuis son 
arrivée au pouvoir, exnminé attentivement ln question de 
l 'arbitrage. Jl avait conclu de cet examen que ! 'arbitrage 
est. actuellement. le Ionrlement de la paix. Or, Ic gouverne, 
ment britannique n'avait pas encore donné son adhésion 
ù la clause facultative rie juridiction obligatoire pour Jes 
conflits d'ordre juridique, annexée au protocole de signa­ 
lure du sla tut de la Cour. M. ~lac Donald annonça que son 
Gouvernement avait décidé de signer la clause Iacullative 
au cours rle celte session. IJ ajouta que les gouvernements 
des Dominions, qui sont aussi membres de Ja Société des 
Nations, avaient été consultés, et que chacun d'eux char­ 
geruit saus doute son représentant de signer cette clause. 
J.l ex-prima l'espoir que d'autres nations seraient en mesure 
de suivre cet exemple. 

ring le zien verschijnen, tijdens de zitting van 7 Septem­ 
ber, verklaarde dat al de Staten die het Pact van Parijs 
aanvaard hebben, verplicht zijn de verbintenissen die zij 
krachtens het Pact van den Volkenbond op zich nemen, 
overeen te brengen met deze welke zij door het Pact van 
Pai'ijs aanvaard hebben. Terwijl hij het jammer .vond dat 
dit ,laatste het voorkomen van aanvalsoorlogen niet organi­ 
seert, erkende de heer Venizelos toch dat de veroordeeling 
welke het uit naam van bijna alle volkeren uitspreekt van 
kapitaal belang is en zeer aanzienlijke praetisohe gevolgen 
zal hebben. 

De heer Voldemaras, afgevaardigde en Eerste Minister 
van· Litauen, hechtte eveneens zijne goedkeuring aan het 
Britsche voorstel. Er dient aan te worden herinnerd dat de 
heer Voldemaras zelf het eerste initiatief in deze richting 
genomen ,had.Hij had namelijk aan de negende Vergadering 
een besluit onderworpen waarbij de Raad werd. uitgenoo­ 
digd tot het bestudeeren der mogelijkheid om de verplich­ 
tingen voortvloeiend uit het Pact van den Volkenbond te 
doen overeenkomen met de verbintenissen van het Pact 
van Parijs. Men had op dit oogenblik niet gemeend dit 
voorstel le moeten bespreken, omdat het Pact pas onder­ 
teekend en nog door geen enkel land bekrachtigd was. 

Eene der geestdriftigste toetredingen. werd aangebracht 
door den heer Stresemann, in naam van Duitschland, Hij 
gaf de verzekering dat al wat betrekking heeft op de vol­ 
making van het juridisch stelsel bestemd tot het waarbor­ 
gen van den vrede, door zijn land gunstig zou onthaald 
worden. Dienvolgens gaf hij zijne goedkeuring aan het 
voornemen om de beschikkingen van beide Pacten beter in 
overeenstemming te brengen. Hij is van meening dat, wil 
men eene volledige overeenstemming bereiken, men zich 
niet tot artikels 12 en ·15 van het Pact van den Volkenbond 
zal mogen beperken, maar dat het noodig zal zijn eveneens 
andere beschikkingen le onderzoeken die aan deze van het 
Parijzer Pact verbonden zijn. 

De heer Scialoja, afgevaardigde van Italië, bracht ook 
de toetreding van zijn land. Hij is van meening dat, indien 
de oorlog een misdaad is, hij vooral eene ziekte is, en 
0111 cene ziekte le overwinnen moet men er eerst en voorn! 
de oorzaken van opzoeken. Het voorstel van den heer Hen­ 
tlerson ontving dus een zeer gunstig onthaal. Men zal zien 
welk gevolg de eerste commissie er aan gaf. · 

Reeds tijdens de derde zitting der Yergadcring zette de 
heer Mac Donald uiteen dat de Britsche Begeering.sedert zij 
aan het bewind gekomen was.de kwestie der arbitrage aan­ 
duchtig onderzocht had. Zij was door dit onderzoek tol. 
de gevolgtrekking gekomen dal de arbitrage thans de 
grondslag van den vrede is. Nu was de Britsche Regec­ 
ring nog niet toegetreden lot de facultatieve bepaling van 
verplichtende rechtspraak voor de geschillen van juridi­ 
schen aard, gevoegd bij hel. onderteekeningsprotocol van 
hel statuut van het Hof. De heer Mac Donald kondigde aan 
dat zijne Ilegeering besloten had de facultatieve bepaling 
in deu loop van dezen zittijd te onderteekenen. Hij voegde 
cr aan toc dat de Regeeringen der Dominions, die ook lid 
van den Volkenbond zijn, geraadpleegd werden, en dat 
elk dezer regeeringcn wel zeker haar vertegenwoordiger 
zou gelasten deze clausule te onderleekenen. Hij drukte de 
hoop uit dat andere naties in staat zouden zijn dit voor· 
beeld te volgen. · 
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Cet appel fut entendu. 
Dès le lendemain, M. Dandurand délégué du Cana-da, 

déclara que le Gouvernement canadien voyait avec plaisir 
la Grande-Bretagne donner son adhésion à la clause Iae.il­ 
Iative, et qu'il la signeraitlui-même au cours de la session. 

Puis ·M, Cornejo, délégué du Pérou, fit la même décla­ 
ration, au nom de son Gouvernement. 

. Le 5 septembre, M. Briand, consacra à cette question 
une partie de son discours qui eut un si grand retentis­ 
sement. U rappela que le Gouvernement français avait 
signé' Ja clause de l'arbitrage obligatoire en 1924, 
sous réserve de l'entrée en vigueur simultanée, qui- ne 
s'est pas réalisée, du protocole de Genève, et il annonça 
que· la session ne se terminerait pas sans que la· France 
eût renouvelé son adhésion. 

Dès lors un large mouvement favorable à l'arbitrage se 
prononça dans l-' Assemblée entière, à tel point que le nom 
d'« Assemblée de l'arbitrage » lui fut donné à diverses 
reprises. Successivement les délégués de l'Inde, de la Let­ 
tonie, de la·· République dominicaine, de l'Irlande·, vin­ 
rent apporter l'adhésion de leur pays et souhaiter le pro­ 
grès de.l'arbitrage entre les peuples. Une des déclarations 
qui attira le plus l'attention de l'Assemblée, fut celle de 
M., Scialoja, délégué de l'Italie, qui, en annonçant qu'il 
venait de signer ~u nom -de son Gouvernement, J'acte 
d'acceptation de la juridiction obligatoire de la Cour, ren­ 
dit un éclatant hommage à celle-ci. Il l'appela la clef de 
voûte de la justice internationale, et il vit une preuve dr 
son développement dans l'adhésion prochaine des Etats­ 
Unis d'·Amérique., 

Ces signatures successives auront une conséquence im­ 
prévue : comme le fit remarquer M. Motta, clans son dis­ 
cours du 9 septembre, le Brésjl a déclaré qu'il accepterait 
la clause facultative, quand deux membres permanents 
du Conseil l'auraient signée. Or l'Allemagne, membre per­ 
manent du Conseil, 1'-a signée depuis l'année 1927, et trois 
autres, .soit 'la Grande-Bretagne.la France et l'Italie l'ayant 
signée à leur tour, l'adhésion du Brésil doit suivre automa­ 
tiquement. 

Parmi les Dominions, l'Australie ne pul se joindre aux 
autres dans le. mouvement d'adhésion. Comme l'expliqua 
son délégué, Ia chute du Cabinet australien empêcha une 
déclaration précise à ce sujet. 

L'acceptation à peu près générale d'un principe qui a 
rencontré autrefois une si vive oppositiou.reflète Jes modi­ 
fications de l'opinion publique depuis quelques années 
et atteste la marche continue des idées de conciliation et 
d'arbitrage clans l'esprit de tous les peuples. L'arbitrage 
obligatoire, après avoir été un objet de crainte pour les 
gouvernements, est devenu pour eux une garantie du main­ 
tien de la paix. L'adhésion donnée à la clause facultative, 
au cours de l'assemblée, par quinze Etats, cc qui porte ù 
plus de trente: le nombre de signataires, est de nature 
à fortifier consdérablement cette garantie. 

Aan dezen oproep werd gehoor gegeven. 
Î Reeds den volgenden dag verklaarde de heer Dandurand, l afgevaardigde van Canada, dat de Canadeesche Regeering 
' met genoegen Groot-Brittannië zag toetreden tot de faculta- 
tieve bepaling, en dat hij deze zelf in den loop van den 
zittijd zou onderteekenen. 

Vervolgens legde de heer Cornejo, afgevaardigde van 
Peru, in naam zijner Regeering, dezelfde verklaring af. 

Den 5n September wijdde de heer Briand aan deze aan­ 
gelegenheid een deel van zijne redevoering die een zoo 
groeten weerklank vond. Hij herinnerde er aan dat de 
Fransehe Begeering de clausule van verplichtende arbitrage 
in 1924. geteekend had, onder voorbehoud van gelijktijdige 

1 inwerkingtreding van . het protocol van Genève, wat niet 
1 geschiedde, en hij kondigde aan dat de zittijd niet zou i afloopen zonder dat Frankrijk zijne toetreding zou her- 
nieuwd hebben. 

Toen ontstond er in gansch de vergadering eene ruime 
beweging ten gunste der arbitrage, in zooverre dat haar 
herhaaldelijk den naam van II vergadering cler arbitrage ,, 
gegeven werd. Achtereenvolgens kwamen de afgevaardig­ 
den van Indië, van Letland, van de Dominikaansehe Repu­ 
bliek en van Ierland de toetreding hunner landen brengen 
en den vooruitgang der arbitrage tusschen de volkeren wen­ 
schen. Een der verklaringen die het meest de aandacht der 
vergadering trok was die van den heer Scialoja, afgevaar­ 
digde van Italië, die, ,terwijl hij mededeelde dat hij zoo­ 
even in naam zijner Regeering de akte-van aanneming der 
verplichtende rechtspraak van het Hof onderteekend had, 
een plechtige hulde aan dit hof bracht. Hij noemde het 
den hoeksteen der internationale rechtspleging, en hij zag 
een bewijs zijner ontwikkeling in de aanstaande toetreding 
der Vereenigde Staten van Amerika. 

Deze opeenvolgende onderteekeningen zullen een onvoor­ 
zien gevolg hebben : zooals de heer àlotta het in zijne rede­ 
voering van !) September deed opmerken, heeft Brazilië 
verklaard dat het de facultatieve bepaling zou aanvaarden, 
wanneer twee bestendige leden van den Raad ze ondertee­ 
kend zouden hebben. Nu heeft Duitschland, bestendig lid 

, van den Raad, deze bepaling onderteekend sedert het jaar 
11927 en daar drie anderen, namelijk Groot-Brittannië, 
1 Frankrijk en Italië ~e op hunne beurt onderteekend heb­ 
i ben, moet de toetreding van Brazilië automatisch volgen. 

Onder de Dominions kon Australië zich niet aansluiten 
bij de anderen in die toetredingsbeweging. Zooals zijn 
afgevaardigde het uitlegde, verhinderde de val van het 
Australische kabinet het afleggen van een nauwkeurige ver­ 
klaring dienaangaande. 

Oc bijna algemeene aanvaarding van het beginsel dat 
vroeger zulk heftig verzet had ontmoet, weerspiegelt de 
wijzigingen der openbare meerring sedert enkele jaren en 
is een bewijs van den blijvenden vooruitgang der verzoe­ 
nings- en arbitragegedachten in den geest van al de volke­ 
ren. De verplichte arbitrage na eerst een voorwerp van 
vrees .te zijn geweest voor de regeeringen, is voor hen 
een waarborg van het behoud van den vrede geworden. 
Het feit dat vijftien Staten in den Joop der Vergadering 
tot de facultatieve bepaling toegetreden zijn, wat het aan­ 
tal der onderleekenaars op dertig brengt, is van aard om 
dezen waarborg aanmerkelijk te versterken. 
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Si l'on examine dans son ensemble la discussion qui 
s'est déroulée, en assemblée plénière, pendant les treize 
premières séances consacrées à l'œuvre accomplie depuis 
l'année dernière, on en dégage l'impression d'une activité 
féconde par l'abondance des propositions pratiques (1"1; 
furent présentées. Les .progrès se sont marqués surtout 
par ! 'élan qui entraîne les peuples vers l'arbitrage obliga­ 
toire, et par les projets d'amélioration du régime écono­ 
mique. Le rôle de la haute institution de Justice interna­ 
tionale qui siège à La Haye est mieux compris et plus 
universellement apprécié. L'adhésion des nations à ia 
clause facultative, suivant de si 1près les nombreuses signa­ 
tures de l'acte général d'arbitrage, témoigne la volon:é 
de poursuivre une politique pacifique par les moyens nou­ 
veaux mis à la disposition des Etats dans les procédures de 
conciliation et de règlement judiciaire des conflits. 

Ces progrès intéressent directement le maintien de :a 
paix, Quant à l'étape franchie clans le domaine économi­ 
que, elle n'est pas moins importante. La réalisation d'une 
entente collective des Nations européennes sous la forme 
d'une union ou d'une fédération, est encore problémati­ 
que.· Les termes mêmes dont M. Briand s'est servi pour 
exposer cette idée à la tribune de l'Assemblée et à la réu­ 
nion qu'il a spécialement convoquée clans ce but, mon­ 
trent qu'il s'agit d'un projet à très longue échéance. Mais, 
en attendant, un plan plus modeste d'armistice douanier, 
sous Ia forme d'un engagement collectif, aurait pour 
résultat, tout en assurant le présent et en réservant I'ave­ 
mr des transactions entre les peuples, de préparer une 
union plus complète et par conséquent à la fois d'affermir 
la paix et de développer !,a prospérité des peuples. 

Parmi les autres propositions qui furent présentées dans 
cette première partie des débats, il faut retenir celle du dé­ 
légué de Ja Chine au sujet de l'article 19 du Pacte, et celle 
de la délégation britannique sm le statut du personnel de 
la Société des Nations. 

La première, inspirée par le désir de la Chine, de voit' 
condamner les traités inégaux, demandait la constitution 
d'un comité pour I'examen de l'article Hl- Celui-ci est 
conçu en ces termes : « L'Assemblée peut, de temps ù 
autre, inviter les membres de la Société à procéder à uri 
nouvel examen des traités devenus inapplicables ainsi que 
des situations internationales, dont le maintien pourrait 
mettre en pérü la paix du monde. " Ln délégation chi­ 
noise prétendait que celte clause était Mire morte, et 
elle aurait voulu Ja rendre effective. La première Commis­ 
sion (juridique) fut chargée cl 'étudier cette proposition. 

Quant au statut du personnel, diverses délégations, 
comme celle des Pays-Bas, dès l'année dernière, el celle 
de l'Empire britannique, cette année, ont estimé qu'il 
devait être revisé. l\J. Henderson a proposé d'instituer. un _ 
Comité d'enquête pour examiner sur quelles bases se fera 
cette révision. L'étude de cotte question fut renvoyée à la 
quatrième Commission. 

Wanneer men de bespreking die zich in plenaire verga· 
dering ontwikkeld heeft, tijdens de dertien eerste zittingen 
gewijd aan het sedert verleden jaar verrichte werk, in haar 
geheelbeschouwt, dan ontstaat daaruit de indruk van een 
vruchtbare werkzaamheid door den overvloed der-praktische 
voorstellen die ingediend werden. De vooruitgang is vooral 
,tot uiting gekomen door den· drang die de volken naar de 
verplichte arbitrage stuwt en door dil ontwerpen van ver­ 
netering van het economisch regime, De rol van het hoogc 
instituut voor Internationale Justitie dat te 's Gravenhage 
zetelt, wordt beter begrepen en meer algemeen gewaar­ 
deerd. De toetreding d>èr naties tot de îacuttatieve bepa­ 
ling, zoo spoedig volaend op de tal,'i:ike oudertcekenin­ 
gen van de algemeene akte van arbitrage, getuigt van den 
wil een vredelievende politiek te'voeren door de nieuwe mid­ 
d~ len ter besel.ikking der Staten gesteld in de proeeduren 
van verzoening en van gerechtelijke regeling der geschil­ 
.en. 

Deze vorderingen zijn van rechtstreeksch belang voor het 
behoud van den vrede. Wat de weg betreft die op eco­ 
nomisch gebied werd afgelegd, deze is niet minder belang­ 
rijk. De verwezenlijking eener gezamenlijke entente der 
Europeesche Naties onder den vorm vnrr- eene unie of van 
een verbond, is nog zeer twijfelachtig.De termen zelf die de 
heer Briand gebruikt heeft om deze gedachte uiteen te 
zetten, voor de vergadering en op de ;bijeenkomst welke hij 
te dien einde speciaal had ingericht, bewijzen dat het gaat 
over een ontwerp op zeer langen termijn, Maar in afwach­ 
ting zou een meer bescheiden plan van - douane-wapenstil­ 
sand, onder den vorm eener collectieve verbintenis, als 
gevolg hebben, terwijl het de huidige betrekkingen tus­ 
schen ne volkeren zou verzekeren en de toekomstige betrek­ 
kingen zou voorbehouden, eene meer volledige unie voor te 
bereiden en, dienvolgens, tevens den vrede te bevestigen 
en de welvaart der volkeren uit te breiden. 

Onder de andere voorstellen die in dit eerste gedeelte 
der besprekingen ingediend werden,dienen' deze vermeld van 
den afgevaardigde van China aangaande artikel 19 van 
het Pact, alsmede dit der Britsche delegatie over het sta­ 
tuut van het personeel van den Volkenbond. 

Het eerste voorstel, ingegeven door den wensch van 
China dat de ongelijke verdragen zouden veroordeeld wor­ 
den, verzocht om de oprichting van een comiteit voor het 
onderzoek van artikel 19. Dit artikel luidt als volgt. : " De 
vergadering kan 'Van tijd tot tijd de Bondsleden uitnoo­ 
digen om over te gaan lot een nieuw-Onderzoek der verdra­ 
gen die niet meer toepasselijk zijn, alsook der internatio­ 
nale toestanden waarvan het behoud den wereldvrede in 
gevaar zouden kunnen brengen » De Chineesche dele­ 
gatie beweerde dat deze bepaling zonder toepassing bleef 
en zij zou aan gezegde bepaling haar uitwerking willen 
teruggeven hebben. De eerste (juridische) commissie werd 
gelast dit voorstel te bestudeeren. 

Wat het statuut van het ,personeel betreft, hebben ver­ 
scheidene delegaties, zooals deze van Nederland, reeds ver­ 
leden jaar, en deze van Groot-Brittannië, dit jaar, geoor­ 
deeld dat het zou moeten herzien worden. De heer Hen­ 
derson heeft voorgesteld een comiteit van onderzoek in te 
stellen ten einde 1e onderzoeken op welke grondslagen deze 
herziening zal geschieden. Ile studie dezer kwestie werd 
aan de vierde commissie opgedragen. 
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DEUXCEME PARTIE. 

Travaux des Commissions. 

PREMIERE COMMISSION. 

1.- Statut de la Cour Permanente de 
Justice internationale. 

Le 20 septembre 1928, l'Assemblée avait adopté une 
résolution relative à l'examen du statut de la Cour Perma­ 
nente, pour y apporter des amendements s'il y avait 
lieu. Le but n'était pas une véritable refonte du statut 
de la Cour, mais seulement l'examen des compléments 
ou les améliorations qui paraîtraient indiquées d'après 
l'expérience acquise. Un Comité fut constitué à cet effet 
et se réunit le 11 mars dernier. Il a soumis au Conseil 
une série de recommandations sur la composition de la 
Cour, l'élection et la démission des juges, les ineompa­ 
tibilités, les traitements et diverses autres modifications 
que le Conseil approuva et que la première Commission 
était appelée à son tour à examiner. 

Les propositions du Comité préparatoire ont été admises 
dans leur ensemble par une conférence des Etats signa­ 
taires, qui s'est réunie le t septembre, à Genève. L'as­ 
semblée les a adoptées à son tour. Une tentative fut faite 
cependant par le délégué de Cuba pour faire repousser 
les règles plus rigoureuses proposées pour les incompa­ 
tibilités, mais la disposition a été maintenue. 

Une autre discussion assez longue fut provoquée par 
les qualités nouvelles que les amendements veulent imposer 
aux candidats ù Ia Cour. La connaissance des deux lan­ 
gues fut unanimement admise comme indispensable, mais 
certains délégués s'opposèrent à ce qu'on exigeât l'expé­ 
rience pratique du droit international. 

Le délégué de la Belgique, ~I. Henri Bolin, fit apporter 
un sous amendement qui· atténuait la 110rtéP. de la modi­ 
fication projetée et qui permit un accord génér Jl. 

Les points les plus discutés furent la forma à donner 
à l'acte des amendements et Ic délai dans lequel ces 
amendements entreraient en vigueur. 

Des élections générales pour Ic renouvellement des 
membres de la Cour, devant avoir lieu au mois de 
septembre prochain, il apparut comme très désirable que 
l'on pût, si possible, appliquer des celle date, les nou­ 
veaux statuts. Rigoureusement, l'entrée en vigueur des 
amendements 11e pourrait se produire qu'après l'adhé­ 
sion de tous les Etats actuellement parties aux statuts 
de la Cour. 

L'on convint toutefois que l'entrée en vigueur se pro­ 
duirait ù partir du 1" septembre, sauf opposition d'un 
des Etats. Afin de réserver la liberté de ceux-ci, le Conseil 
leur demanderait éventuellement s'ils n'avaient pas d'ob­ 
jection à une entrée en vigueur anticipée. 

TWEEDE DEEL. 

Werkzaamheden der Commissies. 

EERSTE CO~llllISSlE. 

J. - Statuut van hel Reste1idig llof 
van Iniemationale Justitie. 

Op 20 September 1928 lhad de Vergadering een besluit 
aangenomén betreffende het onderzoek van het statuut van 
het Bestendig Hof, om er zoo noodig wijZigingen aan toe 
te brengen, Men stelde zich niet ten doel !het statuut van 
het Hof geheel om te werken, maar enkel de aanvullingen 
or veroeteringen te onderzoeken die volgens de verworven 
ondervinding' wenschelijk zouden schijnen. Een Comiteit 
werd te dien einde gevormd en vergaderde op 11 Maant j .L 
Het heeft aan den Raad eene reeks aanbevelingen onder­ 
worpen betreffende de samenstelling van liet Hof, de ver­ 
kiezing en het ontslag der rechters, de onvereenigbaar­ 
heden, ide 'wedden en verschtllende andere wijzigingen die 
door _den Raad goedgekeurd waren en welke de eerste 
Commissie op hare beurt moest onderzoeken. 

De voorstellen van het Voérbereidend Comiteit werden 
in hun geheel aanvaard door eene conferentie der ondertee­ 
kenende Staten, die orp 4 September te Genève bijeenkwam. 
De Vergadering heeft ze op hare beurt aangenomen. Eene 
poging werd evenwel door den afgévaardigde 'Van Cuba 
gedaan om de verscherpte regelen voorgesteld voor de on­ 
vereenigbaarheden :te doen verwerpen, maar de beschik­ 
king werd gehandhaafd. 

Eene andere tamelijk lange bespreking werd uitgelokt 
door de nieuwe geschfktheden die de amendementen aan 
de candidaten voor het Hof willen opleggen. De kennis 
van beide talen werd eenparig als onontbeerlijk aangeno­ 
men, maar sommige afgevaardigden verzetten er zich tegen 
dat de practische ervaring op het gebied van het interna­ 
tionaal recht geëisoht zou worden. 

De afgevaardigde van België, de heer Henri, Ilolin, deed 
een sub-amendement aanbrengen dat de draagwijdte der 
ontworpen wijziging werminderdo en toeliet een algemeens 
overeenstemming ,te bereiken. 

De meest besproken punten waren eensdeels de aan de 
akte der wijzigingen te geven vorm en anderdeels de ter­ 
mijn binnen welken deze wijzigingen in werking zouden 
treden. 

Daar algemeene verkiezingen voor de hernieuwing der 
leden van het. Hof in de maand September e.k. moeten 
plaats grijpen, scheen het hoogst wenschelijk dat men zoo 
mogelijk reeds op dat oogenblik de nieuwe statuten zou 
leunnen toepassen. Strikt genomen zou het inwerkingtreden 
der amendementen slechts kunnen geschieden na de toe­ 
treding van al de Staten die thans partij zijn hij de statu­ 
ten van het Hof. 

Men kwam evenwel overeen dat de inwerk,i1ngtreding te 
beginnen van 1 September zou plaats hebben behoudens 
verzet vanwege een der Staten. Ten einde de vrijheid dezer 
laatsten te vrijwaren, zou de Raad hun eventueel vragen of 
zij tegen een vervroegde inwerkingtreding geen bezwaar 
hadden. 
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i 2. - Bevoegdheid van het Bestendig Hof van internationale i Justitie als rectubank van hooqer beroep ten opzichte 
! van scheidsrechterlijke uiisproken. 
1 

~3 gouvernements finlanda~s- et norvégien avaient 1 ;De ~,!in_sche en de Noorsehe Regeeringen hadden aan de 
saisi l'assemblée d'une proposition ayant pour but de ! Vergadermg een 'Voorstel onderworpen dat voor doel had 
donner à la Cour une compétence pour la révision des I aan het Hof de bevoegdheid te geven Oin de scheidsrecllter" 
sentences arbitrales. li résultait des explications que Jes I Iijke uitspraken te herzien. Uit de üitlèggîngen bleek dat 
auteurs de la proposition cherchaient surtout à obtenir ; de opstellers van het voorstel vooralpoogden te verkri1gên 
que ln contestation éventuelle d'une sentence arbitrale, 1 dat de eventueele betwisting eener behoo.rli1k u-ilgesproken 
dûment prononcée, contestation qui aurait pour cause seheidsrechteclëjke beslissing, welke betwisüng als reden 
t'mcompétenee absolue ou l'excès de pouvoir, pût deve- zou hebben volstrekte onbevoegdheid of maehtsoverschrij­ 
nir l'objet d'un examen de la part d'une autorité reconnue ding, het voorwerp zou kunnen worden van een onderzoek 
comme supérieure. gedaan door eene overheid erkend als zi;jnde van hoogeren 

rang. 
II. faut retenir de Ja discussion· sur ce projet l'avis I Van de bespreking over dit voorstel dient te worden ont- 

généralement exprimé, que dès à présent, la clause ïacul- ) houden de algemeen geuite zienswijze 'Volgens welke de 
tative du statut de la Cour Permanente de Justice inter- 1 facultatieve bepaling van het statuut van het Bestendig 
nationale, annexée à l'article 36, et, à tortiori, l'article Hof van Internationate Justitie, gevoegd bij artikel 36, en, 
,H de l'acte général d'arbitrage, donnent ù la Cour Per- a fortiori, artikel H der algemeene arbitrage-akte nu reeds 
manente de Justice, compétence d'instance de recours à aan '.het Bestenrhg Hof van Justitie <le bevoegdheid verlee­ 
l'égard des Etats ayant adhéré à ces engagements. neo om op ,te treden als rechtbatrk van hooger beroep ten 

On consentit néanmoins, à faire étudier la question par opzichte der Staten die deze verbintenissen aanvàard heb­ 
le Secrétariat, mais on refusa lu création d'un Comité ben. Men stemde er niettemin in toe de aangelegenheid door 
d'étude, het Secretariaat te doen bestudeeren, maar men weigerde 

een studieoomiteit .op te richten. 

2.- Compét81lce de la Cour Permanente <le 
Justice intematiotuü« comme instance dt: recours 

1,is-ti-i,is des décision» arbitrnles. 

3.- ûatitieation des conventions intemationtues. 

La Délégation danoise, fortement appuyée par la Délé­ 
gation britannique, attira l'attention de l' Assemblée sur 
le nombre insuffisant d'adhésions recueillies par certaines 
conventions conclues sous les auspices de la Société des 
Nations. En conclusion ch! ce débat, on décida la consti­ 
tution d'un Comité de ï membres, qui aurait à aviser aux · 
moyens d'assurer une meilleure expansion des conventions 
internationales. On envisage spécialement la fixation d'un 
délai pour les signatures des ratifications ou adhésions, 
et la réunion automatique des Etats participant à des 
conférences, au cas où, après un 'Certain 'temps, les 
conventions n'auraient pas recueilli un nombre suîflsant 
d'adhésions. 

Le délégué de la Belgique fit admettre la publication 
annuelle d'un tableau à double entrée, mentionnant d'une 
part les Nations, d'autre part les conventions et accords, 
de façon à permettre un examen très rapide, pour chaque· 
pays, de l'état de ses adhésions et ratifications. Ce tableau · 
occupe actuellement 50 pages de l'annexe ,111 rapport du 
Secrétariat. La Belgique y vient en deuxième ordre, immé­ 
diatement apès le Grand-Duché de Luxembourg. 

4.-· Codification du ârtn; intemtuionol, 

Le délégué de la Belgique fut désigné pour la quatrième 
fois, rapporteur de cette question à l'assemblée. 

Il s'agissait essentiellement de prendre connaissance du 
rapport du Comité préparatoire de. la première Confé­ 
rence. Cet important travail, <lont le résultat est. consigné 

3. - Bekrachtiging tier internationale overeenkomsten. 

De Deensohe Delegatie, krachtig gesteund door de Brit­ 
scha Delegatie, vestigde de aandacht der Vergadering op 
het onvoldoende aantal toetredingen verleend aan zekere 
overeenkomsten gesloten onder de bescherming van den 
Vo1'kenbond. Als slot van deze bespreking werd besloten 
een Comiteit van 7 leden op te nchten dat de middelen 
zou moeten beramen om aan de mternationale overeenkom­ 
$1.€n meer uitbreiding te geven. Men beoogst vooral de vast­ 
stelling van een termijn voor de onderteekeningen der be­ 
kraohtigingen of toetredingen, en de automatische verga­ 
dering der Staten die aan· Conferenties deelnemen ingeval 
de overeenkomsten na een ze-keren tijd geen voldoende aan­ 
tal toetredingen zouden bekomen hebben. 
; De afgevaaf{lig<le van België deed de jaarüjksche publi­ 
catie aanvaarden eener van twee kanten af te lezen tabe! 
vermeldend eenerzijds de Naties, anderzijds de overeen­ 
lfomsten en akkoorden, derwijze dat voor ieder land de 
~tand zijner toetredingen en bekraclhtigingen zeer v.Jug kan 
nagegaan worden. Deze tabel behelst thans 50 bladzijden 
der · bijlage bij het verslag van het Secretaréaat, België 
komt er op 'VOOr op de tweede plaats, onmiddellijk na het. 
Groothertogdom Luxemburg. 

,t - Codificatie van het internationaal recht. 

De afgevaardigde van België werd voor de vierde maal 
benoemd tot verslaggever over deze kwestie bij de Verga­ 
dering. 

• Het kwam er hoofdzakelijk op aan, kennis te nemen van 
het verslag van het Voorbereidend Comiteit der eerste Con­ 
ferentie. Dit belangrijk werk, waarvan de uitslag in drie 



dans tl'ois volumes, fut unanimement apprécié, et les 
gouvernements participants furent invités à désigner, sans 
tarder, Jeurs plénipotentiaires et délégués techniques afin 
que ceux-ci puissent déjà se préparer à la ïuture confé­ 
rence. 

D'autre part, l'Assemblée avait envisagé, l'an dernier, 
la publication d'un code des conventions générales actuel­ 
lement en vigueur', dans les domaines les plus divers. 
L'examen d'un Comité spécial nommé par le Conseil 
révé!a que C'èS conventions étaient actuellement déjà très 
nombreuses et que leur publication occuperait plusieurs 
volumes. Cette publication, pour potter tous ses fruits, 
devrait être précédée d'un travail de classification. Lès 
conférences réunies avant la guerre, sans aucun •li.en 
entre dies, ont créé une certaine confusion. Il est diffi­ 
cile de reconnaître, en consultant leurs conclusions, les 
dispositions qui, dans les conventions antérieures, ont 
été seulement modifiées, ou complètement abrogées, ou 
même confirmées. C'est ainsi qu'il existe, ·.m matière de· 
postes et télégraphes, 50 conventions et arrangements 
partiellement en vigueur, partiellement abrogés. · 
Li conclusion du rapporteur, adoptée par la Commis­ 

sien fut qu'il y avait lieu d'accomplir un travail préalanle 
dont seront chargées les organisations techniques en colla­ 
boration avec Jes services du Secrétariat et les Unions 
internationales. 

G.- Mise en harmonie du Pacte de la Sociéléâes Nations 
avec le Pacte de ëorts, 

On a vu, dans Ja première partie, que cette idée avait 
été exposée. à l'assemblée par MM. Mac Donald et Hy­ 
mans. Le premier délégué de la Belgique avait nettement 
indiqué qu'il ne s'agissait pas seulement de mieux s'é­ 
clairer sur la portée de ces engagements, mais d'établir 
. une .concorrianœ. entre eux et de Jes adapter l'un à l'autre. 

Au cours dil débat en 1'" commission, I·~ délégué britan­ 
nique, Sir Cecil Hurst, attira l'attention sur une impor­ 
tante conséquenœ qu'entraînerait l'insertion, claus le 
Piwte, de l'interdiction générale des guerres. Aujourd'hui, 
des sanctions sont prévues contre les Etats qui recourent 
à' la guerre eti violation des interdictions actuelles du 
Pacte. Si l'on insère dans cc dernier une interdiction géné­ 
rale durecours à Ja guerre, les sanctions prévues s'appli­ 
queront à tous les cas d'agression quels qu'ils soient. 

Celte thèse ne fut pas admise par Je3 délégations scan­ 
dinaves. Elle fut appu~'l"t~ au contraire par k représentant 
de la Belgique. 

En conclusion du déhat, la première Commission 
recommanda ù 1 'Assemblée, qui l'adopta, une résolution 
déclarant (1 qu'il est. dé.,irable que Jes dispositions du Pacte 
n'accordent plus aux membres de ln Société le droit 
cl'avoir recours à la guerre dans les cas où il· a étérenoncé 
'ù cc droit, en vertu iles dispositions du Pncte de Paris ». 
lfo même temps, le Secrétaire Général est chargé de 
communiquer à -tous les membres de la Socîrlr Ie texto des 

boekdeelen opgenomen werd, werd door aUen gewaanleenl, 
:>n de deelnemende regeertngn werd/in _uitgenóodigd oiniêr­ 
wij.ld hunne gevohuaehtigden en teetinisclie afgèvùardigdcn 
.ian te wijzen, opdat deze zich reeds tot <le aanstaande 
r:onferentie · zouden kunnen voorbereiden. 

Van den anderen kant 'had de Vergaderi-ng verleden Jaár 
Je uitgave overwogen .vau een code del' algemeene over­ 
ienkomsten die thans op <le meest verscheiden gebieden 
.an kracht zijn. Het onderzoek door een bijzonrler Comi­ 
.eit, door den Raad benoemd, deed zien dat deze overeen­ 
xomsten thans reeds zeer takijk waren en dat de publi­ 
catte daarvan verschillende boekdeelen zou innemen. Om 
al hare vruchten ar te werpen, zou deze publicatie moeten 
voorafgegaan zijn van een klasseeringswerk, .De centeren­ 
lies voor den oorlog bijeengekomen, zonder dat er onder 
hen eenig verband bestond, hebben een zekere verwarring 
;esliicht. Wanneel' men hunne besluiten raad-pleegt is het 
moeilijk te onderscheiden welke beschikkingen • in de vroe­ 
gere overeenkomsten slechts gewijzigd.: of · geheel aîge­ 
schaft, of ;,,ejfs bevestigd werden. Zoo bestaan er in zake 
posterijen en telegrafie 50 overeenkomsten en schikkingen 
die gedeeltelijk in voege, gedeeltelijk afgeschaft zijn. 

Het besluit van den verslaggever door de · Commissie 
aangenomen was dat een voorafgaand werk verricht moest 
worden waarmede de technische organisaties zouden belast 
worden in samenwerking met de diensten van het Secre­ 
tariaat en de Internationale Unies. 

5. -- Armpassing van het Pact van den Volkenbond 
arm het Pact nan Parijs. 

ln het eerste gedeelte heeft men gezien dat deze gedachte 
in- de <vergadering uiteengezet werd door de heeren i\lac 
Donald en Hyrnans. De eerste· afgevaardigde van Beigic 
had duidelijk aangetoond dat het er niet alleen orn ging 
een heter begrip te verkrijgen van de draagwijdte dezer 
verbintenissen, maar ook een overeenkomst tusschen beide 
pacten tot stand te brengen en ze aan elkaar aan te passen. 

Tiij<lens liet debat in de eerste commissie wees de Brit­ 
sche afgevaardigde Sir .Cecil Hurst op een belangrijk ge­ 
mig dat de opname in het Pact van het algemeene verbod 
van de oorlogen met zich zou brengen. Thans zijn sancties 
voorzien legen <le Staten die in overtreding van de ·huidige 
verboden van het Pact hunne toevlucht nemen tot den oor­ 
log. Indien men in dit Jaatste een algemeen werbod van 
toevlucht ,tot den oorlog inlascht, dan zullen de sancties 
toepasselijk zijn op al {Ic gevallen, van aanval, welke zij 
nok zi1n. 

Deze thesis werd niet aanvaard. door de Scandina­ 
-ische afvaardigingen. Zi~ werd daarentegen gesteund door 
!en vertegenwoordiger van België. 
Als hesluit van .het debat, wend door de eerste Corn­ 

•nissiç aan rie Vergadering, een resolntiu aanbevolen, ·lîr 
door deze laatste aangenomen werd en waarbij verklaard 
wordt 1( clat ,hd wenschelijk is (!at, de :h::.-scJ1i kkingen van 
liet Pact. aan (Ic leden van den Hond niet meer het recht 
zouden toekennen om hunne toevlucht tot den O-Orlog te 
nemen -in <le geva lien waarin krachtens ile bescJ1fäkingen 
van het Pact van Parijs aan (lit, recht ,verzaakt werrl "· 
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amendements .au . pacte,' proposé par le BJ;iv~rri~ö{~ót 
hr\fanniqü~:·.-uiin ·1nvifotion est faite nu Conseil ù no~1mer 
un coiuité dè ·11•meá1bres, cl1iù·gé de présenter 'un ·rap1>prt, 
sur les amendements qu'il serait nécessaire d'apporter au' 
pacte de la Société, pour le mettre en harmonie avec te: 
Pacte tlê Pâris. Ce Cofuité se réunira au cours du .premier. 
trimestre de' 1930 'ét prendra en considération lès réponses 
ou observatlons que les membres de la Soeiété pourraient 
avoir communiquées fi cette date. 

!\.-~ J,'arlicfo :l9 du Pacte, 

La proposition chinoise qui a été indiquée déjà dans 
la première partie de ce rn pport donna lieu à des débats 
assez épineux. 

Dès la première discussion, le délégué de la lMgique 
rédigea une proposition transactionnelle el dans une pre­ 
mière intervention, insista sur· te .caractère exceptionnel 
de l'article 19. J1 n'était donc pas équitable de faire grief 
à la Société des Nations de ne pas avoir déjà appliqué 
cet article. Quant ù tenter une étude doctrinale, c'était 
une entreprise bien hasardeuse, alors -que l'on ne pouvait 
ignorer que les Gouvernements représentés à Genève 
avaient, à ce sujet, des avis fort divers, et qu'une opinion 
publique moyenne, tenant · compte des divers aspects du 
problème, n'existait pas encore en la matière. 

La résolution proposée n'était pas autre chose qu'une 
confirmation de l'article Hl. Elle donnait aux Etats l'assu­ 
rance qu'il leur était loisible, s'ils l'estimaient nécessaire 
d'y recourir. 

Après la constitution d'une sous-Commission et d'un 
comité de rédaction dont Ic délégué belge nt partie, on 
se mit d'accord sur une formule que ,1. Pilotti, rappor­ 
teur, présenta à l'Assemblóe. li y est stipulé qu'un membre 
de la Société peut, sous sa responsabilité, porter ù l'ordre 
du jour· de l'Assemblée en se conformant. au règlemcn! 
intérieur, la question de savoir s'il y a lieu de procórler 
à l'invltation prévue à l'article 19. Tl y est dit. encore 
que pour qu'une demande. de cette espèce suit examinée 
par J' Assemblée, elle rloi t être conçue clans les termes 
appropriés, c'est-à-dire, en conformité a vee l'article 1 !l. 
et enfin que si une demande est portée en ces termes ù 
l'ordre du jour de l'Assemblée, celle-ci la discutera en 
se conformant à sa procédure -ordinnire et. adressera. :5'il 
y a.Jieu, l'invitation sollicitée. · 

Or.l!xrnm: Com11ss10N. 

· 1'er-w1fd~é·-·1ijd wordt Jë. :iêáétá;:i~~Gei,èi;á'á.l g~li~t aii,( al 
dt leden:,;a;~, de11· Bond kennis' tfg~v~njan {)_~ji:tè~~('~ler 
.unendementen aan liet Pact voorgesteld door de Britsôhe 

• • .••• -. • · - · : •.. 1 >·--- :_,,:,. · • .. ·.•_s: ,; ·~ •.A. 

Ilegéering. De Raad wordt uitgenoodigd een Comite1rvan 
t-1 leden te benoemen belast met hel indienen vati'.1 eén 
verslag nopensde wijzigirigendiè tn het pact vau dën Bond 
ioiiden moeten âangebràelit wordèn om het ·in 'overeen­ 
stemming te brengen met het Pact van Pànjs. Dil Cömi­ 
teit zal tijdens het. eerste· trimestèr Van f93Ó ver~aderen 
en· zal de antwoorden of opmerklngèn d-iê de leden và'n den 
llond op <lien datum zouden medegedeeld hebben;' irHover­ 
weging nemen. 

6. -- Artike! 19 van hel Pact. 

Het Olrineesehe voorstel dat reeds in· het eerste de~l:van 
dit verslag vermeld wercl,-gaf.aanleiding tol tamelijk nete­ 
lige debatten. 

Reed~ bij de eerste. bespreking stekte de· .afgevaardigde 
van België een transactioneet voorstel op en ;in eene eerste 
tusschenkomst drukte hij op het uit.zonder_lijk karakter.van 
artikel 19. Het was dus niet birijk aan den Volkenbond re 
verwijten bedoeld artikel niet reeds te hebben toegepast. 
Tot een doctrinale studie overgaan was een zeer gewaagde 
ondernemtng, waar men wel moest wete;{_dq,t de,:te .. Genève 
vertegenwoordigde Regeeringen hieromtrent _'Van zeer ver­ 
schillende meening waren, en dat eene get'(}iijdelde open­ 
bare opinie, die rekening hiekl met de verschillende zijden 
van het vraagstuk, te dezer zake nog nie! bestond; 

De voorgestelde resolutie was niets 'andêrs dan eene 
bevestiging van artikel HL Zij gaf aan de Staten de 'Verze­ 
kering dat het hun vrij stond, indien mj het noodig acht- 
ten, er hunne toevlucht toe :te -nemen. · 

Na de samenstelling van een- sub-commissie en van een 
redactie-comiteit waarvan de Belgische aJge:vaaiidigcie deel 
uitmaakte, werd men het eens overeen formule die de heer 
Pilotti, verslaggever, aan de Vergadering voorstelde, Daar­ 
in. wordt bepaald dat een lid van den Bond; opsijn' vetanl­ 
woordehjkheld en mils zich te gedragen naar hel huis­ 
houdelijk reglement de vràag of èr c\jent O\'érgêg~a~ tot 
de in artikel 19 voorziene uitnoodigÎng1op·de dagorde· der 
Vergadering kan brengen .. Vei-dei- wordt _er _nog in ic~e~d 
dat, om door de Vergadering onderzocht' te ,kt;nnen. worden 

. .•. _. . .. ;. ' 
dergelijke vraag moet opgestekl zijn in passende bewoor- 
dingen, 't .js te zeggen, in overeenstemming mhârtikè.I ·fa 
en ten slotte dat, indien eene vraag in" ztflkè ternien ~P d; 
dagorde der Vergadering gebracht wôftH/ clé'ze' Jàâtste· ze 
zal bespreken onder naleving harer gewone· procèàure 'èn 
desnoods, tic gevraagde uitnoodlgmg uitzenden zal. 

JfWEEDE Comnssrs . 
1. •- Questions économiques. 

Les problèmes économiques occupent toujours une 
grande place dans les discussions de la deuxième Commis­ 
.sion. On procède à leur examen et. à leur discussion rri 

. analysant I'œuvrn accomplie, pendant l'année. par l'orga- 
nisation économique de ln Söd~té. 

.Cette année, la discussion prit. line lmportance parti­ 
r.111 irre en mi son des propositions rlr I rève douanière et 

1. ,....,. Economische aanr1eleyenhedèiJ .. 

De economische vraagstukken nemen alfi,,jd in ' <lé 'be­ 
sprekingen der tweede Commissie · èene t,rroote phlilsJn. 
Zij worden onderzocht en 'besproken bij Wijze' cvii:ri eëne 
ontleding van hel werk 'verrieht gedurèndê hei fani·• d6or 
de economische organisatie, van den Bori<L · · · • 

Dit jaa,r kreeg de bespreking een •bijzÓnâef .beîang ui! 
hoofde van rle voorstellen van wnpenst.ilstaml op tarief- 
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des conclusions apportées par les comités d'cnquëtc sur 
le charbon et Ic sucre. 

i\i. Breitscheid, délégué de l'Allemagne, fut nommé 
rapporteur, et son projet de rapport qu'il présenta le -12 
septembre à la Commission, fut la base des échanges de 
vues qui s'y produisirent. Les exposés que fit-ent 
M. Van Langènhove pour Ja Belgiqüe, M. Loucheur 
IJOur Ja France, Sir Hugh Dalton pour l'Empire 
britamiique, contribuèrent dès l'abord ù montrer le véri­ 
table caractère des projets; mais la suite des débats révéla 
des oppositions, entre autres des Pays-Bas, en ce qui 
concernait une conférence cl 'enquête sur la question su­ 
crièro, et de 1' Australie à propos de l'abaissement des 
barrières douanières. D'autres réserves furent faites, dans 
Ja suite rle la discussion, par les Etats nouvellement créés, 
comme Ja Tchécoslovaquie et la Pologne qui craignent, que 
l'abaissement des tarifs ne rnett-0 en péril leur jeune in­ 
dustrie renouvelée. 

Des négociations assez laborieuses s'engagèrent cotre 
les délégations pour aboutir ù J.a rédaction définitive des 
résolutions à soumettre à l'assemblée plénière. Ces pour­ 
parlers eù M. Van Langenhove joua un rôle trè:, apprécié 
se terminèrent par l'adoption unanime de recommanda­ 
tions importantes en ce qui concerne les trois questions 
d'intérêt actuel soumises à discussion. 

D'abord, au sujet de la 
lrém» douanière : 

2" .·- L'Assemblée invi Le, en conséquence, dès ù présent, 
Jes Membres et les Etats non-m-eml.JI·cs de la Société des 
!>1a1.io11s it foire connaître au Secrétaire Généra I de Ja So­ 
ci(:té des Nations -· en notifiant éventuellement Je nom de 
leur rcprésentan! - avant le 31 décembre Hl29, s'ils sont 
disposés à participer à une conférence préliminaire des 
délégués ries gouvernements, c't l'effet de conclure l'accord 
visé au paragrnph« -1° ci-dessus et deûxer, s'il y a lieu, Je 
progrnh1111r, rles n(,goriatfons t1Héric11re~ nn vue rie la COii- 

gebied en wan de besluiten ingediend door de onderzoeks­ 
komiteiten ingediend betreffende de kolen en de suiker. 

;l)c heer Broitschetd, aïgevaanügde van Duitschland, 
werd tot verslaggever benoemd, en zijn ontwerp van ver­ 
slag dat hij reeds op 12 September -bij de Commissie in­ 
diende vormde cle grondslag der gedachtenwisselingen die 
er plaats hadden. De uiteenzettingen die de heer Loucheur· 
voor Frankrijk, Sir Hugh Dalton voor het Britsche Bijk, 
de heer Yan Langenhove voor België, gaven, droegen er toe 
b~j dadelijk het werkelijke karakter der ontwerpen aan te 
toonen: maar nit het vervolg der debatten bleek dat er 
tegenstand bestond, onder andere 'Van Neder.land, wat eene 
conferentie van onderzoek over de suikerkwestie betrof, 
en van Australië aangaande de -veriaging der douane-afslui­ 
ringen. Andere voorbehoudingen werden tijdens de ver­ 
dere bespreking gemaakt door IÜCmv opgerichte Staten, 
zooals Tsjechoslowakije en Pol-en, die vreezen dat de ver­ 
laging der tarieven hunne jonge hernieuwde nijverheid in 
gevaar zou brengen. 
Tamelijk moeizame onderhandelingen werden tusschen 

de delegaties gevoerd om ten slotte le leiden tot de defini­ 
tieve opstelling der aan de plenaire vergadering te onder­ 
werpen besluiten. De-te onderhandelingen waarin de heer 

· Van Langenhove eene zeer gewaardeerde rol speelde, ein-. 
di:gclen met de eenparige aanneming van belangrijke aan­ 
bevelingen wat betreft de drie kwesties van actueel belang 
die aan de bespreking onderworpen waren. 

1 

E_erst en 'Vooral aangaande den wapenstilstand op lurie]- 
çeoie« : 

L'Assemblée recommande qu'une action concertée soit 
entreprise, dans les conditions suivantes, entre ceux des 
Membres et des Etats non-membres de la Société des 
Nations qui désireront y p11r11c1pe1· : 

1°.- Afin que cette action concertée puisse se pom- [ 
suivre sur des bases stables et clans une atmosphère de 
confiance, I' Assemblée recommande aux Etats qui sont 
disposés à y participer de se mettre d'accord pour s'abste­ 
nir, pendant une période de cieux à trois années, de 
porter leur tarif protecteur à un niveau supérieur au 
ni veau actuel, cl 'imposer cle nouveaux cl roi ts protect-eurs 
ou de créer de nouvelles entraves au commerce. IJ est 
entendu que cet engagement ne devrait pas avoir pour 
résultat de ralentir les efforts que les Etats font pour 
réduire dans toute la mesure du possible leurs tarifs par 
action autonome ou bi latérale, conformément aux recorn­ 
mandations rle la ConU•nrnce économique internationale. 

De Vergadering beveelt aan, dat eene onderling over­ 
legcle actie in cle volgende voorwaarden ondernomen zou 
worden tusscheu diegenen der Leden en der Staten niet­ 
leden van den Volkenbond clic daaraan zullen wenschen 
deel te nemen : 

1 ° Opdat deze onderäng overlegde actie zich op vaste 
grondslagen en in eene atmosfeer van vertrouwen zou 
kunnen ontwikkelen, geef.t de Vergadering aan de Stalen, 
die bereid Ziijn er aan deel le nemen, den raad het eens le 
worden om er zioh gedurende een t.ijd:per.l, van twee of drie 
jaar van _te onthouden hun beschermingstarief op een hoo­ 
ger peil dan het huidige te brengen, nieuwe beschermings­ 
rechten op te leggen of nieuwe belemmeringen 'Voor den 
handel ,in 't leven ,te roepen. Het is verstaan dat deze ver­ 
bintenis niet als gevolg zou moeten hebben een vertraging 
te ,brengen in de pogingen die de Staten doen om in de 
gansche mate van het mogelijke hunne tarieven te ver­ 
lagen door cens autonome of tweezijdige actie, overeen­ 
komstig de aanbevelingen der Internationale Econon\ischc 
Conferentie. 

2° De Vergadering verzoekt dienvolgens van stonden 
aan de Leden en de Staten niet-leden van den Volkenboml · 
aan den Secretaris-Generaal van den Volkenbond voor 
31 December J92!J te laten weten - daarbij eventueet ken­ 
nis gevend van den naam van hunnen vertegenwoordiger -­ 
of zij bereid zijn deel te nemen aan een voorafgaande 
conferentie van de 8-fge,vaa•rdigclen der Ilegeeringcn len 
einde 1iet'akli0ord voorzien in :bovenstaande paragraaf 1 te 
slui ten en indien noocli,g het rrogmmma vast te stellen der 
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Demande au Conseil de charger le Comité économique 
il'élaborer. au cours de sa prochaine session, le texte d'un 1 

avant-projet ~lestiné ù servir de base de discussion; 
1 

Sm· la base des réponses reçues ù J'iuvilation ci-dessus, 
Ic Conseil de la Société ries Nations décidera, en tenant' 
compte du nombre et du caractère des Etats ayant répondu 

. n ffirmativement, s'il y ù lieu de convoquer la conférence 
diplomatique visée an paragraphe· 2•; 

. ln vile le SecrNair,, Génrrn l ù prendre toutes les dispo­ 
sitions utiles pour que la snsrlitc conîérence préliminaire 
puisse se réunir à une date aussi rapprochée que possible 
1lr la fin du mois rie janvier 1 !J::lO. 

:1•.- L'Assemblée recommande qu'après la conclusion 
de la trêve, les néeociations visées au premier alinéa dn 1 
paragranhe 2° ci-dessus s'r1waqent entre les Etals ayant 
conclu ladite trêve. Ces derniers pourront d'un. commun 
accord, inviter ù prendre nart à ces négociations tout 
autre Et.at qui en exprimerait le désir. 

4°.-- Une conférence clinlornaLique finale prendra acte 
des résultats des néeociations visées ci-dessus, les exami­ 
nera et. les comnlétera, s'il y a lieu. 

A· cette Conférf'nrc seront invités tous les Etats 
distinction. 

En ce qui concerne l' enq11êle s1.lr le charbon : 
a) L'Assemblée rend hommaze à I'œuvre accomnlie nar 

le Comité économioue dans l'étude des causes et des effets 
des difficultés avec lesquelles l'inclu:-;trie l10uillère si> 

trouve actuellement aux prises, et. Je félicil-~ du rannort · 
nréliminnire remarcuable (document r.. ·150. M. 58. 1929. 
H.) qu'il a rléià présenté. 

/,) J.'Assen1bl(\, nrenrl :ide (111 fait nue ,~ Comité éco­ 
nominue, dans son rannort nréliminnire. a déclaré crur 
" en ce qui concerne la troisième ries prooositions ten­ 
dant ù une action internationale. celle nui a trait au, 
.,nlairr" ·,,t. nu, h011ri>.s rlr, fr}1vail. nous nous bornerons 
nour le n1omf\nt :'1 rlir·" nu'une intervention dans ce. do­ 
maine naraî] rr~f.<>icrr r1r 1n romnét.en<'i: rl11 Bureau inter­ 
nationn l du -Trava i 1. non rh' l'O1·gn n isalion économiqnr 
rlr• In Société rie" '\niions"- 

T.'Ass"mhJ.;r note, en n11ft-r\. rrne l'Dn-anisatinn 1111.i<rn,,_ 
tionillr. rl11 Travnil :i 1w""r,,1.s A ,IPs P.11'1llPICs sur les het,T'P.0 
rlr f.rnv:iil. J-.,., s,1J:1i1·"<; rt. Ir, ronditions de travail dans lc.0 
mines rlr chal'hon rlPn11is til?;;_ et rrur .. rlerwris plusieurs 
mois. Ir f'.nnscil rl'11rlmini~frntio11 r>st. snisi d'une rem,M.r. 
rlans lnonl'lle Ic Conurr:, rh, la F6rliSrnfi0n inlematirmal­ 
<les mineurs. nui s'rst r/111nic l.'annrr. rlemir.rc à Nîmes 
n <lrmnnrlf. l:i rn111·11rnfinn rl'nnc ronfrrr.nrr rlf!s navs nro­ 
rl11r.tc11rs rl,, rhnrh'ln en v1.1r dr. l'rgnlisntion rt rie 1H 
n~rlill'I ion rlr., li<'urr-.: rif' trn vnil. 

clusion d'accords collectifs tendant à faciliter les rela- 1 latere onderhaudelengen met net oog op het sluiten van 
tiens économiques par tons les moyens qui sembleront collectieve akkoorden strekkend tot het vergemakkelijken 
praticables, notamment par la réduction des entraves au der economische betrekkingen door al de middelen die 
commerce ; · bruikbaar- zu llen schijnen inzonderheid door de verminde­ 

ring der belemmeringen voor den handel; 
Waagt aan den naad aan het Economische Comiteit op 

te dragen in den loop van zîijrien aanstaanden :oittijd den 
leks] op te maken van een voorontwerp bestemd om a;ls 
basis van bespreking le dienen; 

Aan de hand 'Van de antwoorden ontvangen op de boven­ 
vermelde uitnoodiging zal de naad 'Van den Volkenbond, 
rekening houdend met het aantal en den aard der Staten 
die bevestigend geantwoord hebben, besluiten ,of er aan­ 
lei-di ng toe bestaat de ;j n paragruaî 2 bedoelde diploma­ 
tieke conferenbie bi,jeen te roepen: 

Noodiat den Secretaris-Ceneraat uit ml de noodige be­ 
schikkinger, te nemen opdat gezegde 'Voorafgaande confe­ 
rentie kunne bijeenkomen op eenen datum die zoo dicht 
mogelijk bij 1het einde der maand Januari f930 valt. 
3° De Vergadering ;beveelt aan, dat na het sluiten van 

rlcn wapensLi1lstand op tariefgebied de in de eerste alinea 
van bovenstaande paragraaf 2 bedoelde onderhandelingen 
zouden ingeleid worden tusschsn de Staten die gezegden 
w,vpenstilstand hebben gesloten. Dèze 1laatsten zullen in 
gemeen overleg elken anderen Staat <lie daartoe den 
wensen zon uitdrukken, kunnen uitnoodigen aan deze 
onderhandelingen .Jee,) te nemen. 

Ji
0 Een ,di1plomatieike slotconferentir, zal akte nemen van 

rie uitslagen der hierboven bedoelde onderhandelingen ; zij 
zal ze onderzoeken en óimlien noodig aanvollen. 

1 Tat deze conferentie zullen. al de S,ta:ten zonder onder- sans 1 .1 . 1. so H'tt uilgenoor igrl worden. 
Wat. het onäcrsoek aanqaanâe de kolen betreft : 
a) brengt de Vergadering hulde aan het door ihet Econo­ 

rniscl: Comiteit verrichue werk bij het bestudeeren van de 
1arz.1ken en de p:cv.o-lgen der moeilijkheden waarmede dr. 
steen koolnijverlléid thans te sf.rijden heeft, en wenscht ge­ 
o:egrl Comiteit geluk met het merkwaardige voorafgaande 
verslag (documen! r:. JfiO, Jl. 58, ·1929, IT), dat het reeds 
11eeft ingediend. 

f,) neemt de Verg::Hlcring akte van het feit dat het Eco­ 
nomisch Comiteit, i!ft zijn voorafgaand verslag ,het vOIL 
,;:ende verklaard heeft : " wat betreft het derde der 
voorstellen_ strekkend tot. een internationale actie, namelijk 
het voorstel betrekking hebbend op de loonen en de werk­ 
uren, zullen wij er ons voor het oogenblik toe bepalen te 
zeggen dat een tusschenkomst op dit gebied schijnt te val­ 
len onder de bevoégrlheid van het Internationaal Arbeids­ 
bureel en niet van de Economische Organisatie van den 
Volkenbond. >> 

De Vergadering merkt bovendien op dat de Internati-0- 
'ln Ic Arbeidsorganisatie onderzoeken heeït ingesteld aan­ 
'!ilancle {le ,irbeidsuren, de .. salarissen en de arbeidsvoor­ 
waarden in de koolmijnen sedert 1925, en dat de Beheer­ 
r::i;:i,d sinds versclmidenc maanden in bezit is van een ver­ 
~n-~1,schrift waarin het Kongres van het Internationaal 
}1.111wcnl,~~s,venbo~1.d, dat ~erleden jaar te Nîmes bijeen­ 
.ek~mcn is, de b1.1eenroeorng gevl'aagd heeft. eener confe­ 
rentie der landen ,voorlbrenigers van steenkool, met hef. 
oog op rie -gr.lijlm1aldng en rie vermindering rlcr werkuren. 
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Prenant note du fait que Ic Comité économique, tout en 
attendant les tépohses des gouvernements en ce qui con­ 
cerne une diminution éventuelle des droits d'accise, con­ 
tinue à suivre Ic développemnt ultériaur de Ja. question 
suc'rlrre, afin de pouvoir à tout marnent indiquer au Con­ 
seil si une action internationale concertée pourrait. faciliter 
la solution des problèmes posés. 

Invite le Conseil, d'une part, à examiner les recomman­ 
dations que le Comité économique pourra formuler au sujet 
des cÙfncult&::; actuelles que rencontre l'industrie sucrière, 
notamment les fluctuations fics prix et le r16iéqnilibri! qui 
existe aujourd'hui entre la &roducUon et les besoins (le 
la consommation et, d'autre part, à envisager, en tenant 
compte, notamment, des résultats de l'examen ci-dessus, 
s'il convient ou 11011 rle crmvoquer une réunion rles rcnré- 

Etant donn~e Ja grande urgence de la question, r Assem- .,· Gezien d~ hoogdringendheid der kwestie,. ~is <le Verg~de- 
bl~c,' esHine. (tué )'()/g<lnisati~n int~n'.~t~o~alf • du T~~vä!I · ring vari' in~eniilg dat. <le, Intcrn~tióhhle. A~bef\l5?1'gani~ûtic 
doit poursuivre ses travaux sans délai et invite, en couse- hare werkzaamheden zonder uitstel moet voortzetten; en 
quence, Ic Conseil à J)l:ier ic Conseil d'iul111iii'istration du 1 'noodigt zij dienvolgens den Raad nit, rien Beheerraad van 
Bureau international du Travail d'envisager l'Inacription :het Internationaal Arbeidsbureau te verzoeken de inso'imid· 
à l'ordre du jö111: de la Conférence internationale du Tra- iving op tie dagorde der Intcrnatioriale A11beidsconfereritie 
vi~il ,d~ J,Q:1~ ~e:> 911~ftion~ relatives aux heures _de travail, 'van 19:lp te ovi:ww,egfn ~Ier. aangelegenneden die betrekking 
aux, S@.lp.ire5 <',f. fül,î condit\01,1.s de travail dans les mines hebben op de werkuren, o,p de salarissen en op de ar)~i(ls­ 
de ~ê,,a:.~r;;:fn ;_;li~ <If la ionêlusion. t~·~~lle ou de: plusieurs ;voonvaal'den in tl~ k~~\mijnen,_ met het ·(J;og ?'r het .~W'tin 
eop_~_cnt10.ns.111l~i·na.~wnrik.>s sur ces d10ercnts pomts ; dans /Un eene pf meerdere internationale .o.vereenkorns~ri. pv~r 
l'i•~tèr.valle, le Cc~rni!é économique étudiera son rapport deze verschillende punten; intusschen zal het. Econofoisch 
finàl,·q~e pQ.m:i·ont utiliser, en mt'•me t.er;1ps que le rappÖrt. :Comiteit zi,irt . eindverslag bestüdeerèù dat, evenals het 
prélÎminÙirc· .. les conférences 111e11tion11(,è, dans la présente [voorloopig' verslag, doorde üi deze resolutie vérmeldeeon- 

' ' ~ ~ • • j • • ' •• .' '' • .,: . ' i •• 

résolution. Ierenties zal kunnen beirnùïgd werden. 
I/Asse.ml>léè suggè1•è, eu outre, que l_e Conseil tl'adnii- • Bovendien ~telt de Vergadering voor, dat dEJBcheerraad 

nistration examlnc _ Ja questión de savoir s'i_l y aurait !wu nagaan of er. aµrnleiding bestaat om eerstdaags eene 
liet, de copxpw1cr. à .une dat~;ra11p1;od1ée une conféi:etJ~~ '.voorbcreide11cle teohnische Conferentie bijeen te roepen, 
technique préparatoira, comprenant des représentànis .des [waaraan vertegenwoordigers van de Regeeringen, de bazen 
gouvernements, ties patrons et des ouvriers des principaux 'en de werklieden der bijzonderste Europeesehe landen die 
pay~,.PfOLluetcurs lie .charhon en Eutope, contérence qui lstoonko-ol voortbrengen zouden ,declncmeri, en die. gelast 
serait ch,n~èè d'indiquer au Conseil rl'urlmirustrütion les 'zou zijn aan den Beheerraad de kwesties betreffende de 
quesüous relatives aux conditions rie travail dans les larbeidsvcorwaarrlen in de mijnen aan te duiden die, naar 
mines de charbon qu'il serait le plus utile, à son avis, hare .meening, .. met het. meeste nnt op de. dagorde der 
d'iIJ~crlre)t l'.orpr.e_du jour· de Ja Conférence internationale Internationale. Anbeüis~onferentic van 1960 zouden ge­ 
du Travuil de 1930, en vue d'aboutir à _ un accord inter- .bracht worden. ten einde. een internationaal akkoord van 
naÜ~~ai ·a~ caryi~tÎr~ pratique. . practischen a9rd te bereiken. 

L;Assernblée invite le Conseil, d'une part, à examiner De Vergadering noodigt den lÙmd uit, eensdeels de aan- 
les,J<l_CQ(ll.n1an,d<,ttiqns que le Comité économique pourrait bevclingen ,te onderzoeken die het Economisch Comiteit, 
for,;nqler à la, suite de la consultation rl'experts convo- naar aanleiding der rnaclpleging. van ex-perten bi•jeenge­ 
<p.J~S pour le ~o sep_~~!nbre au sujet .des difficultés actuelles roepen voor 10 September, Wu kunnen f'ormuleeren s\an­ 
que .,•~11èontr~ .I'mdustrie houillère notamment. les fluctua- Ç(aancle de moei lijkheden die de steenkoolnijverheid thans 
lions .. des prix et la ·différence qui existe actuellement ontmoet, inzonderheid de schommelingen der prijzen en 
entre, l;;i,jrpquètion et Jes h~soin~ de la consommation, et, het verschü dat er thans bestaat tussehen de productie en 
d'autre part, à envisager, en tenant cemptc, notamment, de behoeften van ilet verbruik, en, anderdeels na te gaan, 
des rfs~1Hf\~S de l'examen ci-dessus, s'il convient ou non ontler- meer mits inachtnemingder resultaten van ihet boven­ 
rie ·conv.öciuëi;~Óe conférence des gouvernements i,~téressés vermeld ?n{lerzoek, of het al dan. niet gewenscht âs eene 
pour é,~\\.~lier les t~c.orwnantl~tions en question. conferentie der belanghebbende Regeeringen bijeen Je, roe- 

.. ,. . ~. _· . . . . .. . pc11 om rie bewuste aanbevelingen te bestudeeren. . 
En'fi~•-pour Tènquëte sùr le sucre .- Ten slotte, wat betreft het onderzoek omtrent de suiker: 
L':\s1~mbléè,. cor\~rd~'rant que !e Comité consultatif éco- ne Vergadering, overwegende lfat het economisch raatl- 

no~1ique, dans sa session de mai l!l2S, a retenu l,me pro- ,<.;evc11d Comiteit, in zijn _zittijd van '.1928, een .. voorstel 
posi~~n terrdànt à l'ouverture d'une enquête .:;ur l'industrie 1-ii,jge!iouden heeft strekkend tot het instelien van een onder­ 
sucrière et que_ le Comité éeonomiqu·e a 'présenté à ce sujet, zoek omtrent de suikernijverheid en dat Ji~t Eç;onomisch 
en juillet Hl2!l, un rapport au Conseil: Comiteit. in Jul! U}2!) dienaangaande ,bij clen · Raad een 

Verslag ingediend heeft. 
:'\ota nerneurl van het feit dat het Economisch c;~i,teü 

in :l Iwachlint; van de. antwoorden der regeering~J). ,✓at 
belref't eene evenlueele vermindering der accijnsrechten, 
,o,:l'fgaat. de verdere ontwikkeling der suikerkwestie te vol­ 
f;C11, Len einde te allen tijde aan den Raad te kunnenlatei1. 
weten of eene gezamenlijke internationale actie de oplos­ 
.,ing der- geste,Jcle vraagstukken zou ,vergè1nakikeùijken. 

:'\om.ligt den Hand ,uit, eenerzijds de aanbevelingen te 
onderzoeken die liet Economisch Comiteit z11! kunnen for­ 
mu leeren ,he!reffende de huidige moeilijkheden. die de sui­ 
·rnr11ijverheid ontmoet, inzonderheid de schommelingen der 
irijzen en het. gebrek aan evenwicht dat th.am~ bestaat 
tusschen de voortbrengst en de behoeften, van het verbruik . 
~n antrenijds na te gaan, inzonderheid mits inachtneming 
•ff'I' 1·r's111fale11 vnn hrl bovenvermeld on.derzoek, o,f ,het. al 
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s·,~ntp1ùs. ~lès -gO.llVC~Jlr,1i1cni,~ \iltfrrès.~és po,if é.t,iî1TiéJ'. cês 
rcèoitÙÎHtii(l à Bons:. . . . . . . ' . 
,;" :. :- .· .·:.:··, 

C'c:;t c;;, l!fH que l'Asseuiblée ;i 'n\li,pté la ·1;ésôluhon 
pré~n,téè par l\l. Léon Bourgeois de nommer une, COllllllÏS­ 
sion qiii_:r1ït appelée -~nsuite •• Commission de coopératiou 
intçl'icçtùëll~ ·,,_ Le Conseil l,t fi:xa·•à douze membres qu'il 
1101iti';1a en 1922'. 1; Etat Iraneais fonda, en r!J2:,, un insti­ 
tut intei-iialior,nl · de coopération inteilecluclle qui l!i1 
plfff{ 1~:Ù l'e' (:öi1seif ,laus . Ic cadre ,1t, !a Sor:;fä• 11(':, 
'.'{a lions, et qui, composè iles 111è1~'1~s' me1i1bres que la 
t·o1ù;nissï'on elle-même, est devenu 11n uuxiliaire de c,~11,~-:-i. 
~ès 'Ionetions Consistent surtout ,·1 préparer les travaux 
dé' ii conunissio-, et h < ':-:éc11ter ses ri•solution;,. 

1:· œuvre conjointe de ces deux organismes n subi ,k 
1Hii111)reù~-es critiques en ces dernières nnuées et surtout 
péndanL lès' dernièrs mois. En juillet l!l2!l, les reprêsen .. 
tarifs des commissions nationnlesréunies ù Genève; mirent 
en doute l'ëfficactité du fonctionnement de l'institut: Deux 
articles li"i's r-marqués de .\l. -Iules Desirée,' membre ch· 
la commission, publiés· clans /,{' ·snir, le mois suivant, 
ncentuèrërit Ies critiques. Il a él{• ·rait allusion à ces 
ciri'onslarices, au cours des débuts, pnr M"" Hamilton, 
dé1;.g'11éc? cle fa Grandc-Uretagnc, qui a soutenu l'i1.lée de 
la ti'éirÙoÎl 11' un eoïnité d'enquête, 011 plutôt, comme h:! 
~uµgéi'a \1. T,ällavrèsi, ,lél&gué tic l'Italie. d'un comité 
t1•;~ludc. 

Le· but de 1<:l examen serail de se rendre compte des 
1 ;·a vati\' 'effeetués, du · fonctionnement de r organisme, et 
d,:~ améliorations à y apporter. Le Comité d'étude était 
souhaite par la Comnl'ission de coopération intellectuelle 
l'ile-même, ·c1ur, ù la suite d'ün débat sur son activité, 
nqüf proposé au Conseil rle I'utsfituer, en le composant 
,.,,Hnajohté de membres Ile la commission auxquels on 
adjoindrait quelques autres persnnnes. · La discussion cut 
s11i·1ofü pour objet, à la deuxième commission, de déli­ 
mitër lè rôle des enq11H~11i·s. 

l .1~ comte Carton de Winr], délégué de la Belgique, fui 
11' n vis que le tra va il rie la d:visiori devrait consister surtout 
il mieux répartir les tâches que l'organisation de coopé­ 
rat iôri intellectuelle a entreprises,d'en retrancher quelques- 
1111rs pour concentrer toute 'l'nctivilé sur celtes qui présen 
triit lin intérêt pins pratiquu. L'orutcur signala d'ailleurs 
la rerme volonté de cette inst.itutïon 1h~ pcrfeclionner se~ 
m61.hodes et. de revoir soli rirogra·mmc. 

Le rnpnorteur de cette question, ,r. Vnl!lrs-i\fcnclr.ville. 
rlt'-tégué du Chili cl. ministre lie re pays :'t Bruxelles, 
s'attacha · surtout A exposer lès résultats obtenus par la 
Commission de coonératton i11tellr.ct11r.lh,; et l'importance 
dr.s 'óhjr.r.!ifs qu'rllr noursnil. 

dal)C,i-1i~t; g~~véfi&fül . is eene v~g~1eHhg' .·Yàli '~e vt}ft~i~~i . 
woórdigers clef betrokken fegeermgen bijeen te-Töêpeh ôn1' 
bedoelde aanbevelingen' te'besÜ1(lcÛen: .. · , ' · ' ,, ',:. 

· :2·. - lntellecltieele st.mienwerkùig: 

ln. Hl2J -heërt de Vergádirfog dé ·resohit.îe al.hgèriôm~n 
•die door· den heer toon Bourgeois i;nge<Iiénd was :!ót · het: 
.benéemen' eenèr commissie die, nadien · "·Cominîssfo ',/001· 
'.intelléctüeele samenwerking i> genoëmd .werd.' pe ráâ'tl 
'stelde het aantal leden vast op twàalf, clie hij in :l.9'22 'f>e, 
noemde. De Fransche Staat stichtte lÎ1 1925 eert irileriial 

'.tionaalinstÜuut van lntellectueele samenwerking dâfdöo1l: 
'den Raad in liet kader van den Volkenbond geplaatst "'~fü · 
en dat, samengesteld zijnde 'uit 'de~~f<le lci:t'én äli' de 

-commissie zelf, een hulporganisme van dezè laa't!rte · ge~ 
worden is- Zijne werkzaamheden bestaan ,yooriff'in;',het', 
voorbereiden dèr werken van de commissie eh in het üif · 
-voeren harer ,besluiten. 

Het gemeensehuppéhjke werk dezer twee . orgànisrûen 
.werd tijdens ere laatste jaren en vooral 'gechn'êncle de 
'aatste maanden aan vee! erifiék onderworpen. ln JnJi,"929, 
trokken de vertegenwoordigers der té Genève vé~~ 
eenigde nationale commissies de doelfrêt'fehdhèict dêr 
werking van het instituut' in twijfel. Twee ·zéé1' opgemérkté 
-rtikelen van den heer Jules Des'cr~ë. ffrt'c'tèr: cômtnissié; 
de volgende maand in ie Sofr vershenên;' kwrttriêiFct~î1~ 
'rri I iek nog verscherpen. Er werden zin§pelingen · gêniliâJ.:t · 
~I') · dP.ic cimstanrliithcclc11, · tijdens" de debatten>•;•<:fot>r · 
Mevr.' Hamilton, afgevaardigde van GtdêJt,-Brift~nfliê,''dic de 
~edachte verdedigd heeft van de ôprictiiing''vaii1'éëh''~nde'r0 •· 

zoekscomitelt of liever; 'zooafs de' heer Ga)l3!vresi;' '~fg~~' 
vaardigrle van itâliê het voorstelde, van een studiêtbrni(èît? 

Het rloel van dit obderzóek zou 'iiSn zi6h rekèi1i0Tîâp'.:ii~'. 
~even van het verrichte werk, 'van de wèi·kfog van- hefötga.:· 
»isme en van de verbeteringen 'ilie er-ihfo toe \tê' breriken 
7iin. Het sturliecomiteit werc11v\;Vi:ngd\T6or de coinmissie' 
''Dor intellectueele samenwerkinz zelf, die, naar aan,Jeiding 
··an een debat over hare activiteit.. ai~~den RÙ,µ(], v'wfg~~ 
<teld had het op te richten en het. voor de meerd~rhe{cl 
samen te stellen- uit Jeden van de comrpissie aan dev,iè!J.~ 
'1'\en cenige andere personen zou loe_yÓ~fb~n. De ·~e{ore~ipg 
'iep vooral, in de tweede commissie, o-:cr de beperkin'g van 
,Je rol der onderzoekers. · · · · 

Craa] Carton de Wiarl, afgevaardigde van ,].le,lg-H\ was 
•1a11 meeningdat het herzieningswer]: er.yOQril in.zou :mÔ:e-, 
1en hssluan de taken clic de organisa.tie van .jnlellectueele. 
,anicn,,•crking ondernomen heeft: l)ele; .te ~erdeelên, e/' 
0enige weg l~ laten om de gansche a~ti~iteit te 'ëo;~ce~~iê{ 
ren OJ) <lie welke een meer practisoh belang _o-pltverel}.' 
Snreker wees overigens on den vasten wil dezer inrióhÙûg·· 
"'m haro methoden te verbeteren ei1 haar programmà°je 
herzien. ·· · · ' ,. · ·1 

De verslaggQvcr over deze kwestie, de 1heer V{iiciës~Mé11- 
,1cviHc, afgevaardig,le van Chili en g~~1nf van élit'}~ncl te· 
Ilrussel, legde er zich vooral oJ). toe cJe 1lit.slagen v~'r.kf~e'i{ 
rloor <le Commissie voor, intellectueele sameriwè:~ing.ui,(:é~n· 
le zetten n lsmedé he] he lang van de ,_dMlcindë,'t'die zi] fin.~ 
streeft. · · · 

Or Mgr,•n1rr!Î'gtîrn hielden rekening met <lrrX<>pnîerkiri~ 
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manifestèrent leurs sentiments dans une série de résolu­ 
tions. Ils y consignèrent leur approbation de la réunion 
tenue par les C011Hl)ÎS3ions nationales, et exprimèrent le 
désir de voir cette réunion se tenir périodiquement. En 
ce qui concerne le Comité d'étude, une résolution conçue 
en ces termes, fut votée : 

L'Assemblée envisage avec grand intérêt et. approuve 
à son four la création du Comité d'étude proposé par la 
Commission de coopération intellectuelle et déjà décidé 
par le Conseil. Elle estime que le travail de ce Comité 
pourra avoir les meilleurs résultats, aussi bien pour les 
buts· et l'organisation de la Commission de coopération 
intellectuelle et son programme que pour l'activité de 
l'Institut de coopération intellectuelle. 

:3 .- Organisation d' li!f(Jiène. 

En l'absence du président de la deuxième commission, 
M. Van Langenhove qui avait été appelé à Ja vice-prest­ 
dence par suite du départ de M. Colijn, présida la séance 
consacrée à l'examen des travaux de l'organisation d'hy­ 
giène; 

Le rapport de M. Fierlinger, délégué de la Tchéco­ 
slovaquie, attira l'attention sur les progrès réalisés par 
cette institution depuis son origine qu'elle tire d'une 
disposition rnsérée clans l'article 23 du pacte: " les mem­ 
bres de la Société s'efforceront de prendre des mesures 
d'ordre international pour prévenir et combattre les 
maladies ,,. Au commencement, ces mesures furent prises 
d'une façon assez fragmentaire et intermittente; mais 
peu à peu elles donnèrent naissance à un organisme per­ 
manent auquel, anjourrl'hui, la plupart des pays ont 
recours pour les aider dans la lutte contre les épidémies. 
On en vit la preuve dans les discours ch1s délégués ù la 
deuxième commission. Le représentant du Japon, M. lto, 
demanda l'organisation d'un 'interéohange pour médecins 
de quarantaine dans les principaux ports de l'Extrème­ 
Orient; le délégué italien, i\I. Suvich, sollicita ifoe colla­ 
boration étroite entre les services d'hygiène de Ja Société 
des Nations et l'institut. international d'agriculture de 
Rome; i\I. Bajpaï, au nom de l'Inde, souhaita que le 
comité d'hyi.;iène étendît aux Indes ses études sur la mor­ 
ta lité infantile. 

Le vice-président du Comité d'hygiène, ~1. Velghe, 
assura que, si les crédits supplémentairex étaient accordés, 
les désirs de collaboration, manifestés par plusieurs na­ 
tiens pourraient être satisfaits. J;.:: Comité d'hygiène étend 
de plus en plus son rayon d'activité, et tous les conti­ 
nents ressentent déjà son influence. 

La résolution que le rapporteur présenta 1) l'assemblée, 
au nom de la deuxième commission, refléta le sentimer.t 
général des délégués, en rendant. hommage à l'œuvre 
de grande portée internationale que noursuit l'oganisation 
d'hygiène par sa collaboration consultative avec de nom­ 
breuses administrations sm1itaîres nationah~s des diverses 

gen en deden hunne gevoelens kennen in een reeks beslui­ 
ten. Zij gaven daarin hunne goedkeuring aan de bijeen­ 
komst door de nationale commissies gehouden en drukten 
den wensch uit dat deze bijeenkomst op geregelde tijden 
zou plaats hebben. Wat het Studieeomiteit betreft, werc:î 
een besluit aangenomen, luidend als volgt : 

De Vergade1~ing ziet met groote belangstelling de oprieh­ 
ting le gemoet van het Studiecomiteit voorgesteld 'door de 
Commissie voor Intettectueele Samenwerking en waartoe 
reeds besloten werd door den Raad en hecht er op hare 
bétirt hare goedkeuring aan. Zi~ is van meening dat het 
werk van dit Comiteit de beste uitslagen kan hebben zoo­ 
wel voor de doeleinden en de inrichting der Commissie 
voor lntellectneele Samenwerking en haar programma, als 
voor de werkzaamheid van het Instituut voor Intellectueele 
Samenwerking. 

3. - ûezonâneulsorqanisalie, 

,. Bij afwemgJ1eid van den voorzitter der tweede com­ 
missie, presideerde de heer Van Langenhove, aan wien het 
ondervoorzitterschap was opgedragen tengevolge van het 
vertrek van den ·heer Colijn, {le zitting gewijd aan het 
onderzoek van de .werken der gezondheidsorganisatie. 

Het verslag van den heer Fierlinger, afgevaardigde van 
Tsjechoslowakije, vestigde de aandacht op den vooruitgang 
door deze inrichting gemaakt sedert hare opnchting, welke 
zij te danken heeft aan een beschikking opgenomen in arti­ 
kel 23· van het pact: " de leden van den Bond zullen trach­ 
ten maatregelen van internationalen aard te nemen omde 
ziekten te voorkomen en te bestrijden n. In het begin wer­ 
den deze maatregelen op tamelijk onsamenhangende c11 
ongeregelde wijze genomen, maar stilaan deden zij een 
bestendig organisme ontstaan tot hetwelk thans het mee­ 
rendeel der landen hunne toevlucht nemen om hen te hel-pen 
in den strijd tegen de epidemieën. Men zag daarvan het 
bewijs in de redevoeringen van de afgevaardigden in de 
'weede commissie. !De vertegenwoordiger van Japan, de 
heer Ito, vroeg de inrichting van een uitwisseling van qua­ 
"')ntaine-rloltters in de voornaamste havens van het. Verre­ 
Oosten; de Italiaansche afgevaardigde, de heer Suvieh ver­ 
~ooht. om een nauwe samenwerking tussehen de gezond­ 
'ieidsdiensten van den Volkenbond en :het Internationaal 
Landbouwinstituut le Rome; lÎe heer Bajpaï drukte in 
naam van Indië den wensch uit dat het Gezondhejdscomi­ 
teit zijne studies over de kindersterfte tot Indië zou uit­ 
strekken. 

De ondervoorzitter van het Gezondbeidsconnteit, <le heer 
Velghe, gaf de verzekering dat, indien de aanvullende kre­ 
dieten ver'eend werden, de wenschen om medewerking, 
door verschillends naties geuit, vervl!lld zouden kunnen 
worden. Het Cezondneidscomiteit breidt den kring zijner 
werkzaamheden meer en meer uit en al de vastelanden 
zevoelen reeds zijn invloed. 

De resolutie die de verslaggever in naam der tweede 
commissie bij de Vergadering indiende, vertolkte •het alge­ 
mrnP !!fW0P.f Pn -rlPr nfaevmmliiulrn, waar zii hulde bracht, 
aan het op internationaal gebied uiterst belangrijke werk 
rial tic gezondheidsorgarusatts volvoert door hare raad­ 
gr-vcnrlr medewerking met talrijke nationale sanitaire be- 
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parties du monde. L'assemblée approuva les travaux 
accomplis depuis l'année dernière et prit note des tâches 
nouvelles entreprises en Amérique latine et en Extrême­ 
Orient. 

IL- -Orçantsauon iles commumcautms et rtu transit. 

Pendánt l'année écoulée, cette institution a entrepris 
· plusieurs études d'une grande rmportance internationale. 
li fati~ signnler particulièrement les travaux relatifs au 
statut des transports automobiles commereiaux ; l'enquête 
Sui' la concurrenco entre voies ferrées et voies d'eau 
dans l~s régio'ns du nii,n ·et du Danube; et ln question. de 
la juridiction de la comtuissiori du Danube. Deux confé­ 
i,~nces sont préparées pom· l'année prochaine : la pre­ 
mière examinera certaines questions de droit fluvial e~ 
Europe. On en espère des résultats favorables dans l'uni­ 
ûcation des· conditions juridiques applicables ù la navi-' 
galion intérieure. La seconde traitera de l'unification du 
balisage et de l'éclairage des côtes. 

. La Commission du transit s'occupera prochainement 
aussi d'un problème de coopération èóónomique entre 
nations, qui ·'prend plus d'ampleur cfo jour en jour: I'orga­ 
nisation internationale de la navigation aérienne, et plus 
spécialement !_a recherche des p.rógrès dam la coopération 
entre aviations civiles des. divers pays. Un délégué de la 
France, ;\1: Paganon, a Ui ra l'attention de la commission 
suf l'utilité d'assurer aux services commerciaux aériens 
des facilités d()uahières pour le transport du fret postal 
el ties. objets précieux. Le rapporteur, "l. Cohian, délé­ 
gué de l'Espagne, 'présent.a une résolution ::iUT' _ laqueüe 
ladiscussion fut très courte, car elle ne fut abordée qu'aux 
derniers jours de la session. . - 

· Une mention spéciale y fut Iuite en ces termes à l'étude 
des conditions de Ja navigation aérienne : 

" L'Assemblée ..... attache une importance particulière 
à ·1a réunion rh~ la commission spéciale d'étude des 
questions de navigation aérienne civile que la Commission 
consuttaüve et technique se propose de tenir au début . . . . 
de 19aO, pour assurer la meilleure coopération possible 
entre aviations civiles des divers pays )). 

La résolution fut votée par l'assemblée plénièro sans 
donner lieu à aucune observation spécia Ic. 

!).--- liapporls entre la Banque 
des Niqlemn1/s iniemaiunuiux <Jl la Soriélé des Nations. 

Les Délégations du Danemark, de la Pologne et de Ja 
Norvège ont, ati cours de Ja session de l'assemblée, déposé 
un projet de résolution ayant pour but de coordonner 
l'activité de la future banque internationala avec l'action 
de ln. Société des Nations. 

En ouvrant, la discussion, M. flaestad, délûgur de la 

sturen uit de verschillende werelddeelen. De Yergaderiug 
keurde de sedert verleden jaar volbrachte werkzaamheden 
goed en nam nota van de nieuwe taken aanvaard in 
Latijnsch Amerika en in het Vene Oosten. 

-i-. - ûnjanisati« dm· verhimliii(teJi mi van den dooi-voer. 

Gedurende het aïgeloopen jaar heeft deze instelling tal­ 
rijke studiën van groot internatiónaal belang ondernomen. 
Daaronder dienen vooral venueld de werkzaamheden be­ 
treffende ,het statuut van het Iinndelsvcrvoer .pei;, auto; het 
onderzoek betretfcnde de concurrentie tusschen spoor- en 
waterwegen in de gewesten van den Rijn en van den 
Donau, en de kwestie der rechtspleging van de Donau­ 
commissie. Voor toekomend jaar worden er twee conferen­ 
ties voorbereid : de eerste zal zekere kwesties van Iluvîaal 
recht in Europa onderzoeken. ~len verwacht er gunstige 
resultaten van voor de eenmaking tier jurirlisohe voorwaar­ 
den die op de binnenscheepvaart van toepassing zijn. De 
tweede zal· handelen over de eenmaking der bebakening 
en der verlichting der kusten. 

Dr- commissie voor den doorvoer zal zich eerstdaags 
eveneens bezighouden met een kwestie van internationale 
economische samenwerking die iederen rlag meer uitbrei­ 
ding neemt : de internationalr, organisatie der luchtvaart, 
en meer bepaaldelijk liet opzoeken van verbetering in de 
samenwerking tusschen rle burgerlijke luchtvaartdiensten 
der verschillende landen. Een a fgenarclig-cle van Frankrijk, 
de heer Pagamon, vestigde rJr aandacht der Commissie op 
het nut dat-er zou beslaan in hel verleenen aan rle commer­ 
cieele luchtvaartdiensten van douane-faciliteiten voor het 
vervoer van poststukken en van kostbare voorwerpen. Oc 
verslaggever, JL Corbian, afgevaardigde van Spanje, 
diende een beshrit in waarover s:1ed1ts eene zeer korte be­ 
spreking werd gevoerd, daar deze slechts de laatste dagen 
van den zittij<l aangevat werd. 

Tijdens deze bespreking werd er eene bijzondere vermel­ 
ding gedaan aangaande cle studie van den toestand op 
luohtvaartgebierl. Zij luidt als volgt : 

« De Vergadering ... hecht bijzonder belang aan de bij­ 
=enkomst der speciale commissie voor de studie der kwes­ 
t ies betreffende de burgerlijke luchtvaart, {lie de raadge­ 
vende en technische Commissie voornemens is in het begin 
van [930 le houden, ten einde de best moge'ijke snmenwer­ 
king te bereiken tusschcn de burgerli~ke luchtvnnrtrlienslen 
der verschillende landen ,, . 

Het besluit werd door <lë plenaire vcrg:ulering aangeno­ 
men zonder lol eenige bijzondere aanmerking aanlcirli-n~ 
t~ hebben gegeven. 

r,. - /Jrtrrd;f.-i11ge11 iusschen de Bank 
dor intcrnationat« bela/inqr•n f'JI den l'olfrcnliond. 

De afvaardigingen 'Van Denemarken, van Polen en van 
Noorwegen hebben, in den loóp van den zittijd der verga­ 
dering, een ontwer.p van b~~lùit nedergelegd dat voor doel 
heeft-de werkzaamheden vq~•Ue toekomstige Internationale 
Dank met de actie van den \iolkenhond in onderling. ver­ 
band l(i brengen. 

Bij het openen cler bespreking- heef.!. de heer llaestad, 



Xorvège. a cnnnuemé le paragrapne 63 du projet d' orga ~ 
nisation de 111 banque : '(( Les po1Wóirs de la banque en 
matière de placements ne devront' jamais être utilisés 
de râçoll à extl'cer une Influence · 1'lrépoiîdérrlhtè · sur' tes 
intérêts écö11oni:i(1uê~ dans · nn 'p'ays tjüekoriqu-e~ 'Le côhséif 
d'administration devra dirigcr·ei1 cónséquence lès opêrä"­ 
tiens de placement de la banque et aura ln. facilité, ~i 
c'est nécessnire, rle prendre <les dispos! lions spéciales à 
cet. égard ». . 

D'après l'orateur, cette· rlisposition 'est line précautib» 
coritre l'.pxei'ciéa abusif de la puissance reconniu à ·111 
banque. Ui Société ries Nations doit se prèr.ecuper de la 
possibilité rle'réjlèrcussions tr~s graves SUI' l'~veJl'.r' écr-' 
noh1iq11e' et:· finärider des Eta_tk Srin.; doute i'i.u+:'.lil 2\ 
,1ti pil(:!,' 1\üi met tous lès b;H'Caux' intcrna!,ionaux S011S 

son áutùrifö, ne'scraif 1fas," dans ce cas, une base légale' 
.-. -,;i,e re'vch:áic:Üion, '.rnaiÄ 'sotls·.·reÙ.12 rle rcnoncèr à u:i 
il!! ses (J-~vÓi~{ la. Soc'iété il bit. ëornbih<w '.>011 a:cÜ )ll. avr r, 
celle de _la . banque, afin qu'{ 1è's rleux instîtutions· ne 
puissent .iiù\ais entrer cil r·onflit .· tn coordination s'impose 
d'àprès.lc'?'trois déiégatioüs qù1"onl soumis leur proje] de 
propÓsitioi1.' Ce ·'fût aussi l'avis \te· la. délégation autri­ 
chioime ; ni~i!,"M,' Bi;eit~èheic( délégué allemanr], fit remnr­ 
quer' iJne to1.1tes ies,'nie;:;in;ès (Î'c~frutioù dn frai.té d~ 
Versailles èjtii ·cöncèrnent l'Allemagne et ses anciens ad­ 
versaires avaient été, jusqu'à présent, réglées entre eux, 

-- ,. ]'.".,, :._ •••• ·; , '.·• · c;,., , . • 

comma, par, exemple l'occupation rhénane. Or la banque 
internationale. est une rle Ces . mesures, Il est douteux 
qn/l'Irltérèt (ll<Hnemagnr; etiiurLout celui de la Sor.iél( 
des Nations exigent que cette dernière s'occune du règle­ 
ment. des paiements allemands. La banque cl'alllenrs n'ac­ 
ccpterait probablement ras cette ingérence dans ses afîai­ 
l'CS. Enfin quelle serait Ia situation des Etats non-membres 
de la Société dans le nouvel Nat de choses que créerait 
1111<> enlfaliorntion de celle nature ? 

'r.dte OJ)Óosjfión ai1 rr0iet .r\~rnois fut renîorcée pal' 
,r. Lo'11r.hr,t;~·(f;;rpàrli-i°n;, AOm "des clrlé!iafions" trancaise. 
britanniune, . italiciint '.ia~qnaL-~. et' helgr. D'anrès le 
Mlég~t6 'cre '_ia 'i<rnn~e,. 6ri n'~ nci~tt. CQl1Çt;:\;Oi1' que la banque 
inte'ryiatio~_âlc,, a'.vee l?, conn-;oiji 1'à1i'.pré~'itr nour elle, unisse 
Pn,•isaK,~r \\n.})é~afcOr,rl. ,nvcc lf,Cnnseil rlr. la S\ociété des 
\'ations. H n'est d'ailleurs nullement dans les intentions 
rtes .. ór1'.1J)i~~l~11r:;;,dr, transforp1er cette institution en une 
sorte df\ rHêtatui·e,financir.rr.· En r-onolusion, M. Loucheur 
dernanrla à Ja commission <k. ne nas .votsr Ic projet pré­ 
scnlrn~~r lç Darema~L la r~l~gn~ ei ln Norvèce, mais il 
pril l'cnp-n,qcmrnt cm,, lrs m·oc./•s~vr;rhnux de J.1 discussion 
renrorluisant 18::; différentes déclarations îaitcs, seraient 
transmis n1.1 comité d'nrgnnisat ion rlr ln banque et aux 
zouvernements intéressés. d·,, ïacon :'1 permcttrr. rle tenir 
cnmplc des préoccupations exprimées. 

f•'.n •. prrsènce rJ,,. 11onposit.inl'] rencontrée. les <16légaÙ01n 
danoise, polonaise et. norvégienne retirèrent leur prono­ 
sition , et lrs clélcgués' fixfreht ên nléin accord la nrocérlure 
suiv;u~le : Ic présirlenf. rln ln <·Ómniissio~ fif·.lll1C .cléclaration' 
ù l'ns;;ernli°l{•c. 011 il exposa les rb;ulta.ts de c_et.le discus­ 
sion. Tl sprrifin rxprnssrmrnf q11e les gouvr.rnrrnrnt~ intr- 

af gevfüù•digde ·. van 'NMrweg~ri;. e~h:1tèkMT1tihg 1gè,gè'fon %~'. 
patlighù\'f' 163' van 'liet . Oiit~~rp '· và h'. inH~h"tirlg: _dei:· :~mik.,':,". 
(< De' rriaëHftter füfokîrizàke :iieleggùigëri. zâii°'o~t .aet\V~j~; 
mó'ge'n gebn\ikf worder\ cTat èen .-ov·etwèg#,iùlê'iriviood ◊P :elf 
economische belangen ill' diù''tî~t èvên' wëitrland uî•tge­ 
oefend wordt. De beheerràad za:I dienvolgens de beleg­ 
~ingsvcrrichtingen der Bank moeten leiden en zal de be­ 
voegdheid hebben zoo noodfg bi;jzondere beschikkingen in 
d-ü opzicht te nemen >>. . . , 

Wrlgeits .spréker is tfozi; b~I;cJlild<ing cén voorzorgsi,~/l~Ù­ 
regèi t.egeù hei rnisbrulk và11 <le ti'an de 'Jfoiik ,tëie_gçkêhd~ . 
;,ná~ht. De Volkenbond _ri\oèt hezor*.~1. zijn o,ver'ff~-~'tOffr:U)~;. 
l1eid van zeèr ergë 'férügslàgen'.'9'P 'ik ècôho1ilfsl:llid'.!:)ri fÏl?-~11; 
cicd8 toekomst clér 5tâtèri. Ö11geti,vijfeid .zJü a:i:tîkehr( 
van hét ,1fact dat Hile ïfüeritriliónale ,biii·eelèi1· onder zijn 
:q;eùig'· swn; in ôride'J'.füiv-lg gevaI,-geen w~t~,iiJk~n gr~ry~1~, 
c;lag vôrnien 'voor hef 'stellen 'van 'een eisen; maar op gev_âa.r 
<tf vari aan een· ~iJnh 'vêrplicht,ingen -tê vùiiikén, moet êic 
:Bond zijne ,kêFkzanmh:éicl met die dc'r B;_ù:ii( s~men,ordènên; 
;'1-D'dat het nooit tot een geschil vùsschén ,beiclê înswÙîÜg'én 
7,0n kunnen komen. 'Die samènordenin({is và1sttekt.n"oodc 
:,~akelijk volgens de clri-0 afvaardigingen dié ·lllln ontwerp 
.van voorstel nedergelegd hebben. Dit was oo\k de m~en,111g· 
;•let' Oostenrijksche afvaardiging ; maar de heèr' HreitscI1éùl, 
Duitscb afgevaardigde, deed opmerken <lat al de maatre­ 
icrelen van uitvoering van het Verdrag van Versaflles die op 
T)iütsehlan{I · en zijne ,vroegere . tcgens-tandêts ,~etr~kking 
hebben, tof. nog toe 'tussohénhen ·geregeld werden, ·zooâis 
hij voorbeeld de Bijnbezettiug. Nu is cTc lrtterntltfonale Bânli 
')Cn dezer maatregelen. Het va'Jt te betwijfelen' of hèt'beiâng 
van Iluitschland en vooral <lit van den Voiken'borid èiiëhen 
rlat deze laatste zich met de regeling der Duitsohe beta­ 
'ingen bezighoudc. De Bank zou overigens deze inmenging 
in hare zaken waarschijnlijk niet· aannemen. Ten slotte 
we].ke zou de toestand der Staten niet-leden van den Bond 
·~iin in den nieuwen staat van zaken die door eene mede­ 
'"erki"ng- van dien aard tot stand zou .ge,br.aohtwordon ? 

Dit verzet tegen het Deensehe voórste] werd versterkt 
·lr>,fJI' ~len heer T,óueheur die in naam der Fransche, Brit­ 
,,,~.he. Italiaansohe, Janansche en Bcl:!!isc.he :iJ·vaara'iging 
''1rnk. VD.lgens rlën n.f)leva:-1IYliu-<le van Frarikr,i1i<k, kan men 
~icl1 niet voorstellen dat de Jnternàtionale fütnk, met de 
,""\/'If'' h,<l})T' vonr-T.i,:,no ,:'.-1rnPnsfo1JjnÙ. eene bneenimhefrl 'rn'et 
~]en Raad van den Volkérrbond zon kunnen te g~n1oet ifën 
•.:ret ]i!:(I. overicens geenszins in de 'bedoelingen {lei· i'nridl1- 
'"rs llrze ,instPl-Iing in eene soort finanêieele dictatuur om 
'') zetten. A Is ,heslnit vroeg de heer Louchenr: aan <le oom~ 
:
11issir_ om het-door Denemarken, P-011e11 en Noorwegen voor­ 
[,<>s(elrle ontwem niet aan te nemen, maar 1hi;i gi~g de ver- 

. 11inten'is aan dat de verslagen der bes1freking waarin' ·c1e·· 
1:<:rsd1illende gedane verklarincen weergegeven worden, 
q_,rn het inrichtinzscomitelt der Bank en aan cle betrokken 
""r.rnerirwen zouden overzemaakt worden ten einde toe te 
ht,:,n niPl ,rlP, uituNlr11kle hPmr<.rrthe<1cn, rekening- te houden. 

. ' ' ' . ·. •.' !' • ..•• 

Gezien den teu:enst.ancl dien zij ontmoetten, trokken de 
Deensche, Poolschc e,t NoorscJhe afvaardi{lingen.hun voor­ 
~tel terng, en de afgevuurdiµ-den st.r,1d{tn eeimarüz ,de vol­ 
''1\tHlc ·proce<lnre vast : de voorpiittc,r. der commissie. Jcgrlr) 
•1an ck Vl',rgalfcdng CCJlû verl,laring :,Lf waarin hij (le 
11i(slrtgen dezer bes-p,rd<ing 11iieen1.ette. Hij verklaarde 
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ressés avaient .pris ,!'_engagement. formel de transin-~_ttre 
sari~ f~tarcl aù comit4 ctorgani;iâtion de la banql,'le:_in~r­ 
n~t~Ö~al~ tri~ pr9cès:~el'l>aux. de la dènxièn-ie commi~sion. 
Cepef\dant}'.~llemag11e. a réservé, pour l~ moment; sa déci- 
sicinJe ~j9ii1(~l'èà çet engagement. · 

G.--,- Comité jinancier, 

L'œuvre du Comité financier- pendant l'année écoulée 
nedonna pas lieuà de longs débats. Le rapporteur, M. Gli­ 
wic., délégu6 de la Pologne, rappela l'importance des 
réitil_tats .'obténus pai· cette institution dans le passé : les 
seèó'u1'.s ~ffi~i~~~- apportés ~ Î'Autriche, ù la Hongrie, à la 
Gr_ècé, à la Bulgarie, et fit remarquer que le Comité écono­ 
miqùe · n'avait pas,· jnsqu'Ici, rempli une tâche aussi 
fécon4e. U. attribua œ fait à la ;1aturc différente des 
enfr~prisés. t~ntées par l'un et. par l'autre organisme. 
Alors cjùc le comité financier se trouve en présence de cas 
concrets, lç comité économique doit s'occuper de généra­ 
lités où. une solution est 'beaucoup plus lente et difficile. 
Paisant it l'étude ù laquelle se livre, depuis l'année der­ 
nière, le comité financier, le rapporteur fit voter une 
résolution conçue en ces termes : 

,; Er:i particulier, l'assemblée est heureuse de constater 
que J'étuq~ d~~ fluctuations excessives du pouvoir d'achat 
de l'or a_ été __ entreprise, et elle espère que ce travail 
ex'irêmin:ienL _ important contribuera ù la prospérité éco­ 
nór11iqùe de toutes les nations.». 

TRO!SlE)lE Com11S$IO~. 

Réduction des armements. 

La froisième commission avait dans ses attributions 
l'étude de toutes les questions ayant trait au problème 
du ûésarmement et comprenant : 

T~'étät. 'äes travaux de la Commission préparatoire de la 
conférence du· désarmement, le projet de convention d'as­ 
sistance financière au profit des Etats victimes ou menacés 
d'une agression, le .motlèle de traité en vue de renforcer 
les moyens de prévenir la guerre, les mesures ù prendre 
pour assurer l'indépendance et la sécurlté des moyens de .. . . - . ~ 
communication de la Société des Nations en temps de crise, 
le projet de convention concernant le contrôle de la fabri­ 
cation privée ·~t la publicité des fabrications d 'armes et 
munitions et <les matériels ile guerre. 

J .- Etal iles travaux de la Comnüssio» l)l'é[Jaralofre 
tl» In Con! ërcnce du désarmement. 

C'est Ie vicomte· Poullet, déléguó de la Belgique, qui a 
été chargé de faite -mpporf sur cel.le question. 

Au cours rie -sn session fi 'avril dernier, la r;o111111i:s::;ioJ1 
préparatoiro avait rtrpris en deuxièrno lccliin: l'examen 

uitdi:11kJ,;olijk,Aat, de , de betrokken, regeeringen de Jor­ 
meele , verl}iq,ten~s aqn,gegaa.n hadden, <,113, verslagen; ;~\er .. 
tweede, c,Jmmissi.e op:venvi:jJd aan -h:et i.~!rioh\ingsoo.mit,èit 
der Interno.ti~-nale ,.B.~;nk over' t,e I\mken. Evenwet ~f!êft, . 
D~1Hs~~Jan~l vqqr ,h~t_ppgênblik zjjn ~~foit om, ~ic}l, hi] de?&1, 

verl;i]11tenis, aarqt; sh1jten .voorbeboüde». 1, 

6, --.,...- Einancieet Comiied, 

Het ,v,c1;i van het Financieel Con,üteit ge.:l!urende)ùff;v~i·­ 
'-0op(l\1 ja~i· ,lf)f geen aanleiding trt .jange,.(h~:b\l,fü~n,.,p~ 
.verslaggevcr, de heer Gliwic, afgevaardigde, vau _p,o:let1, 
• _,, ,, , ·.• • ••• · • • • • _ • • •. • _ . .:. . • -• • • .: __ •. _, ,_ ·_·,· 1,_ iTJ::'.r: .. 

'herinnerde aan de J)f)langri1jkheid. de:r A9~W,,cle~y. ~,wt~lli?& 
in het ver.leqen,y~~kregen uitslaget; : dM1P~ltreffende \w\r,. 
verleend a;rn _· Oostenrijk, Hongarije, Griekcnhtnd, . Bülga­ 
:rije;. en tÎeèd opmerken dat het Econ~miwh ~ini-Lcit. tot. 
1 . ' •. . ••,. -_ -: ,. ' : -,._.--' .! 
Jnog toe eene zoo vruchtbare taak niet veryu,t!J hacL Hif 
'schreef <lit feit 'toe aai) het verschilJend ,kariiktêr der''tfoó-r' 
rle eene e11 _ ,cfo anélerè 'in~t.èlhrig ooproefd( otjfl~friem\n·-g~n.-.' _ 
Terwijl het Financieel Comiteit tegenover ·_ ëóricrëte geval­ 
len si.aât, moi/t het Economische Comiteit. zich be~i:g1hÓticieri 

. .· - . . ·. ·:-· . . . --r· _,. ;_> ._.: :,_,·'•! ,· .·,,:.-: ... 

met algemeenheden waarbij eene oplossing veel trager en 
moeilijker is; Chiergaa.nde tot de studje ,ya.a;r~änhet Filuùî~ 
cieel Comiteit zich sedert vei1lecle11 jäâi\v,ijd't, &cil de"véF­ 
slaggevÙ een in de volgende bewoordingen 

0

vefvat'besluff 
aannemen: 

• • . • '' , ' ' . . ~. • • . ; ' . . . . ; ,- ' . . : ••• ' .••· .' .· -. 1. : 

" Inzonderhèld stelt de vergadering met vreugde vast ,tlat 
de studie rler overrrlätigÈfsc.hommelingen van de kcio,pkr.,ü.ù'i't 
van het goüd onderrió1hen 'werd; en ziij}1qopf dâ(ifü Üith".4C 
belangrijk werk tot den economisohen ✓dorspbed van ~i de 
vol-keren zal bijdragen. )) 

DEriDE CoM,liISSIE . 

F ermùuierinq tier /Jewá7Jenù1.aen. 

De derde commissie had in hare bevoegdheid de studie 
van al 'de aangelegerfüeden befrekki,ng 'Helï~ri.d' oy(nct 
'vraagstùk der' 'ori.twâpbnirig en oriivàttrintl :'. '' '. .- . . . 
den itánd der werkzaárrihederi' van' ·c1é''.°YMtbérei<lën'(l<.f 

Commissie ·der on6wal)e.J'iiiigsêónférêhti~; "hè( oAt,,vêri,· ~âà 
overeenkomst tot . finahèieélên bijs,fâricf 'âan Ï:Te St~ilin. 
s'achtof{ers v_an e~(t · aa~val _ of d~McloôF'•b'eg\r~~g~,_/,H~t_ 
model van verdrag ibeste.rM om de' in1ckl~len ü~ 'den oorlog. 
te vermijden te. versterken, <le k nemen inâatfêgefon· 0,1{ 
de ónafhnnkeli1Jlifheid · én de vei1lighêld' -:der· Ve:rkee.r,c_;-· 
middelen van den VolkehboncJ·_ iti ·cri~ist1jd ic '·véttel<f' 

. .· ·. : ' ·,: ., ... _.:··'\.'",'.· .. , . -,,-,•. 
ren, het ontwerpvan overeenkomst be•tfeffé.nde hét toèzicfi] · 
. over de ,pbvale vervaardiging en de bekiinâma:I<ing van. \hel'. 
vervaardigen van \vaipens'Ëjn ammunitie en van 06.rlôgs~ 
materieel. 

J .- Stand clef 'ibälcutamhJcleii vim de . 
voorbereiâenâe Commissie der Ontwapeningsconferentie. . ~ . '~ . , . . ' - . . . '. ' ;· . . ( ... 

Burggraaf Pcmllet; a,fgevaärclig<le van ~ë1ie,. _werd .ge- - 
last ovc1•dczù' kwèslic verslag' uitte hrengd\'.' ·. • . 

J it. tien loöp vin haren û'tt/jtl ván Api-Ù j:f. °1ia.tl de Voor­ 
horèirlchde Comitiissi'ë iii lwcc<lc 1êi1i1g hc(ondc1:r,0ék van 
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cle l'avant-projet cle convention de réducüon des arme­ 
ments, élaboré en 1927. Jrnc était parvenue à réaliser un 
accord de principe sur 1m certain nombre de points, no­ 
tamment en cc qui concerne la limitation des effectifs, en 
excluant de Ja limitation les réserves instruites -- la limi- 
talion des armements terrestres par la méthode indirecte 
rie la publicité des dépenses budgétaires - la limitation 
ries armements aériens s' appliquant uniquement au maté­ 
riel en service, ù l'exclusion du matériel de réserve et 
stocké. La connmssion avait ajourné l'examen des autres 
questions et notamment le problème des armements navals, 
en attendant que les puissances directement intéressées 
se mettent d'accord sur une méthode de limitation iles 

het voorontwerp van overeerïkomst tot vermindering der 
bewapeningen, in 1927 opgemaakt, hernomen. Z'ij was er 
in geslaagd het in beginsel eens te worden over een zeker 
aantal punten, Inzonderheid wat beteert de beperking der 
effectieven, mits van de beperking de· onderrichte 
reserves uit te sluiten - de beperkingen van de 
bewapeningcn te land door de onrechtstreeehsche me­ 
thode van de bekendmaking der begrootingsnitgaven - rle 
beperking der luchtbewapening. alleen van toepassing op 
het in dienst zijnde materieel, met uitsluiting van het re- 

, serve- en in voorraad zijnde materieel. De commissie had 
het onderzoek van de andere kwesties en inzonderheid het 
vraagstuk van de bewapening ter zee uitgesteld in af,wach­ 
ting dat de rechtstreeks betrokken mogendheden het eens 
zouden worden over een methode van beperking der zee- 
macht. 

La troisième commission s'est trouvée saisie rl'une pro- 1 Hij de derde commissie werd een voorstel van Lord 
pos_ition (fo Lord_ fiohert Cecil ~ laquelle plusieurs délé- 1 Robert ~~cil am_thangig gemaakt, waartegen verschillende 
gat1ons reprochaient de vouloir remettre en question, , afvaardigingen inbrachten dat het. de kwestie der onder­ 
devant la commission préparatoire.le problème des réserves rie-hic reserves, de methode van beperking der militaire 
instruites, la méthode d·.1 limitation des budgets militaires begroetingen en de kwestie van het internationale toezicht 
et la question du contrôle mtcrnatlonal rle ·1a convention der ontwapeningsovereenkomst, opnieuw _vóór de Voorbe- 
de désarmement. reidendc Commissie ter sprake bracht. 

Un débat s'est institué sur les principes qui devraient Een .besprcking werd geopend over de beginselen waar- 
inspirer le travail final 11c la commission préne-atoire rloor <le slotarbeid der Voorbereidende Commissie zou moe­ 
~,. la troisième commission. nrenant acte tics différentes ten geïnspireerd worden, en tle derde commissie, akte 
déclarations faites à ce suiet. a décillé Ile eomrnuniouer nemend van de verschiilende dienaangaande gedane ver­ 
ses procès-verbaux et ceux ác l'assemblée à la commission klaringen, heeft besloten hare processen-verbaal en die 
préparatoire; elle a reconnu l 'importance des nourparlers rler vergadering- aan rle Voorbereidende Commissie mede 
en cours entre les nuissances nava les en vue de la réduc- le dcelen: zij heeft de belangrijkheid erkend van de bespre­ 
lion et de Ja limitation if.es armements sur mer, et a émis kingen die thans tusschen rle zeemogendheden gevoerd wor­ 
le vœu de voir la Commission nréouratoire reprendre ù flt'11 met het oog op de vermindering en de beperking der 
brève échéance. ses travaux interromnus. nour achever . bewaneningen ter zee, en zij heeft den wensch geuit cl<ll 
Ic r,l_us tôt nossih}.c la _rc.\claction d'un avant-projet cl.e c.on- ,, .,~~ ~~01:h~re~clend_e Commissie hinnenk~rt hare ·onderbrok_en 
vention sur Ja réduetion et ln · limitation ries armements ei kc-1,Jn~ILdcn zou hernemen, ten einde zoodra mogelijk 
terrestres. navals ef aériens, ·le redactie af Ic werken van een voorontwerp van over­ 

~cnkomst aangaande de vermindering en de beperking <Ier 
bewapeningen te land, ter zee, en in de lucht. 

forces navales. 

2.-· Proie! de cmwention ti'ussistance iinancièn 
«ur Etats »ictimes ()If menacés rl'unr aqrPssinn. 

Un projet. de conven lion rl'nssislanre ûnancièrc mu­ 
tuelle, consistant à fnir-,, garantir par les autres Etats 
un emprunt émis par m1 pavs victime ou menacé d'une 
agression. avait. été élaboré nar le r."01nité financier de 
la Société des Nations. 1J11c promesse d'assistance de C-<~ 
genre est incontestablœnent (].r. nature à "accroître Jee: 
gal'nnti•ès de sécurité et ù faciliter les progrès rlans ln· 
voie rle la réduction rles armements. 

Les discussions qui ont eu lieu ù l'occasion <le l'exa­ 
men de cr. nroict ,\ ln troisième commission. ont fait 
ressortir des diverzences rlr vues. tanl en cc oui concerne 
le côté purement fcchni(fue et ünrmcier du prnicl, qu'en 
re qui concerne son asncct nolititrue. On s'est rlemanrté 
notamment dans quels ms l'nssistnnce fin;rnrii•rc -,,01woif 
i'-trc donnée par le r.011sdl ,If' la Srwirtf• rlns ~ations ou 
dcruri! l'r'!rl'. d s'il fnllaif ln limifrr ;in <'n, rl':igrr,~inn 

~- - Ontwerp van onercenkomst lot tinancieeten bijstand 
«an. de stnien s/achtnff ers vrm een tuinctü of die daardoor 
bedreigd zijn. 

Een ontwern vnn overeenkomst. tot onderlingen Iinan­ 
-ieclen bijstand, daarin bestaande dat een leening uitgc­ 
=even door een land slachtoffer van of bedreigd met een 
"anrnl, door de andere stalen gewaarborg-cl zou worden, 
-vas door het Financieel Comiteit van den Volkenbond 
"nge111aakt. geworden. Een dergelijke .heloîte van bijstand 
;s cngeLwijfeld van aard om de waarborgen van vci,Jighci'd 
'-e doen toenemen en den vooruitcang on den WN naar de 
"~r111in1JArina der bewaoeninzen te vergemakkelijken. 

,DP. h"s1ll'P.k inaP.n flip ter !!P.)egenhci,l van het onderzoek 
van dit ontwerp hebben plaats gehad in de derde com­ 
.,,i.,.'dP. l1rhh0n !llPAnina~v,,rschî'.lt'n (}l)r,n uitkomen, zoowel 
wat den zuiver technischen en financicelen kant van het 
'"1twero als wat zi inen nolitieken kant betreft. Men heeft 
·•ith -inzonrlrrheicl afgcvraa_i!(l in welke zevallen den finan­ 
·•iN•lr•n hi isl:1 nrl rlnor rleu Ha:HI va n rlen Volkenbond kon 
gegeven worrlcn of moest g-egcvr.n worden, en of men dezen 
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caractérisée ou bien l'étendre au cas de menace de guerre. 

D'autre part, la majorité. de la eomrmssicn a exprimé 
le désir de voir subordonner l'entrée en vigueur de la 
convention sur l'assistance ûnancière, à l'entrée en vi­ 
gueur d'une convention générale sur le désarmement. 

Enfin, la commission n'a JJU S'il mettre complètement 
d'accord sur la rédaction de l'article prévoyant la décision 
à prendre en cette matière par Ic Conseil de la Sooiété 
des Nations : dans quels cas l'unanimilê des membres du 
Conseil sera-t-elle requise, et clans quels cas la simple 
majorité sufflrá-t-elle ? La Commission s'est donc bornée 
à soumettre à l'assemblée une résolution où elle marque 
la néeessité d'apporter an projet de convention d'assis­ 
lance des ajustements d'ordre technique et d'ordre poli­ 
tique, et propose d'en renvoyer l'examen, [)OUI' mise au 
point définitive, au comité d'arbitrage et de sécurité, 
travaillant en collaboration avec Ic Comité financier. 

3 .- Modèle cle traité en vue de renforcer les 111oy1!11s 
de prévenir la çuerrc. 

L'assemblée, au cours de sa session précédente, avait 
recommandé à l'examen des Etats, en vue de renforcer 
les moyens de prévenir la .guerrc, un modèle de traité 
qui consistait surtout en une extension des dispositions 
clc l'article 11 du pacte de Ia Société des Nations, relatif 
aux mesures propres à sauvegarder efficacement la paix 
en cas rie guerre ou de menace <Ic guerre. 

L ·-- Mesures propres à assurer le [onctiotuieme»: rapfrlr 
ues organismes de la So::iNé ries t\'alinns ,,,, temvs rie crise, 

Parmi les questions se rapportant ù cel objet, celle 
des facilités à accorder aux aéronefs, a retenu l'attention 
de la troisième commission: il s'agit des aéronefs utilisés 
pour assurer les communications aériennes intéressant 
Ic fonctionnement de Ja Société des Nations, en particulier 
pour transporter les délégations de Ja Société ou leur 
courrier ei. les agents de la Société dès Nations ou son 
courrier. 

! bijstand moest beperken tot het geval van klaarblijke­ 
l lijken aanval of wel hem uitbreiden tot het geval van oor- 

1 ogsbedreiglng. 
Van den anderen kant 'heeft de meerderheid der commissie 

Lien wenseh uitgedrukt dat de inwer1ingtreding van de 
overeenkomst aangaande den financieelen bijstand afJian­ 
kelijk zou worden gemaakt van de inwerkingtreding van 
een algemeene overeenkomst over de ontwapening. 

Ten slotte is de commissie het niet volkomen eens kun­ 
nen worden nopens de redactie van het artikel waarbij 
het door den Baad van den Volkenbond hieromtrent te 
nemen besluit voorzien wordt: in welke gevallen zal de een­ 
stemmigheid der leden van ueu llaad vereisoht worden, en 
in welke gevallen zal de eenvoudige meerderheid van 
stemmen voldoende zijn? De Commissie heeft er zich dus 
toe beperkt aan de vergadering een besluit te onderwerpen 
waarin zij de noodzakelijkheid te kennen geeft om aan het 
ontwenp van overeenkomst tot 1bi~stand aanpassingen van 
teehnisehen en politieken aard aan te brengen, en waarin 
zij voorstelt het onderzoek er van, voor definitieve afwer­ 
king, over te laten aan het comiteit voor arbitrage en veilig­ 
heid dat arbeidt fo samenwerking met het Financieel Comi­ 
teit. 

3. - Model van uer<lra(J lot versterking der middelen 
om oorlog te voorkomen. 

'f.i~dens haren voorgaanden zittijd had de vergadering, 
met het oog op de versterking der middelen om oorlog te 
voorkomen, aan het onderzoek der Stalen een model van 
verdrag aanbevolen dat vooral bestond in eene uitbreiding 
der beschikkingen van artikel H van het pact van den 
Volkenbond, betreffende de geschikte maatregelen om den 
vrede in geval van oorlog of nm oorlogshedreiging doel- ! matig te vrijwaren. 

Ce traité avait essentiellement pour objet, de rendre I Dit verdrag had hoofdzakelijk als onderwerp rie voorbe- 
obligatoire, à l'égard des puissances adhérentes, les me- 1 hoedende maatregelen die de Itaad van den Volkenbond 
sures conservatoires que le Conseil de la Société des vóór en zelfs t.ijclens de vija.ndelijkl1eden zou te nemen 
Nations pourrait être amené à prendre, avant. et nième hebben, verplichtend te maken tegenover de toet.1~detide 
pendant les hostilités. Staten. 

La troisième commission, donnant suite ù une propo- De derde commissie, gevolg gevend aan een voorstel van 
sition de Ja délégation britannique, a, sm le rapport du de Britsehe afvaardiging, heeft, op het verslag van Burg­ 
vromte Poullet, proposé ù l'assemblée d'inviter le Conseil graaf Pou Ilet, aan de Vergadering voorgesteld dat zij den 
i'1 soumettre pour nouvel examen, ce projet de traité, au Raad zou uitnoodigen dit ontwerp Yan verdrag, voor een 
Comité d'arbitrage et de sécurité, afin d'y voir apporter ni~uw onderzoek, aan het Comiteit voor arbitrage en veilig­ 
los modifications reconnues nécessaires pour la trans- heid te onderwerpen, ten einde er de wijzigingen te zien 
formation en un traité général rl'un texte prévu seulement aan toebrengen welke noodig erkend zijn om een tekst die 
pour des arrnngcments régionaux multilatéraux, ~lechls voorzien is voor veelzijdige regionale soh-i:kki,ngen, 

111 een a lgemeen verdrag om te werken. 

4. - Geschikte moaireqelen om de snelle werking der 
organismen van den \!o/kenl,nnd in crisistijd te verzekeren. 

Onder de vraagstukken die op dit voorwerp betrekking 
hebben, heeft de kwestie <Ier faciliteiten te verleenen aan 
de luchtschepen (le aandacht van de derde commissie 
gaande gehouden : er is hier sprake van de luchtschepen 
gebruikt. om de Iuchtvaartveroindlngsn die de werking van 
den Volkenbond aanbelangen, te verzekeren, in 'l bi1zonder 
Len einde de afvaardigingen van den Bond of hun koerier, 
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· La t1·oisifoi1e commission, après avoir )H'is connàissanPc 

de:; travaux 'entrepris à ce sujet par la coinfriîssîon fnter­ 
nationale -de navigdtfön aêrienne, a sùggéré' de renvoyer: 
à l'examen du Comité d'arbitrage et dé sécurité l'étude 
des mesures à prendre pöür que les aéróneïs, ~ffeêtuäht 
des tra'ns})ôrts ititérèssant le fonctioi1iiéméiît de la Si:iciété 
des Nations puissent être assurés en temps de crise, oc· 
la· liberté' de navigation et de survol, nécrssnirès à I'exer- 
cice ·c1e·· leurs Ionctions. · 

Un antre problème soumis à la commissiort conoemc 
!"'établissèment d'une station radiotélégraphique, permet­ 
tant à fa Société des Nations de communiquer, en temps 
de crise, par ses propres moyens, avec · le plus gran<l 
nombre possible d'Etats membres de la Société. 

La Commission, s'inspirant des études faites par la 
Commission consultative et technique des communications 
et du transit a incliné vers une solution comportant l'éta-. 
hlissemnt d'une station radiotélégraphique, avec poste de 
portée mondiale dans tonte la mesure techniquernent pos-· 
sible - poste exploité par la société radio-suisse, en 
tsmps normal, ?t passant sous la gestion exclusive rle 
la Société ries· Nations, en temps de crise, . 

5.-- Contrôie de la /abrical"ion prtoee el pttùlicilé des 
fabrications rl'm1mt,s et munitions ('f tics matériels 
de qucrre. 

Au cours de sès• diverses sessions, la connmssron spé­ 
eiale, chargée de la rédaction d'un projet de convention, 
relatif à cel objet, a vainement tenté d'aplanir certaines 
divergences· fondamentales l'empêchant cl'nhou1.ir ;). la 
rédaction d'un texte définitif. 

é-,il de ttkeütêri van den ,-;olkcnbond of zijn koerier te ver- 
. ,,'ofrrên ' . ' ' 

Dé <-lerde conunissie, ria kennis genomen ,te ·hébben van 
cle werken .hieromtrent ondernomen door de internationale 
llithtvaartoôinmissie, heeît voorgesteld aan het onderzoek 
'fan ·het':C_óinitèit. voor arbitrage en v~Higheid de. studie 
'ovér'te :!áten<der te neineü maatregelen opdat aan de lucht­ 
schepeu, die transporten ondernemen welke de werking 
van den Volkenbond aanbelangen, in crisistijd de vrijheid 
van 'Iuchtvaar] en van overvaart zou· verzekerd zijn,_ die ze 
YODr de uitoefening hunner functies noodig hebben. 

Een ander aan de commissie onderworpen vraagstuk 
heeft betrekking op de oprichting van een radiotelegra­ 
fisch station dat aan den Volkenbond zal toelaten, in 
crisistijd, door zijn eigen middelen in verbinding :te komen 
met het grootst mogelijk aantal Staten, leden van den 
Bond, 

De Commissie, onder den invloed der studiën onderno­ 
men door de raadgevende en technische Commissie voor 
de verbindingen en den doorvoer, heeft haar voorkeur ge­ 

, geven aan eene oplossing behelzend de oprichting van een 
radiotelegrattsch station met een post die, in de mate 
van het technisch mogelijke, over de heele wereld hoorbaar 
is en die in normale tijden door de " Société radio-suisse ,, 
zou geëxploiteerd worden, terwijl hij in crisistijd onder 
het uitsluitend beheer van den Volkenbond zou komen te 
staan. 

La troisième commrssron ù Jaque! Ic avait été trans­ 
mise toute 1a. doeumentation réunie Stil' la question, a souli­ 
gné une fois de plus la liaison existant entre l'organisation 
du contrôle de Ja fabrication privée des amies et une 
pu bi ici Lé des fabrications ri' Etat, , ainsi quo la liaison 
entre œ problème et lè contrôle du r.htriinerce in lern:i­ 
tional des .armes. 

!Wc a été ct:avis de demander au Coîiseil"de la Société 
des Nations de .provoquer une nouvëlte réunion de ln 
Commission spéciale pour qu'elle puisse achever la rédac­ 
tion .tl' un avant-projet ilecnnventiónçmais seulement après 
que ln. Commission préparatoire de Ja Con tércncc du 
rlc\~armement aura adopté une solution concernant l.1 rü, 
hlieité des matériels de guerre. 

5. - Toezicht 01,er de prioaie vervaardiging en bekend­ 
maläng van het vervaardigen van wapens en ammunitie 
en van oorlogsmaterieel. 

()UATRTEME COMMISSION, 

J .. - .. Orgrmisatirm- ds» ·Sècl'étariat. 

La question Ja plus importante sónmis« aux délibérations 
tic la quatrième commission 6tnif., ccüc année; celle de 
llelrE'J'fr.ndc de ltPrinr.ichling van hét Serl'rrr1rii1llt .' \'erlcdcn 

1n den loop harer verscheidene zittingen heeft de bijzon­ 
dere commissie belast met het opmaken van een ontwerp 
van overeenkomst aangaande dit onderwerp, te vergeefs 
gepoogd zekere Iundamenteels verschillen nit den weg te 
ruimen die Umar verhinderden _een definitieven tekst op te 
stellen. 

De <lende commissie, waaraan al de documentatie over 
deze aangelegenheid doorgezonden was, heeft eens te meer 
nadruk gelegd op het verband dat er beslaat tusschen de 
organisatie van het toezicht over de private vervaardiging 
van wapens CIi. eenc bekendmaking der staatsfabricage, 
alsook op het verband tusschen dit vraagstuk en het toe­ 
zicht over den interrilitionalen wapenhandel. 

Zij is van meening geweest aan den Raad van den Vol­ 
kenbond te vragen eene nieuwe bijeenkomst der bijzondere 
commissie uit te lokken, opdat zij de opstelling zou kunnen 
voltooien van een voorontwerp van overeenkomst, doch 
eerst nadat de Voorbereidende Commissie der Ontwape­ 
ningsconferentie eene oplossing aangaande de bekendma­ 
king van .het oorlogsmaterieel ·zal aanvaard hebben. 

Vrnnrm Co~mrssIE. 

t. - /nrir.htiny Mn het Secretariaat. 

ne belang.rijkste kwestie die aan de beraadslagingen der 
vierde commissie onderworpen werd, was, dit jaar, deze 
la réorgànisntfon du Scr.rétnrinL L'année dernière, l'as- 
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seurblée avait été frappée de certaines critiques concernant : jaar was de vergadering getroffen geworden door zekere 
le statut du personnel, et elle avait décidé qu'une enquête ! critieken aangaande 1het statuut vanhet personeel en had 
aurait lieu pour étudier les moyens d'assurer le meilleur.: zi~ besloten dat er een onderzoek zou ,plaats grijpen, ten 
rendement possible de l'administration. 1t s'agissait, cette I einde de middelen te bestudeeren om (le administratie zoo- 

anrié-e,_ ~:o: __ ganis-er>ce-tle enq·.'_u.ête e-t de fi_ix __ ~r_. sa )âc--hc.
1
1_ v_c eL_n~Dgelij-_k _te {_loen-re_-_°'--.,<; le_ ~r_e_ n. He_t;_k"_-_·_•_a ·_m_e_ r-----dit J_·a_ ar :OP 

Deux opimons étaient en présence. L'une. soutenue par .fla~ d1:t omlerzoek in t~ .richten en zijne taäk -vast te stel- 
la délégaüôn britannique, trouva son expression dans Ja Jen. Erviélen twee ziens'.w,ijzen te ond~rwekeii,._De eene, 
proposition soumise par M. DaÜon, délégué anglais, de gesteÙn<l door de BrH$eh:e delegatie, vond haar ,ui·td:rukki:ng 
former· une Commission d'enquête composée de-cinq mem- in het door den heer Dalt.où,' Britsoh afg~vaardigde, onder­ 
bres. Cette comrnisson adopterait des recommandations worpen voorstel om eene onderzöeksçommissie samenge­ 
qu'elle soumettrait, l'année prochaine, à l'assemblée, en steld nit vijf leden op tetichteh. Dezeeommissie zou aan­ 
se conformant. aux principes suivants : bevelingen aannemen die zij toekomend jaar aan .de Verga- 

dering zou onderwerpen mits inachtneming der volgende 
beginselèn : 
l O Bestenc1i:g:heid der betrekkingén van het personeel van 

den Bond en contracten vän' langen duur. 
2° Mogelijkheid voor al dé ambtenaren om, door bevor­ 

dering, tot alle posten te geraken. 
3° Str-eng'heid van liet stelsel van keuze en van aanwer- 

1°.-- pemianen'ëe des emplois du personnel de la So­ 
ciété, et contrats de longue durée; 
l".-- accessibilité d~ tous les postes, par voie d'avan- 

cement, à tous Jes fonctionnaires; · 
3°.-- sévérité du système de sélootion d de recrutement; 

ving. 
-i~.- désignation d'un fonctionnaire administratif dont i0 Aanwijzing van een arlministratieven ambtenaar die 

relèveraient spécialement toutes les questions concernant in 't bijzonder al de kwesties betrelfende het personeel 
b personnel; in zijne bevoegdheid zon 'hebben. 

:ï•.- établissement d'un système de retraites. 5° Jnrichling van een 'stèlsel van pensionnering. 
L'autre opinion s'opposait à l'idée d'indiquer d'avance ne andere meening verzétte zich tegen de gedachte om 

des conclusions au comité d'wqnètc. La délégation ita- , aan de onderzoekscommissie voorat conclusies aan te dui­ 
lionne déposa une proposition où la création d'une commis- 1 den. De ltaliaansche afvaardiging legde een voorstel neer 
sion d'étude de cinq membres était prescrite, mais où le cht de oprichting van eenestuclieconimi:ssie van rvijf leden 
rôle assigné à celle-ci était plus largement défini que clans voorschreeî, maar waarin de rol aan deze comrrussie toe­ 
la proposition britannique. C'était « d'étudier tuut ce qui gekend ruimer bepanld was dan in het Britsche voorstel. 
s~ rapporte à l'organisation .du secrétariat, ù la tâche Die rol bestond (( in !het bestudeeren van al hetgeen betrek­ 
qui lui est confiée, au choix et aux conditions d'engagement king heeft op de organisatie van het secretariaat, op de 
rlu personnel, ainsi qu'à tout autre élément pouvant per- taak aan dit laatste toevertrouwd, op de keuze 
mettre à ! 'assemblée de j uger en pleine connaissance de en cle voorwaarden van aanwerving van het persb­ 
cause n. On donnerait ù cette commission pleine liberté Heel, alsmede op elk ander element dat aan <le vergaderjng 
de prendra tous les renseignements qu'elle jugerait utiles toelaten kan met volle kennis van zaken een oordeel.te 
et de proposer les mesures qu'elle considèrerait les plus vellen n. Aan bedoelde coriuriissie zou volle vrijheidgegeven 
opportunes. worden om .i.1 de mliohtingen in te winnen die zif 1iuWg 

zou achten en om <le maatregelen voor te stellen die haar 
het meest passend zouden voorkomen, . · 

De .heer Dalton zette -- zijn. voorSteI -uiteen en! verdedigde 
het. De Jieer Cavazzoni wees op' het- minder· restnctiet 
karakter van zi,jn voorstel, 'Uit de bespreking. die op tleze 
twee uiteenzettingen volgde, bleek dat, indien al de-af'ge­ 
vaardigden diet eens waren over de oprichting van ·eene 
onderzoeks- of studiecommissie, het meerendéél onder hen 
twijfel .koesterde nopens de gepastheid omop voor.hand tle 
groote lijnen der .hervorming. t€ trekken alvorens er 'óY~'r­ 
gegaan was tot het onderzoek.dat rle te verbeteren ;gt!brekcn 
moest aan den dag brengen. · Door verschillende afgevaar­ 
digden _werd een grooter aantal on<lerzoekers gewensoht. 
Eene sub-comnussie werd- gelast een tekst van -resolutie le 
zoeken die in naam der vierde commissie aan de vergade­ 
ring kon voorgesteld worden. Deze tekst, die op i9 Sep­ 
tember eenparig aangenomen werd, haalt het eene na het 
andere, de twee tegenover elkaar staande voorstellen aan 
en eindigt .aldus : <' De Vergadering akte nemend van deze 
twee oplossingen, bf)sl.pit tot het inrichten· van eell·"sttt­ 
diecommissi« ». De., reso1utie.,.voegt, er vaantoe dot de 
dertien leden door. de Vergadering zullen -genoemd worden 

\1. Dalton développa et soutint sa proposition. M.Cavaz­ 
zoni fit valoir. le caractère moins restrictif de la sienne. 
La discussion qui suivit ces deux exposés, montra que si 
tous les délégués étaient d'accord pour- la création d' 11,1 
comité d'enquête ou d'étude, la plupart n'étaient pas fixés 
sur l'opportunité de tracer d'avance les grandes lignes de 
la réforme, avant d'avoir procédé aux investigations qui 
devaient révéler les défauts à corriger. Plusieurs auraient 
voulu un nombre plus considérable d'enquêteurs. Une 
sous-commission fut. chargée de chercher un texte de 
résolution qui pût être proposé à ! 'assemblée nu nom de 
la quatrième commission. Ce texte, qui fot adopté unani­ 
mement le 19 septembre, cite, l'une après l'autre, les 
óeux propositions opposées, et se termine ainsi : " L'as­ 
semblée, prenant ncto de ces deux résolutions, décide 
qu'il sera institué une commission d'étude ». La réso­ 
lution ajoute que les treize membres seront nommés par 
l'assemblée et devront. étudier les mesures les plus appro­ 
priées P!'Jllr assurer à l'avenir, comme il l'a été par Ic 
passé, le meilleur rendement possible de l'administration 
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L'assemblée plénière procéda. quelques jours plus tard, 
à la nomination <h~3 treize enquêteurs, après avoir adopté 
Ja résotuilon. C'est seulement au cours .de la session de 
Hl30 que la discussion s'engagera sm· Ies conclusions de 
l'enquête. Il conviendra alors de n'entreprendre qu'avec 
prudence la réforme d'une organisation qui est basée sur 1 
les éludes dont Lord Balfour avait été Ic rapporteur, et 3Ur 
les recherches patientes et prolongées d'un comité que 
11. Noblcmaire avait présidé avec une grande autorité, 
à l'origine de la Société des Nations. 

au secrétariat, au bureau international du travail, et à en de meest geschikte maatregelen zullen moeten bestu­ 
la Cour permanente de Justice internationale. Un rapport · deeren om in dè toekomst, zooals in het veréeden, hf;t best 
devra être établi sur ces questions, ·.)n temps voulu pour I mogelijk rendement op administratief gebied te verzekeren 
être soumis à l'examen des gouvernements avant la pro- , aan het Secretariaat, het I. nternationaal · Arbeidsbuteel en 
chaine session. het Bestendig Hof van Internationale Justitie. Een verslag 

zal ,te gepasten üjde nopens d~ie kwesties moeten opge­ 
maakt worden om aan het onderzoek der r~geeringen vóór 
den aanstaanden ûttijd onderworpen te worden. 

Enkele dagen later ging de plenaire vetgade:dng over 
tot de benoeming van de dertien onderzoekers, nadat zij 
de resolutie aangenomen had. De bespreking over de be­ 
sluiten van het. onderzoek zal. slechts in den loop van den 
zittijd van i930 aangevat worden. Dan zal men voorzichtig 
tic hervorming behooren te ondernemen van een organi­ 
satie die thans gegrondvest is op de studies waarvan Lord 
Balfour de verslaggever was geweest, en op de geduldige 
en langdurige nasporingen van _eèn Comiteit dat de heer 
Xoblemaire met veel gezag gepresideerd had, bij het ont­ 
staan van den Volkénbond. 

2.-'-· te burl(Jel. 

Le budget ne donna lieu, ceuo armée, ù aucune discus­ 
sion importante. A chaque session, les délégués des divers 
Etats arrivent à Genève avec tics instructions leur enjoi­ 
gnant de chercher à réaliser, dans Ic budget de Ja Société, 
les économies compatibles avec la bonne administration, 
et avec la réalisation des tâches entreprises. L'étude prin­ 
cipale consiste donc ù distinguer les dépenses nécessaires 
de celles dont l'utilité est contestable. Le budget dressé 
pou!' Hl30 a tenu compie des remarques qui n'ont cessé 
,l'être émises, surtout. depuis quatre ans, et il ne com­ 
prend que des prévisions de dépenses inrlispensablss. 

2. - De beqrootinq. 

De begrooting gáf di-t jaar geen aanleiding tot eeruge 
belangrijke besprekmg. Elken zittijd komen de aîgevaar­ 
digden der versohillende Staten te Genève toe met onder­ 
richtingen waarbij hun opgedtégen wordt te trachten in de 
begiro-0fling van den Bond de bespanngen te verwezenlijken 
die vereenighaar ziJn met het goede beheer en met de ver­ 
wezenlijking van de ondernomen taken. De voornaamste 
studie bestaat er dus in, de noodzia'kel,idke uitgaven te 
onderscheiden van degene waarvan het nut betwistbaar is. 
De begrooting opgemaakt voor 1930 heèft rekening gehou- 

! den met de opmerkingen die voortdurend gemaakt zijn 
1 geworden, vooral sedert vier jaar en slechts onontbeerfijke 
uitgaven worden er in voorzien. 

L'assemblée Ic reconnut ,:n votant la résolution <1uc la De. vergadering erkende dit door het besluet aan te nemen 
quatrième commission lui soumit et qui arrête, pour J'exer- haar door de vierde commissie voorgelegd en dat voor het 
ciee T!13D> le budget général de Ja Société. y compris les jaar J930 de algemeene begroeting van den Bond, met inhe­ 
crédits ·st~pplérnenta ires, ù la somme totale de 28,210,2/48 grip van de bijkomende kredieten, vaststelt op de totale 
trancs-or. som van 28,210,2!~8 franken-goud. 

Pour procéder à la répartition de cet.te somme, l' ensem- Om tot de verdeeling van deze som over te gaan werd 
hic a été divisé en un millier de parts dont. chaque nation het geheel verdeeld in duizend deelen waarvan aan elk 
se voit attribuer une quantité proportionnelle ù sa capacité volk een aantal wordt toegekend in verhouding tot zijn 
financière. La Belgique doit. actuellement. payer dix-huit i Iinancieele kracht. Betgië moet thans achttien dee'en beta­ 
parts. )fais le barême actuel n'est pas définit.if. Une 1 !en. Maar het huidige barema is niet definitief. Een dit 
résolution volée cette année, rappelle aux Etats que b j jaar aangenomen besluit herinnert er de Staten aan dat éle 
commission de répartition des dépenses prépare un ba- , commissie van verdeeling der uitgaven een herzien barema 
rèrne révisé à soumettre à l'assemblée de 1!J32. Ce plan I voorbereidt dat aan de vergadering' van i932 moot voor­ 
sera. fondé sur les prévisions budgétaires que feront les ! gelegd worden. Dit plan zal gebaseerd zijnOlp de voorziene 
nations, membres de la Société, pour l'exercice l!J30. La begroetingsuitgaven der volken, leden van den Bond, voor 
Belgique a été priée, comme Jes autres Etats, de trans- het jaar i930. België is, zooals de andere Staten, verzocht 
mettre régulièrement au Secrétariat, fii•s leur publication, geworden de begrootingsbescheklen betreffende het finan­ 
les documents budgétaires relatifs à l'exercice financier eieelc jaar 1930, zonder welke de commissie van verdeeling 
de j\)30, sans lesquels la commission de répartition .les der uitgaven haar onderzoek niet kan hernemen, regel­ 
dépenses n~ peut ras reprendre ses enquêtes. · 1 matig .bij hun verschijnen aan het. Sooretariaat toe te 

zenden. 

:3.- Jl(!(,ler:iion de la Commission de contrôi«. 1 :.i. -- Herverkiezing van de Commmissi,e van Toezicht. 

La commission de contrôle a été fondée en J 021 pour I De Commissie 'Van Toezicht werd fa i92i opgerioht om 
surveiller la gestion des finances de la Soriétó et pour over het-h&hcer clr1· Iinanciön van rlen llonrl te waken en om 
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donner des avis techniques sur des questions d'ordre Iinan­ 
cier et administratif. Elle examine les comptes clos et 
les budgets. Le choix de ses membres était fait, d'après 
son statut de 1921, par le Conseil. 

L'assemblée de 1.928 avait décidé qu'il serait eonûé à 
l'assemblée, à partir de 1929. Celle décision entratnait 
la démission des cinq membres de la commission. 

Tl s'agissait donc de procéder à mm élection qui \Ut 
lieu, cette année. 

M. Osusky, .délégué de la Tchécoslovaquie, président 
de la commission et l'un de ses membres les plus actifs, 
a été réélu ainsi que i\I. Réveillaud, délégué français qui 
y a joué un rôle considérable depuis l'origine. Les autres 
personnages que l'assemblée a choisis, sont Lord M-~ston, 
déjà membre et vice-président, l\L Parra-Perez, délégué 
du Vénézuela, et le comte Moltke, délégué danois. L€S 
deux membres suppléants seront MM. Botella, 1.~spaJnJI, 
et le prince Varnvaidya (Siam). 

4.- Rapports et procès-oerbmcx. 

technische adviezen te geven over kwesties van financiee­ 
len en 'bestuurlijken aard. Zij onderzoekt de afgesloten 
rekeningen en de begrootingen. De leden werden, krachtens 
haar statuut van 192·1, door den Raad gekozen. 

De vergadering van 1928 had besloten dat van 1929 af 
deze keuze aan de vergadering zou worden toevertrouwd. 
Dit besluit bad als gevolg dat de vijf leden der Commissie 
ontslag namen. 

Er behoorde dus te worden overgegaan tot een verkiezing 
welke dit jaar plaats had. 

De heer Osusky, afgevaardigde van Tsjeehoslowakije, 
voorzitter der commissie en een harer werkzaamste leden, 
werd herkozen evenals de heer Réveillaud, Fransch afge­ 
vaardigde, die er van in het begin een aanzienlijke rol 
gespeeld heeft. De andere personages die de vergadering 
verkozen heeft, zijn Lord Meslon, reeds Jid en ondervoor­ 
zitter, de heer Parra-Perez, afgevaardigde van Venezuela, 
en (§l'&af Moltke, Deensch afgevaardigde. Tot plaatsvervan. 
gende 'leden werden benoemd de heeren Botella, Spanjaard, 
en prins Var-nvaidya (Siam). 

4. - l' er slagen en processen-nerbaai. 

_Plusieurs délégations _ont attiré I'attention du Secrétariat 1 _ Verschillen~e _delegaties hebben ,in den loop der _bespre- 
Genéral, au cours des débats de cette année, sur les retards kingen van di-t Jaar de aandacht van den Secretaris-Gene­ 
apportés à l'envoi des _procès-v?rbaux de l'assemblée ~t des I raai gevestigd op de vertraging waarmede de verzending rapports de commissions. On a cité l'exemple des comptes der processen-verbaal van de Vergadering en der 
rendus de la première commission de l'assemblée de . verslagen van de commissies geschiedt. Men heeft het 
septembre 1928 qui ont été distribués seulement en juillet. voorbeeld aangehaald der verslagen van de eerste com- 
1929. Sir Eric Drummond a donné des explications missie der vergadering van September 1!.l28 die eerst in 
sur ces retards dus en partie à des soucis d'éco- Juli 1929 uitgedeeld werden. S,i:r Eric Drummond heeft uit­ 
nomle : l'impression des procès-verbaux est plus lente el leg verstrekt over deze vertragingen die gedeeltelijk toe te 
plus économique quand elle se fait hors de Suisse. Ces schrijven zijn aan de bezorgdheid om te bezuinigen : het 
délais sont attribuables aussi aux corrections apportées drukken der processen-verbaal gaat langzamer en is voor­ 
à leurs discours par des orateurs qui font attendre parfois 

I 
deeliger wanneer het buiten Zwitserland geschiedt. Deze 

plusieurs mois leurs épreuves corrigées. Il a été décidé v~rt.raging-en zijn ook_ toe te schrijven a~n de verbeteru,ngen 
tie ne plus les attendre désormais. die zekere sprekers m hunne redevoeringen aanbrengen, 

terwijl zij somtijds verschillende maanden op hun verbe­ 
terde proeven doen wacht-en. Er werd besloten in het ver- 

.. 1 volg daarop niet meer te wachten. 
Pour assurer une distribution plus large des rapports Met het oog op een ruimer uitdeeling der verslagen en 

et des documents de la Société, la quatrième commission documenten van den Bond, heeft de vierde commissie aan 
a proposé ù. l'assemblée une résolution qui a été volée le de vergadering eene resolutie voorgesteld, die op 25 Sep- 
25 septembre, invitant le Conseil à permettre la distri- tember aangenomen werd, en waarbij den Ra-ad uitgenoo­ 
bution des rapports des commissions consultatives à Lous digd werd toe te laten dat de verslagen van de raadge­ 
les membres de la Société en même temps qu'aux mem- vende commissies zonden uitgedeeld worden aan <1il de 
bres du Conseil, sauf <lans le cas où la commission elle- leden van den Bond terzelfder tijd als aan de 
mème serait d'avis contraire. leden van den Raad, behalve ingeval de commissie ze:lf er 

anders zou over oordeelen. 

CINQUIEME Cosnnssros. 

1.- Protection de l'enfance. 

Le Comte Carton de Wiarl fut nommé rapporteur de 
celte question. Son rapport et l'exposé dont il l'accompa­ 
gna, soulignent l'importance des deux projets de conven­ 
lions internationales achevées par le comité de la protec­ 
t.ion de l'enfance a11 cours de sa 'cinquième session, du 
12 au J!J avril dernier. Le premier projet, dit le rapper- 

VIJFDE CmlMISSIE. 

l. - Kinderbescherming. 

Graaf Carton de Wiart werd benoemd tot verslaggever 
over deze kwestie. Zijn verslag alsmede de daarbij ge­ 
voegde uiteenzettlng doen de belangrijM1eicl uitschimen 
der beide ontwerpen van internationala overeenkomsten 
voltooid door het Comiteit voor de Kindcrbeschenning in 
den loop van zijn vijfden flÎHijd, von 12 lot UJ April jongst- 
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teur, a pour but de parer aux graves inconvénients résul­ 
tant de l'état d'abandon moral et matériel auquel sont 
exposés les enfants et adolescents qui se trouvent en pays 
étranger, après s'être soustraits ou avoir été soustraits 
à l'autorité paternelle ou tutélaire dont ils relèvent. Le 
second règle le problème de l'assistance à tous les mineurs 
étrangers indigents, sans exclure ceux dont la famille se 
trouve clans les pays où ils résident eux-mêmes. 

La plupart des orateurs qui prirent la parole dans la 
discussion, après avoir reconnu l'importance de ces con­ 
ventions, s'occupèrent aussi de la partie du rapport rela­ 
tive à la collaboration étroite entre le comité et l'institut 
international d1,1 cinématographe éducatif, récemment créé 
à Rome. L'utilité du cinéma comme instrument d'éducation 
de l'enfance, et aussi ses dangers possibles, s'Il s'agit 
de Ja formation de l'intelligence et de l'imagination ·en­ 
tantines, furent mis en relief par les délégués de la France, 
de l'Italie, de l'Australie et de l'Espagne. Le directeur 
rie I'institnt du cinématographe éducatif, M. de Feo, fit 
à. la commission un. exposé des travaux réalisés qui corn­ 
prennent l'étude approfondie des problèmes pédagogiques, 
moraux et sociaux posés pal' le développement du cinéma 
dans tous les pays, en ce qui concerne l'enfance. 

Après avoir tiré les conclusions du débat, le rappoteur 
fit adopter une 'résolùtion approuvant I'activité du comité 
de la protection de l'enfance. 

2.- Répression de la truite des femmes et des entanls . 

L'assemblée de septembre 1928 avait décidé d'étendre 
et de développer les enquêtes du comité des experts sur 
la traite des lemmes et. des enfants. Le rapporteur, nommé 
par la cinquième commission, le prince Vamvaidya, · délé­ 
gué du Siam, a exposé dans son rapport que le comité 
avait estimé utile, avec le consentement. et la collabora­ 
tion des gouvernements intéressés, d 'effectuer des cnquè­ 
les sur la traite internationale dans divers pays qui n'ont 
pas encore été visités. notamment en Orient. 

Mm• Lang-Brumaun qui représentait. l'Allemagne ù la 
commission, donna l'approbation de son pays ù ces me­ 
sures. Les délégal.ons rie l'Inde, rh~ l'Empire britannique, 
<les Pays-Bas, de la France cl du Jupon, pays qui s'inté­ 
ressent. spócialement. aux problèmes rl'Extrême-Orient, se 
délarèrenL tnvornhles ù une extension rlrs ·,,.nquêles entre­ 
prises dans cette par'l.ic rlu momie. 

La résolution qui fut volée par l'assemblée Iélicilu 
Ie comité de l'œuvre accomplie et l'engagea à .la pour­ 
suivre dans la direction où elle est engagée. 

leden. liet eerste ontwerp, aldus de verslaggever, heeft 
voor doel de ernstige bezwaren tegen te gaan die voort­ 
vloeien uit den slaat van zedelijke en stoffelijke verlaten­ 
heid waaraan de in het buitenland verblijvende kinderen 
en jongelieden blootgesteld zijn, nadat zij zich onttrokken 
hebben of onttrokken werden aan het vaderlijk of voegde­ 
lijk gezag waaronder zij staan. Het tweede ontwerp regelt 
de kwestie van den bijstand aan al de behoeftige minder­ 
jarige vreemdelingen, zonder deze uit te sluiten wier fami­ 
lie zich bevindt in de landen waar zij zelf verb'.,ijven. 

Het meerendeel der sprekers die bij de bespreking het 
woord voerden .hebben zich, na de ,bekmgrijkheid dezer 
overeenkomsten erkend te hebben, eveneens beziggehouden 
met hel deel van het verslag dat handelt over de nauwe 
samenwerking tusschen het comiteit en het internationaal 
instituut van de opvoedende cinematograaf dat onlangs te 
Rome opgericht werd. 
Het nut der cinematograaf als werktuig voor de opleiding 

del' jeugd alsmede hare mogelijke gevaren indien het gaat 
om de vorming van het verstand en het verbeeldingsvermo­ 
gen der kinclereen, werden op den voorgrond gesteld door 
de afgevaardigden van Frankrijk, Italië, Australië en 
Spanje. Ile Bestuurder van het instituut der opvoedende 
cinematograaf, de heer de Feo," gaf aan de commissie een 
uiteenzetting van het verwezenlijkte werk dat de grondige 
studie omvat der pedagogische, moreele en sociale vraag­ 
stukken gesteld door de ontwikkeling der cinematograaf in 
al de landen, wat betreft de jeugd. 

Na de conclusies uit het debat getrokken te hebben, deel! 
de verslaggever een besluit aannemen waar-bij de activi­ 
tei,t van het comiteit der kinderbescherming goedgekeurd 
wordt. · 

2. - Beteu[!eliny van den handel in uronwen en kinderen. 

De vergadering van September l!)2S had besloten de 
onderzoekingen van .het comiteit der deskundigen nopens 
den handel iirl vrouwen en kinderen uit Ie breiden en le 
ontwikkelen. '.le verslaggever benoemd door de vijfde 
commissie, Prins Varnvaidyn, afgevaardigde van Siam, 
heeft in zijn verslag uiteengezet. dat hef comiteit het nuttig 
har! gevonden niet de toestemming en de samenwerking 
der belanghebbende regeeringen onderzoekingen te doen 
nopens dezen inlernationalen handel in verschillende lan­ 
den die nog niet bezocht werden, inzonderheid in het 
Oosten. 

Mevr. l.ang-Brumann, die Duitschland in rie commissie 
I vertegenwoordigde, ga.f in naam von haar land hare goed­ 
l keu:.!ng aan de2:8 maat_r~gelcn. _De afvaardigingen v?_n 
1 Indre, van 1het. Bmlsche Ilijk, van Nederland, van Frankrijk 
en vau Japan, welke landen .in 't bijzonder in de problc­ 
ma's van 't Verre Oosten belang stellen, spraken zich uit 
ten voordeele van eene uitbreiding der onderzoekingen 
ondennomen in dit gedeelte der wereld .. 

Het besluit dat door de vergadering aangenomen werd, 
wenscbte het Comiteit geluk met het volbrachta werk en 
spoorde het aan. er .mee voort f.e gaan or den ingeslagen 
weg. 
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3.-- L'opium. 

La convention internationale conclue à Genè,·e en vue 
de mettre fin à la contrebande des stupéûants entre les 
pays Signataires, est entrée en vigueur ie 25 septembre 
1928. Sa rätificati6n et son application par les Etats qui 
ont pris part à son achëvëment se poursuivent avec une 
lenteur contre laquelle la cinquième cömmission s'est éle­ 
vée. Celle-ci a vu avec regret que plus de la moitié des 
Etats membres de la Société n'avaient pas encore procédé 
ù cette consécration indispensable de leur adhésion. Parmi 
ceux qui ont annoncé leur ratification prochairie, il faut 
noter la Grèce, la Hongrie, le Chili, la Colombie, Cuba, 
le Danemark, l'Estonie, le Panama et I'Uruguay. D'autres, 
comme l'Irlande, l'Italie, la Norvège et le Siam ont an­ 
noncé à la cinquième commission leur intention de ratifier. 

La Belgique a ratifié cet acte international, le 2i août 
1927. 
En somme, les débats ont montré la volonté d'appliquer 

les mesures nécessaires pour faire cesser le trafic illicite 
de l'opium. Les décisions prises à cet effet, et votées sous 
forme de résolution par l'assemblée, sont caractéristiques. 
Elles visent d'abord le trafic par voie postale, et sont les! 
suivantes : 

1.- Des dispositions en vue de soumettre au contrôle 
des douanes, aussi bien dans le pays d'expédition que 
dans celui de destination, tous les envois postaux (corres­ 
pondance, lettres, papiers d'affaires, échantillons ou colis), 
lorsqu'o~. est fondé ~ croire qu'ils _contiennent des dro-

1 gués nuisibles et, soit de procéder a l'ouverture de tout: 
envoi postal suspect, soit d'exiger que l'expéditeur ou le 
destinataire, selon le cas, l'ouvre en présence des auto­ 
rités. 

2.-- La location des cases postales soumises à un 
contrôle strict; le nom et l'adresse du locataire devraient. 
dans chaque cas, être soigneusement vérifiés. 

3.- Etant donné que le trafic illicite s'exerce surtout 
e11 Extrème-Ol'ien1, les objets de correspondance adressés 
en Extrême-Orient devraient être groupés, eu vue de lem 
expédition, dans un certain nombre de bureaux postaux, 
afin de permettre aux autorités de découvrir l'existence 
d~ toute quantité inusitée cle correspondance ou autres 
envois postaux adressés à des personnes ou à des desti­ 
ual.ions suspectes. 

D'autres dispositions destinées à limiter la fabrication 
des drogues nuisibles, en conformité des clauses de !a 
con ven lion de Genève, sont plus importantes encore. Elles 
ont donné lieu à la résolution qui suit : 

1.-- Considère comme étant dès maintenant accepté le 
principe de Ja limitation par voie d'accord international de 
la fabrication des drogues mentionnées aux paragraphes 
b, c et g de l'ai'tiole 4 de la Convention de Genève. 

3. - De opium. 

De internationale overeenkomst gesloten te Genève ten 
einde .een einde te stellen aan den smokkelhandel in ver­ 
doovingsmtddëlen tussohen de onderteekenende Staten, is 
op 25 September 1928 van kracht geworden. Hare bekrach­ 
tiging en hare toepassing door de Staten die aan de afwer­ 
king er van deelgenomen hebben.geschieden met eene traag­ 
heid, waartegen de vijfde. commissie opgekomen is. Deze 
heeft met spijt vastgesteld dat meer dan de helft der 
Staten, :~eden van den Volkenbond nog niet overgegaan 
waren tot deze· onontbeerlijke bevestiging hunne toetre­ 
ding. Onder degenen die burine aanstaande bekrachtiging 
aangekondigd ûiebben dienen te worden aangestipt : Grie­ 
ken land, Hongarije, Chili, Columbia, Cuba, Denemarken, 
Estland, Panama en Uruguay. Andere, zooals Ierland, 
Italië, Noorwegen en Siam hebben aan de v,ijf<le com­ 
missie hun voornemen te kennen gegeven bedoelde akte te 
bekrachtigen. 

België beeft deze internationale akte den 211n Augustus 
1927 ;b~krachtigd. 

In een woord, de debatten hebben aangetoond dat de 
wil bestaat om de maatregelen toe te passen die noodig zijn 
om den ongeoorloofden handel in opium te doen ophouden. 
De te dien einde genomen beslissingen, aangenomen door 
de vergadering onder den vorm van een resolutie, zijn ken­ 
schetsend. Zij beoogen in de eerste plaats den handel door 
middel van cle post, en luiden als volgt : 

,1 1 ° Beschikkingen genomen ten einde, zoowel in hei 
,, land van verzending als in het land van bestemming: al 
n <le postzendingen (br,iefwisseling, brieven, zakenpapie­ 
)l ren, monsters of.colli) aan het toeziobtder douanen te 
n onderwerpen, wanneer men gerechtigd is te vermoeden 
n dat zûj sohadelijke stoffen bevatten, en, hetzij over te 
)) gaan tot het openmaken van elke verdachte postzending, 
" hetzij te eischen -dat de verzender of de bestemmeling, 
" volgens het geval, deze openmake in tegenwoordigheid 
)) van de overheden. 

n 2° De huur der postbussen aan een streng toezicht 
)J onderworpen; de naam en het adres van den Jiuurder 
)) zouden in elk geval zorgvuldig moeten worden nage­ 
>) gaan. 

)> 3° Aangesœn de ongeoorloofde handel vooral· in bei 
· " Verre Oosten wordt uitgeoefend, zouden de voor het 
)> Verre Oosten bestemde voorwerpen van briefwisseling 
>) met hef. oog 0,p hunne verzending gegroepeerd moeten 
,, worden in een zeker· aantal postkantoren ten einde aan 
" de overheden toe te laten het bestaan 'Van olke ongewone 
" 1hoeveelheid briefwisseling of andere .postzendingen be. 
n sternd voor ver<lae'hte personen of bestemmingen te ont- - 
n deken. >) 

Andere beschikkingen bestemd om het vervaardigen van 
schadelijke stoffen k beperken, in overeenstemming met 
de bepalingen der Overeenkomst van Genève, zijn nog be- 
1la.ngrijker. Zij hebben a,anleiding gegeven tot de volgende 
resolutie : 

» i O Beschouwt als van nu af aanvaard het beginsel der 
» beperking door middel van een internationaal accoord 
n van het vervaardigen der stoffen vermeld in de para­ 
,, grafen b), c) en g) van artikel 1. der Overeenkomst van 
n G€nève. 
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2.- Invite Ja Commission consultative à préparer des 
plans en vue de cette limitation, en tenant compte t1es 
besoins mondiaux pour les fins médicales et scientifiques, 
ainsi que des moyens permettant d'empêcher _une hausse 
des prix qui aboutirait à la création de nouvelles usines 
clans des pays qui ne sont pas actuellement des pays 
fabricants. 

3:- te rapport de la Commission sera soumis au Con­ 
seil, qui prendra une décision quant à la convocation d'une 
conférence des gouvernements des pays où sont fabriquées 
les drogues susmentionnées, ainsi que des gouvernements 
des principaux pays consommateurs, dont Je nombre ne 
devra pas dépasser celui des pays Iabricants ; le Consei l 
décidera également si certains experts proposés par la 
Commission consultative du trafic de l'opium et par le 
Comité d'hygiène devraient participer à cette conférence. 

4.-- Recommande que le nombre des membres de la 
Commission consultative soit augmenté, afin d'assurer, 
au sein de cette commission, une représentation plus 
effective des pays non fabricants. 
5.-- Décide qu'une somme de 25,000 francs suisses sara 

inscrite au budget de la Société pour 1930, afin de couvrir 
les dépenses de ladite conférence. 

SIXIEl\lE Cül\lMISSION. 

1.- Convention sur l'esclavage. 

Celle convention a été ouverte à la signature des Etats, 
à Genève, en septembre 1926. Un très petit nombre d'Etats 
l'ont ratifiée. D'après son article 7, les Gouvernements 
s'engageaient à fournir, chaque année, des renseignements 
que fort peu· d'entre eux ont fournis.· La discussion sur 
cc point de l'ordre du jour s'est ouverte par une propo­ 
sition de Lord Cecil of Chelwood, de faire revivre l'an­ 
cienne commission qui a établi la convention, étant 
donné l'état de choses qui vient d'être exposé, et la fait 
que l'esclavage n'a pas entièrement disparu. Un sous­ 
comité, 011 se trouvait M. Louwers, délégué de la Belgi­ 
que, a été chargé d\•.xatniner cette proposition, et après 
des négociations assez longues, s'est mis d'accord sur 
celle résolution : 

L'assemblée, vivement préoccupée de réaliser d'une 
manière complète et définitive l'abolition de l'esclavage 
et de la traite des esclaves; 

Considérant l'importance, pour arriver à ce résultat, 
de la ratification g{·11(:rate de la Convention relative ù 
l'esclavage: 

Ayant examiné la proposi lion du Gouverucmen 1. britan­ 
ni_que de _crécl' une nouvelle commission .emporarrc de 1 

i'esclavage ; 
Estimant qu'il Iaut.d'abord adresser 1111 appel .-ressant 1 

aux Etats qui ne l'ont pas encore fait, pour qu'ils rati­ 
fient ou adhèrent ù la Convention relative ù l'esclavage, 
èl qu'il est nécessaire avant tout de recueillir des rensei­ 
gnements sur la situation actuelle de la qusstion ; 

>1n 2° Noodigt de Raadgevende Commissie uit, plannen 
» voor ,te bereiden met het oog op deze beperking, daarbij 
n rekening houdend met de wereldbehoeften voor genees­ 
>> kundige en wetenschappelijke doeleinden, alsmede mid­ 
)) delen welke toelaten een 1prijsverhoogtng te venhindereu 
)) welke zou leiden tot het oprichten van nieuwe fabrieken 
» in landen die thans geen vo.órtJbrengende landen 2ii1jn. 

» 3° Het verslag der Commissie zal aan den Raad wor­ 
>> den onderworpen, die een besluit zal nemen aangaande 
» de bijeenroeping van een conferentie der Regeeringen 
1> van de landen waar de bovenvermelde stoffen worden 
" verwaardigd, alsmede van de Regeeringen der voornaam­ 
)) ste veroruikende landen, waarvan het aantal dat der 
» voortbrengende landen niet za.l mogen oversohrijden ; de 
» Raad zal eveneens besluiten of zekere deskundigen voor­ 
» gesteld door de Baadgevende Gommissi1e van den Opium­ 
» handel en door het Gezondheidscomiteit aan deze eonfe­ 
»· rentie zouden moeten deelnemen. 

» 4° Beveelt aan, dat het aantal leden der Raadgevende 
1> Commissie vermeerderd worde, ten einde in den schoot 
>1 dezer commissie een meer werkdadige vertegenwoordi­ 
n ging der niet voortbrengende landen te verzekeren. 

>> 5° Besluit dat een bedrag van 25,000 Zwitsersehe 
1> frank zal uitgetrokken worden op de begrooting van den 
,, Bond voor !°930, ten einde de uitgaven van gezegde con- 
1> ferentie Le dekken. 1> 

ZESDE Comussrn. 

L - Overeenkomst betreffende clc staoernii, 

Deze overeenkomst werd voor onderteekening door 
de Staten opengesteld te Genève in September 1926. Een 
zeer klein aantal Staten hebben ze bekrachtigd. Volgens 
haar artikel 7 verbonden de Regeeringen zich, elk jaar in­ 
lichtingen te verstrekken, welke door zeer weinigen onder 
hen werden gegeven. \De bespreking over dit punt der dag­ 
orde werd geopend door Lord Cecil of Chelwood die voor­ 
stelde de oude commissie waardoor de Overeenkomst opge­ 
maakt werd, te doen herleven, gezien den stand van zaken 
die [tierboven uiteengezet werd en het feit dat de slavernij 
niet volledig verdwenen is. Een subcomiteit waarin de 
heer Louwers, afgevaardigde van Belg,ië zetelde, werd 
gelast dil voorstel te onderzoeken en na tamelijk lange 
onderhandelingen is dit. subcomiteit het eens· geworden 
over het volgende besluit : 

De Vergadering, Len zeers-te er voor bezorgd de afschaf­ 
fing der slavernij en van den slavenhandel op eene volle­ 
dige en definitieve wijze te verwezenléjken ; 

Overwegende hel belang, om tot dien uitslag te geraken, 
van de algerneene bekrachtiging der Overeenkomst betref­ 
fende de slavernij ; 

Hebbende het voorstel van de Britsche Regeering onder­ 
zocht om eene tijdelijke nieuwe commissie voor de slaver­ 
nij in le stellen ; 

Oordeelende dat er eerst een dringende oproep moet ge­ 
richt worden aan de Staten die het nog niet gedaan heb­ 
ben, opdat zij de Overeenkomst betreffende de slavernij 
zouden bekrachtigen of tot dezelfde toetreden, en dat 1hel 
eerst en vooral noodig 1s in:liohtingen betreffende den hui­ 
rligen stand der kwestie in te winnen; 
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Ajourne, m conséquence, l'étmlc de la proposition du, 
couverrr.'lmcnt britannique; 

Prie instamment les Etals c111i ne l'ont pas encore fait. 
tic ratifier ou d'adhérer ù ln Convention, 1111 25 septembre 
l '12fi re la live à l'esclavage; 

Invite Je Secrétaire Général ù rocueitlir auprès des Etals 
membres de la Société et auprès des Etat5 non-membres, 
parties à la Convention, toutes informations sur la situa­ 
tion actuelle rie l'esclavage et à en saisir la prochaine 
.ïssemblée. 

2.- v, question des tèfuyiés. 
L'Assemblée de l'année dernière avait maintenu le haut 

commissariat pour les réfugiés russes, arméniens, assy­ 
riens, assyro-ehaldéens et turcs, et elle avait invité le 
Conseil à créer une commission consultative pour exa­ 
miner s'il y avait lieu de poursuivre l'œuvre de secours 
aux réfugiés sous les auspices de Ja Société des Nations, 

La commission consultative fut nommée par le Conseil 
et, après avoir étudié la situation, conseilla de maintenir 
Ic haut commissariat pour une période maximum de dix 
ans, et d'incorporer le service central de cet organisme 
clans le cadre du secrétariat général de la Socjété des 1 
Nations. 

La commission de contrôle, préoccupée des conséquen­ 
ces budgétaires qu'entraînerait cette solution s'y montra 
opposée. 

A la sixième commission, le Dr Nansen, haut commis­ 
saire, qui vint exposer lui-même son vif désir de voir 
adopter la solution recommandée par la commission 
consultative, rencontra de sérieux appuis dans les déléga­ 
tions britannique, allemande el italienne. 
Le président de la sixième commission, M. Janson, 

('èsuma la discussion et posa nettement les trois questions 
suivantes: 

1°.- Faut-il maintenir I'œuvre des réfugiés? 
li fut. répondu affirmativement. 
2°. -- Faut-il, di•s ù présent, fixer 111 durée de ceue 

œuvre ? · 
On convint de la fixer à une durée maximum de dix ans. 

Verdaagt dienvolgens de slurlie van het voorstel <lei· 
Britsche Ilegeering ; 

Verzoekt dringend de Staten die liet nog niet gedaan 
hebben, de Overeenkomst van 2ri September 1926 betreî­ 
fende de slavernij le bekrnchtigen of tot dezelfve toe te 
treden ; 

Noodigt den Secretaris-ûeneraa I uit bij de Staten, leden 
van den Bond en hij de Staten niet-leden, partijen (bij (le 
lie Overeenkomst, alle inlichtingen br.tref.fo.ncle den huidi­ 
gen stand der slavernij in te winnen en ze aan tie eerstko­ 
mende vergadermg te onderwerpen. 

3°.-- Comment faut-il organiser les services du baut 
commissariat ? 

Sous réserve de l'avis tie la quatrième commission <.;ui 
vole les crédits, il fui Mf'id{• d'incorporer ces services dans 
1:· xecrétariat général. 

Cependant, lorsque la troisième question fut posée ù 
la quatrième commission, la réponse qui y avait. été 
donnée fut combattue nu nom de la commission de contrôle. 
En conclusion, J'accore) se fil pour procéder d'abord ù un 
essai, et il fut résolu cc (h~ placer \JOUI' la durée d'un an 
l!l à litre d'essai, Ic service central du haut commissariat 
sous l'autorité administrative d11 Secrétaire général de la 
soctétè des Nations) clans le~ conditions indiquées par ln 
quatrième commission, c'est-à-dire qu'à la. prochaine 
asserrbléc, le Secrétaire général rendra compte des résul- 

2. - De kwestie der Vluchtelingen. 

De Vergadering van verleden jaar had 1het hoogcommis­ 
sariaat voor de Russische, Armenische, Assyrische, Assy­ 
risch-Chaldeeuwsche en Turksche vluchtelingen gehand­ 
haafd, eh zij had den Raad uitgenoodigd eene raadgevende 
commissie te vormen om te onderzoeken of het werk van 
hulpverleening aan de vluehtelingen onder de bescherming 
van den Volkenbond diende voortgezet' te worden, 

De rnadgevencle commissie werd door den Raad be­ 
noemd en, na den toestand bestudeerd te hebben, gaf ïij 
den raad het hoogeommissanaat voor een maximum tijd­ 
perk van tien jaar te handhaven, en de hooïddienst van 
dit organisme in het kader van •het secretariaat-generaal 
van den Volkenbond in te lijven. 

De commissie van toezicht, bezorgd 01Ver de budgétaire 
gevolgen die deze oplossing zou medebrengen, toonde er 
zich tegenstander van. 

Dector Nansen, hoogcomrnissarls die, ,in <le zesde com­ 
missie zelf kwam uiteenzetten dat het zijn v,Ùrigé wensen 
was de door de raadgevende commissie aanbevolen oplos­ 
sing le zien aannemen, vond daarbij krachtigen steun 'vau 
wege de Britschc, Duitsche en Ita:liaanscihe delegaties. 

De voorzitter der zesde commissie, de heer- Janson, vatte 
de bespreking samen en stelde klaar en duidelijk de vol­ 
gende drie vragen : 

J• Moet het. werk der vluchtelingen gehand,haafd wor­ 
den? Er werd bevestigend geantwoord. 

2° Moet de duur van dit werk nu reeds vastgesteld 
worden? 

Men kwam overeen een maximum duur van· tien · jaar 
vast te stellen. 
3° Hoe moeten de diensten van ihct hoogcommissariaat 

ingerieht worden? 
Onder voorbehoud van het advies der vierde commissie 

clic de kredieten aanneemt, \vero er besloten deze diensten 
bij het secretariaat-generaal in te lijven'. 
Evenwel, toen de der<le vraag aan <le vierde commissie 

goste'rl werd, werd ;het antwoord dat daarop gegeven was, 
in naam der toeûohtscommissie bestreden. Ten slotte 
kwam men overeen eerst tot eene proefneming over te 
gaan, en cr werd besloten cc voor den duur van één jaar en 
bij wijze van •proefneming den ,hoo.fcldienst van het hoog­ 
commissariaat onder liet administratief gezag van den 
Secrctaris-üeneraal van den Volkenbond te stellen in de 
door de vierde commissie anngcdui<le voorwaarden, '1L i~ 
le zeggen, dat. tijdens de eerstkomende zitting der vergade- 
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tats de l'expérieuee et Iera des propositions pour l'admi­ 
nistration de l'œuvr'è pendant la 1lm·ée de sa liquidation->•. 

. '.L---- Mmuiflts. 

L'échange de vues qui se produit chaque année, sur les 
mandats, ·ù la sixième commission, a pris un développe­ 
ment inusité, car il a porté non seulement sur des événe­ 
ments importants, comme les troubles de Palestine, mais 
aussi sur des questions de principe, comme le caractère 
essentiel du mandat. La définition de ce caractère et des 
attributs conférés au mandataire n'est pas encore univer­ 
sellement fixée. On en eut une preuve dans le débat sur 
la notion de souveraineté et le caractère temporaire clu 
mandat. D'après le Dr Nansen, délégué de la Norvège, la 
puissance mandataire ne possède pas la souveraineté dans 
le territoire sous mandat, et d'après le comte Bonin-Lon­ 
gare, délégué de l'Italie, le caractère fondamental du 
mandat est d'être temporaire. 1\1. von Schubert, délégué 
de l'Allemagne, soutint que les territoires sous mandat 
doivent être maintenus comme unités intégrales, thèse que 
l'Allemagne considère comme d'une grande importance. 
Mats M. de Quevedo, délégué du Portugal, fit remarquer 
avec raison combien ces discussions étaient théoriques, 
et 1\1. Hubert, délégué de Ja France, répondant aux obser­ 
valions du comte Bonin-Longare, attira l'attention sur la 
nouveauté de la notion de mandat qui n'est pas issue 
directement du droit civil ordinaire, mais plutôt de con­ 
ceptions anglo-saxonnes. Les trois types de mandats actuel­ 
lement en action ne sont pas du même caractère. Ainsi il 
n'y a dans Je pacte aucune indication de régime tempo­ 
raire en ce qui concerne les mandats B. et C. Le débat, 
qui· ne pouvait 'aboutir à aucune résolution pratique, ne 
fut pas poussé plus loin. Mais le comte Bonin-Longare 
tint cependant ù expliquer que sa conception du carac­ 
tère temporaire des mandats ne l'empêche pas d'être 
d'avis que la 'période temporaire est illimitée, 

L'état de la Palestine donna IÏ"t\U ù l'expression de 
regrets qui furent consignés en ces termes, clans k rapport 
de l\J, Nansen : 

« Plusieurs membres de la sixième Co111111i3sion ont sou­ 
ligné .la gravité des événements qui se sont récemment 
produits en Palestine, et mentionné l'impression doulou­ 
reuse que ces événements ont provoquée dam Jeurs pays 
respectifs. Le président s'est fait l'interprète de toutes les 
délégations en s'associant aux regrets qui avaient déjà 
-été exprimés pour les pertes <le vies humaines survenues 
dans les différentes fractions tie la population. La Com­ 
missioa ·a enregistré avec satisfaction les déclaraüons 
faites, à cet égard, à l'Assembtée par Ic premier ministre 
de Grande-Bretagne, an Conseil par h~ Secrétaire cl' Etat 
britannique aux Affaires étrangères, cl à la sixième Com­ 
mission, par le délégu{) britannique. Les représentants 
il,: la puissance mandatnin- ont donné l'assurance qu'au­ 
r:•.1r1 acte de terrorisme ou dr drsorclrc ne saurait modifier 
leur politique d'npplicaliou intégrale des clauses tin 

. ring de Secretaris-Beneraal verslag zal uitbrengen over de 
uitslagen van de proefneming en voorstellen zal doen aan­ 
gaande het beheer van 'het werk tijdens den duur zijner 
.iquidatte. 

3. - Mmulaten, 

De besprekingen die ieder jaar, in de zesde commissie, 
over de mandaten gehouden worden, hebben in den loop 
van dezen zittijd een ongewone uitbreiding genomen ; zij 
hebben namelijk als voorwerp gehad niet enkel belangrijke 
gebeurtenissen, zooals de onlusten in Palestina, maar ook 
beginselkwesties zooals het essentieel karakter van het man­ 
daat. De bepating van dit karakter en van de aan den man~ 
dataris verleende bevoegdheid is nog :niet algemeen, vast­ 
gesteld. Men heeft er een bewijs van gezien in het debat 
over het :begrip souvereiniteit en over het ti1jdelijk karakter 
van het mandaat. Volgens Dokter Nansen, afgevaardigde 
van Noorwegen, bezit de mandaathoudende mogendheid 
.uet de souvereiniteit in het onder mandaat staande gebied, 
1n volgens graaf Bonm-Longare, afgevaardigde van Italië, 
ligt het hoofdkarakter van het mandaat in net feit dat het 
van tijdelijken aard is. De heer von Schubert, afgevaar­ 
digde <Van Duitsohland, verdedigde de meerring dat de onder 
mandaat staande grondgebieden als integrale eenheden 
moeten behouden worden, welke stelling door Duitschland 
als zeer belangrijk wordt beschouwd. Doch de heer de 
Quevedo, afgevaardigde van Pcrtugaal, deed met reden op­ 
merken hoe theoretisch deze besprekingen waren en de heer 
Hubert, afgevaardigde van Frankrijk, antwoordend op de 
ranmerkmgen van Graaf Bonin-Longare, vestigde de aan­ 
dacht op de nieuwigheid van het begrip mandaat dat niet 
rechtstreeks uit het gewoon -burgerlijk recht, maar veeleer 
uit Angel-Saksische opvattingen voortvloeit. De drie typen 
van mandaten die thans toegepast worden, zijn niet van 
rlenzelfden aard. Zoo komt er in het pact geenerlei aandui 
ding voor aangaande een tijdelijk regime wat betreît de 
mandaten B. en C. Het debat dat tot geen practiseh besluit 
kon leiden, werd niet verder gedreven.Graaf Bonin-Longare 
wenschte nochtans uit te leggen dat zijne opvatting omtrent 
het tijdelijk karakter der mandaten hem niet belet van mee­ 
ning te zijn dat de tijdelijke periode onbeperkt is. 

De toestand in Palestina ga:f aanleiding tot het betuigen 
van leedwezen, dat in het verslag van den heer Nansen 
uitgedrukt werd als volgt : « Verschillende leden der zesde 
Commissie hebben nadruk gelegd op den ernst der gebeur­ 
tenissen die zich onlangs in Palestina hebben voorgedaan en 
hebben melding gemaakt van den smartelijken indruk dien 
deze gebeurtenissen in hunne respectieve landen teweegge­ 
bracht hebben. De voorzitter heeft de gevoelens van a:l de 
delegaties vertolkt door dMI te nemen in het leedwezen dat 
reeds was uitgedrukt over het verlies van menschenlevens 
dat zich in de verschiilende Jagen der bevolking heeft voor­ 
gedaan. De Commissie heeft met genoegen nota genomen 
van de verklaringen welke dienaangaande gedaan werden 
aan de Vergadering door den Eersten Minister van Groot­ 
Brittannië, aan den Baad door den Britsehen Staatssecre­ 
taris voor Buitenlandsehe Zaken, en aan de zesde Commis­ 
sie door den Britschen afgevaardigde. De vertegenwoordi­ 
grrs der mancla-athoudende mogendheid 'hebben de verze­ 
kering gegeven dat geene daad van terrorisme of van wan- 
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Mandat, dont. ils assument la responsabilité internationale 
devant la Société toute entière. Ils ont en outre informé 
l'Assemblée, le Conseil et la Commission que des mesures 
efficaces ont déjà été prises pour rétablir l'ordre, qu'une 
Commission d'enquête a été constituée, et que la Puissance 
mandataire n'a nullement l'intention de proposer des modi­ 
fications au système établi par le mandat. La Commission 
ne doute pas que l'enquête du Gouvernément britannique 
éclairera la Société des Nations sur les causes tant immé­ 
diates que lointaines qui ont déterminé ces tristes évé­ 
nements et que la Puissance mandataire fera connaître, 
en même temps, les dispositions qu'elle aura été amenée à 
envisager pour supprimer ces causes, pour prévenir le 
retour de tels événements et pour édifier des bases solides 
en vue du· futur gouvernement autonome en Palestine H. 

Mm0 Swanwick, déléguée de l'empire britannique, de­ 
manda à fa délégation belge, de donner des renseignements 
sur les concessions accordées à des entreprises privées 
dans le Ruanda et I'Urundi. Elle allégua les graves diffi­ 
cultés que ces concessions pourraient entraîner. Le délégué 
de la Belgique, M. Louwers, 'répondit en ces termes : 

orde eene wijziging zal brengen in hun politiek van iil'le­ 
grale toepassing der bepalingen van het Mandaat, waarvan 
zij de intemationala verantwoordelijkheid vóór den gehee­ 
len Bond op zich nemen. Zij hebben bovendien aan de 
Vergadering, aan den Raad en aan · de Commissie 
medegedeeld dat er reeds doeltreffende maatregelen 
genomen werden om de orde te herstellen, dat er eene 
Onderzoekscommissie werd opgericht en dat de mandaat­ 
houdende mogendheid geenszins het voornemen heeït 
voor te stellen dat het door het mandaat ingestelde systeem 
zou gewijzigd worden. De Commissie twijfelt er niet aan 
dat het onderzoek ingesteld door de Britsche Begeering, den 
Volkenbond nauwkeurig zal inlichten over de oorzaken - 
zoo onmidrlellijke als verwijderde - die tot deze droevige 
gebeurtenissen aanleiding gegeven hebben, en dat de man­ 
daathoudende mogendheid terzelfder tijd kennis zal 
geven van de maatregelen die zij zal overwogen hebben ten 
einde deze oorzaken te doen verdwijnen, de herhaling van 
dergelijke gebeurtenissen te voorkomen, en ten einde ste­ 
vige grondslagen te leggen met het oog op de toekomstige 
autonome regeering in Palestina, ,. 

Mevr. Swanwick, afgevaardigde van het Britsche Rijk, 
vroeg aan de Belgische afvaardiging om inlichtingen te 
geven nopens de vergunningen verleend aan private onder­ 
nemingen in Ruanda en Urundi. Zij wees op de ernstiee 
moeilijkheden die deze vergunningen zouden kunnen m:e­ 
brengen. De afgevaardigde van Be'gië, de heer touwers, 
antwoordde in de volgende bewoordingen : · 

1( Il s'agit d'une affaire particulière entrant dans la (( Het gaat hier om eene bijzondere zaak behoorende tot 
catégorie dé celles dont s'occupe la commission des Man- de categorie der zaken die bestudeerd worden door de Corn­ 
dats où elle a fait l'objet dans sa quatorzième session, missie der Mandaten, waar zij tijdens de veertiende zitting 
d'un examen très attentif. Ce débat a été reproduit dans le dezer commissie het voorwerp van een zeer aandachtig 
compte-rendu de cette session, aux pages 127 et suivantes . l ~nderzuek heeft uilge:11~akt. Dit debat werd weergegeven 
On peut y constater que le membre de la Commission des l m het verslag dezer zitting, op blz. 127 en volgende. Men 
mandats, qui s'est montré le plus obstiné à obtenir sm· kan er in vaststellen dat het lid van de Commissie der man­ 
cette affaire tous les éclaircissements nécessaires,a été pré- daten dat het. meest aangedrongen heeft om nopens deze 
eisément le membre belge: Cette affaire a fait l'objet de vraag al de noorlige inlichtingen te verkrijgen, juist het 
résolutions de Ia· Commission des Mandats, consignées Belgisch lid geweest is. Deze zaak heeft het voorwerp uit­ 
dans son rapport au Conseil. Elle est traitée également gemaakt. van resoluties van de Commissie der Mandaten, 
clans Ie rapport général du Conseil sur I'œuvre de ln die in het verslag dezer laatste aan den Raad opgenomen 
Société. Elle a clone été étalée au grand jour et tous ceux werden.Zij wordt insgelijks behandeld in het algemeen ver­ 
qui désirent l'étudier ont à leur disposition des documents slag van den Raad nopens het werk van den Bond. Zij 
très fouillés. werd dus in 't openbaar blootgelegd en al degenen die ze 

wenschen te hestucleeren, beschikken over zeer omstandige 
documenten. · 

" Er zouden l.iezwaren van praktischen aard bestaan 
tegen het feit dat de vergadering en de zesde Commisste =. in de plaats van de Commissie der Mandaten zouden 
stellen om bijzondere vraagstukken 1e bestudeeren. Deze 
moeten door de Commissie der · l'lfandaten behandeld 
worden, terwijl de zesde Commissie als taak heeft het 
o~(lerzo~k der ~andnalkwcsLies onder hun algemeen op­ 
ziclu. Die praktijk werd tof. heden gevolgd en zij is ten volle 
gilrec!itvaardigcl. Ziehier dan, onder voorbehoud dezer op­ 
merking, de gevraagd~ uitleggingen : 

« Huan<la-Urundi is een overbevolkt grondgebied maar 
zijn bevolking is niet op gelijke wijze over het geheel van 
het grondg~biecl verdeeld : zij is samengetrokken op de 
hoogvlakten. De onmetelijke vlakte die zich uitstrekt ,tot 
aan het Tanganika-Meer is om zoo te zeggen niet bewoond. 

Il y aurait des obstacles d'ordre pratique à ce que l'as­ 
semblée et la sixième· commission se substituassent à la 
commission des mandats pour étudier des problèmes parti­ 
culiers. Ces derniers doivent être traités par la commission 
des Mandats, tandis que la sixième cornmission a pour 
tâche l'examen des questions de mandat sous leur aspect 
général. · C'est la pratique qui a ét6 suivie jusqu'à main­ 
tenant. et elle est parfaitement jusüfiée. Sous le bénéfice 
cle cette· observation, voici les explications demandées : 

(< Le Ruanda-Urundi est un territoire surpeuplé, mais 
sa population n'est pas répartie rl 'une mnnière égale sur 
l'ensemble du territoire : elle est. côtwefilrée sur les hauts 
plateaux. L'immense ·plaine qut s'étenû -jusqu'au 'lac Tan­ 
ganyika ri'est pour ainsi dire pas habitée. Dans la partie 
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i, De même, on petit être assuré que d'une manière géné­ 
rale, la politique dn Gouvernement belge en matière de 
concessions dans le Ituanda-Uründi s'appliquera toujours 

··,à,-;respecter les droits des indigènes dont il a la garde )), 

111 het overbevolkte gedeelte heeft men ,tot dieden geene con­ 
cessie van gronden verleend of, als men het gedaan heeft, is 
dit geschied in allergertngste verhoudingen om de oprieh­ 
ting van 'V-OOI' het leven van het land onontbeerlijke onderne­ 
mingèn mogelijk te maken. In de vlakte, waar ~1et wel 
s0hijrit dat er- onbezette gronden -in tamelijk groot aantal 
voorhanden zijn, . heeft de administratie van de mandaat­ 
houdende Mogeniclheid ,twee of drie vergunningen van een 
betrekkelijk groote uitgestrektheid verleend en die tot geene 
enkele moeilijkheid aanleiding gegeven hebben. Dit is het 
geval niet geweest in eene andere streek waar men eene 
concessie van 7.000 hectaar verleend heeft, die niet meer 
heelemaal in de vlakte gelegen is. Het schijnt wel dat er 
daar zooveel onbezette gronden niet zijn als men gemeend 
had, maar daar de concessie slechts verleend werd onder 
voorbehoud van de rechten der ioboortingen, mag men er 
van overtuigd zijn dat, indien de Belgische Regeering 
vaststelt dat het niet mogelijk is aan de concessiehoudende 
maatsehappi] het geheel der 7 .000 hectaren te verleenen 
zonder de rechten derinboorhngen te schenden, de conces­ 
siehoudende maatschappij ze niet bekomen zal. 

» Evenzoo mag men verzekerd zijn dat over het algemœn 
. ~ politiek der Belgische Regeering inzake vergunningen 
111 R~anda-~run_?i er zic1h steeds zal op toeleggen de rechten 
der mboorhngen waarover zij te waken heeft te eerbie- 
digen. )> ' 

Là sixième commission vota sans opposition la résolution j . De zesde Cominiss~e nam zonder verzet de resolutie aan, 
qui fut soumise à .l'ässemblée et adoptée par elle, renou- . die aan de vergadering onderworpen en door baar aange­ 
velant l'expression de sa confiance aux Puissances man- nomen werd, en waarbi] zij ide uitdrukking van haar ver­ 
dataires, et exprimant à la fois son regret des incidents t~ouwen tegenover de mandaathoudende mogendheden mer­ 
de Palestina et son entière confiance dans l'enquête insti- ?1euwt ~ terzelfder !lijd haar leedwezen over de voorvallen 
tuée par le gouvernement britannique. m _Palcstma: e~ haar volledig vertrouwen in het door de 

Britsche regeenng ingesteld onderzoek uitdrukt. 

surpeuplée, on n'a jusqu'à présent pas accordé de conces­ 
sion de l'i:~rres ou si on l'a fait, cc n'est que dans des 
proportions infimes, pour permettre l'établissement des 
entreprises indispensables ù la vie du pays. Dans la plaine, 
nit il semble bien que des terres vacantes existent en assez 
grand nombre, I'administration de la Puissance manda­ 
taire a accordé deux ou trois · concèssións d'une éteridue 
relativement importante et qui n'ont donné lieu à aucune 
difficulté. Il n'en a pas été cle même clans une autre 
région où on a accordé une concession de 7,000 hectares, 
qui n'est plus située tout à fait dans la plaine. Il semble 
que là il n'y ait pas autant de terres vacantes qu'on 
l'avait cru, mais comme la concession n'a été accordée que 
sous réserve des droits des indigènes, on peut être assuré 
que si Je Gouvernement belge s'aperçoit qu'il n'y a pas 
moyen d'accorder à la compagnie concessionnaire la 
totalité des 7,000 hectares sans léser les droits des indi­ 
gènes, la compagnie concessionnaire· ne les obtiendra pas. 

TROISIEME PARTIE. 

Election au Conseil et à la Cour Permanente de ,lustiœ 
mtemnttonate - Pose de la première pierre des nou­ 
venux bâtiments - Pin de l' Assemblée . 

Les bulletins de vole valables furent au nombre de 53. 
La Pologne· fut réélue pal' 50 voix, la Yougoslavie fut 
Nue -par 42 voix et le Pérou par 36. La Norvège qui avait 
recueilli 22 suffrages ne fut pas élue. • 

. Les Etats qui seront soumis à la réélection, l 'année pro- 

DERDE DEEL. 

Verkiezing voor den Raad en voor het Bestendig Hol van 
internationale Justitie~ - Leggen van den eersten steen 
der nieuwe gebouwen. - Einde der Vergadering. 

1.- Election au Conseil. 

Chaque année, il y a lieu de procéder à l'élection de 
trois membres non permanents du Conseil, pour remplacer 1 
ceux dont le mandat est achevé, en vertu de la règle qui 
a établi une durée de trois ans d'exercice. Les mandats 
de la Roumanie, du Chili et de lé\ Pologne expiraient, cette 
année. Ce dernier Etat a obtenu, au moment de son élec­ 
tion, en 192G, le privilège de la rééligibilité, c'est-à-dire 
qu'i I avait le droit de se présenter de nouveau aux suffra­ 
ges de l'assemblée, au lien d'être écarté pour trois ans, 
selon Ja commune loi. Il détient ce que l'on a appelé 
un mandat semi-permanent. 

1. - Verkiezing voor den Raad. 

Elk jaar dient er tot de verkiezing van drie niet besten­ 
dige leden van den Raad overgegaan te worden om diege­ 
nen te vervangen wier mandaat vervalt, krachtens den 
regel waarbij een ui:toefeningsduur van drie jaar vastge­ 
steld werd. De mandaten van Roemenië, Chili en Polen 
vervielen dit jaar. Deze laatste Staat beeft, op het oogenblik 
zijner <Verkiezing fn 1926, het voorrecht van 1herkiesbaar­ 
hei<l verkregen, 't ,is ite zeggen dat hij het recht had zicih 
opnieuw ter verkiezing door de vergadering voor te stellen 
in ,p.Jaats van voor drie jaar ter zijde gesteld te worden 
volgens de gemeens wet. Hij bezit een zoogenaamd ha!,f 
bestendig mandaat. 
Er waren 53 gel<lige stembriefjes. Polen werd met 50 

stemmen herkozen ; Yougoslavlê werd met 4-2 stemmen en 
Peru met 36 stemmen verkozen.Noorwegen, dat 22 stemmen 
behaaild had, werd niet verkozen. 

De Staten die toekomend jaàr aan herkiezing on-der- 



d1ai11t, sont la Finlande, la Hépuhlique de Cuba cl le( 
Canada. ' 

2.--- Election l.i la Cou» Permanente 
de Justice internationale. 

L'Assemblée procéda, le 19 septembre, ù l'élection dei De Vergadering ging op 19 September over tot de ver- 
deux membres de la Cour Permanente de Justice interna-] kiezine van twee leden van het Bestendig Hof van inter- , "' tionale pour remplacer deux juges décédés, l'un Francais.] nationale Justitie ter vervanging van twee overleden reen- 
lI. Weiss, <et l'autre, Anglais, Lord Finlay. Conformément! ters, den eene een Franschman, den heer Weiss, en den 
au statut de la Cour, celte élection doit se faire sirnnlta-1· andere een Engèlsohman, Lord Finlay. Overeenkomstig het 
uément par le Conseil et l'Assemblée, sur une liste de statuut van het Hof, moet deze verkiezing gelijktijdig door 
candidats désignés __ par les. groupe~ nationaux_ des ~täts

1 
den Raad en de vergadering gcschi~en nit eene lijst vau 

membre de la Société. Le vote a heu au scrutin de liste.] eandidaten aangewezen door de nationale groepen der 
'. Staten leden van den Bond. De verkiezing geschiedt door 
1 Lijststemming. 

Le Conseil se réunit pendant que l'Assemblée fixait son] De Raad kwam bijeen terwijl de vergadering hare keus 
choix. i deed. 

Sir Cecil Hurstet M. Fromageot furent élus par I' Assem- Sir Cecil Hurst en de heer Fromageot werden door· clc 
blée. Ils recueillirent l'un 4c0 voix et l'autre 37 sur 52 vo- vergadering gekozen. Zi·j verkregen de eene '10 stemmen en 
tants. Au moment où Je résultat venait d'être proclamè, de andere :n 01p 52 uitgebrachte stemmen. Juist toen de 
le président de l'Assemblée reçut une lettre du président uitslag bekendgemaakt was ontving de voorzitter van de 
du Conseil et en donna lecture, Il en résultait que Sir Cecil Vergadering een brief van den woorzitter van den Raad en 
Burst et M. Fromageót avaient été élus par le Conseil à gaf daarvan lezing. 'Daaruit bleek dat Sir Cecil Hurst en de 
la majorité absolue dès voix. heer Fromageot door den Raad gekozen waren bi0 volstrekte 

meerderheid van stemmen. 
Deze twee kandidaten werden dus uitgeroepen tot leden 

vnn het Bestendige Hof'. 
Ces deux candidats furent donc proclamés membres de 

là Cour Peruianenté. 

3.- Pose de la premiere pierre des nouveaux bülinumts. 

La salle des séances, Jes bureaux du secrétariat et la 
bibliothèque deint la eonstruëtion a été décidée, s'élèveront 
dans le parc de l'Ariana, à. mi-côte d'une colline proche; 
du lac Léman. La cérémonie de la pose de la première! 
pierre eut lieu le samedi 7 septembre, après-midi. line 
tribune pouvant contenir 1,200 personnes avait été con­ 
struite pour les délégations, les fonctionnaires et les jour­ 
nalistes. Des discours furent prononcés par Sir Eric 
Drummond, Secrétaire Général, par les présidents du Con-l 
seil et de l'assemblée, et par M. Haab, président de la\ 
Confédération suisse. 1 

+. - -- Sùpuüure de la äisuosüum / acultatioe 
cl' arbitrage öbligatoire. 

Comme il a été signalé dans la première partie de ce 
rapport, un certain nombre d'Etats ont adhéré pendant 
la session de l'Assemblée, à la clause facultative d'arbi­ 
l! age obligat.oire prévue au statut de la Cour Permanente 
de Justice internationale. On 11 voulu donner un caractère 
de solennité à la signature des nouveaux adhérents. Une 
reunion a eu lieu le 19 septembre au Secrétariat général. 
ol) MM. Loucheur, pour la France, Henderson pour J'Em­ 
r,i,-.: britannique, Sir James Parr pour la Nouvelle-Zélande, 
M. Louw pour l'Union sud-africaine, Sir Habibullah pour 
l'Inde, M. Bénès pour la Tchécoslovaquie et M. Coruejo] 
pour le Pérou, ont procédé à la signature. Ils ont lu en­ 
suite une déclaration par laquelle leurs gouvernements 

worpen zullen z.i,jn, zijn Finland, de Hepuhliek Cuoa en 
Canada. 

2. -- Verkiezing voor hel üestenclig Hof 
van internationale Justitie. 

3. - U:gging, van den eersten steen der nieuwe çebouuren. 

De zittingszaal, de bureelen vain het secretariaat en de 
bibliotheek tot welker bouw besloten werd, zullen in het 
Arianœpark oprijzen halverwege een helling .dichtbij het 
meer 'Van Genève gelegen. De plechtigheid van het .leggen 
van den eersten steen ;had plaats op 7 September 's rramid­ 
dags. Een tribune, welke 1.200 personen kon bevatten, was 
opgericht geworden voor de afvaardigingen, de ambte­ 
naren en de dagbladsehrijvers. Redevoeringen werden uit­ 
gesproken door Sir Eric Drummond, secretaris-generaal, 
door de voorzitters van den Raad en van de Vergadering 
en door den heer Haab, President van den Zwitserschen 
Bondsraad. 

.L •·- Omlerteeluminq der [uciuuuiene bepltli11y 
van verplichte arbitrage. 

Zooals in het eerste gedeelte van dil verslag vermeld 
werd, zijn een zeker aantal Staten tijdens den zittijd der 
Vergadering toegetreden Lot de facultatieve bepaling van 
verplicbte arbitrage voorzien in het Statuut van het Be­ 
stendige Hof van internationale Justitie. Men heeft aan de 
onderteekening door de nieuwe toetreders den vorm van een 
plechtigheid willen geven. Een bijeenkomst had plaats fJIP 
f9 September in het Secretariaat-ûenernnl, waar de heeren 
Loucheur, voor Frankrijk, Henderson, voor liet Britsehe 
Rijk, Sir James Parr, voor Nieuw Zeeland, de heer Louw, 
voor de Zui<l-Af'rika,ansche Unie, Sir Jfabi•bulla,h voor Indië, 
de heer Benès voor Tsjechoslowakije en de heer· Corneja, 
voor Peru, tot de onderteekening zijn overgegaan. Zij ,heb- 
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respectifs subordonnent à la condition de réciprocité leurs 
obligations d'arbitrage et fixent la limite de durée à dix 
années, sauf pom· la France qui ne s'est engagée que pour 
cinq ans. M. Henderson y ajouta un exposé de la politique 
de paix du gom•el'Jlement britannique. 

Le lendemain, Sir Granville d-e Laune Ryrie, haut corn­ 
missaire rie l'Australie, Cl )l. Dandurand, ministre d'Etat 
du Canada, qui n'avaient pas reçu, la veille, les instruc­ 
tions déflnitives de leurs gouvernements, procédèrent à la 
signature et l'accompagnèrent d'une déclaration semblable 
à relies qui avaient été faites Ic 19 septembre. 

;:,.-- Fin de la session. 

ben vervolgens een verklaring voorgelezen waardoor hunne 
respectieve regeeringen hunne· verplichtingen tot arbitrage 
afhankelijk maken van de voorwaarde der wederkeerigheid 
en den duur hunner 'Verbintenis op tilln jaar vaststellen, 
behalve voor Frankrijk dat zich slechtsvoör vijf jià.ar ver­ 
bonden heeft. De heer Henderscn voogde er een uiteenzet­ 
ting van. de vredespolitiek der Britsche Regeeiihg_aan toe. 

Den volgenden dag gingen Sir Granville de Laune Rynfo, 
Hoogcommissaris van Australië, en de heer Dà:nduränd, 
Staatsminister van Canada, · die den vorigen d-ag de deli­ 
nitieve instructies hunner Begeermgen . nfet ont-vangen 
hadden, tot de onderteekeuing over en deden deze 'Verge­ 
zeld gaan van een verklanng gel·ijk aan die welke gedaan 
werden op 1.9 September. 

S. - Eincle van clen zittijd. 

On convint de fixer Ja réunion de Ja prochaine assemblée 
ordinaire au 10 septembre 1 !);30, el, en attendant la con­ 
struction du nouvel immeuble, d'étudier la possibilüé de 
se réunir dans un autre local que celui de la Réformation. 
Enfin on chargea un comité de cinq membres de l'examen 
des amélioration" à apporter aux méthodes de travail. 
Les conclusions du comité seront discutées l'année pro- 
clÙ1111é: - ,. 

Le président prononça, le 25 septembre, un éloquent 
-discours de clôture où il traca un tableau· des travaux 
: accomplis 'et cles résultats q~e l'on est en droit d'en 
attendre. 

·· ani rie clore la session, le président pria i\l. Motta, Vooraleer den zittijd te sluiten verzocht ide VoórzitLer 
rapporteur du Bureau, de faire connaître les arrangements den heer Motta, verslaggever van het Bureel, de schikkingen 
pris en vue des travaux à venir. Le rapporteur exposa le doen kennen welke genomen waren· met het oog op de 
diverses modifieations qu'il conviendrait d'adopter pour komende werkzaamheden. De verslaggever zette verschi1l­ 
la session de 1930. 

1 
lende wijzigingen uiteen welke voor den zittijd van i 930 

· behoorden te worden aartgenornen .. 
Men kwam overeen de bijeenkomst van <le aanstaande 

gewone vergadering vast te stellen op 10 September 1930, 
on.in aîwachting van de oprichting van het nieuwe gebouw, 
de mogelijkheid te bestudeeren om <le bijeenkomsten te 
houden in een ander lokaal dan dat der Hervorming. Ten 
slotte belastte men een comiteit van vijf leden met het 
onderzoek van de verbeteringen aan te brengen . aan co 
werk-methodes. Debesluiten van het comiteit zullen het vol­ 
gendo jaar besproken worden. 

· IDe voorzitter sprak op 25. September een prachtige slot­ 
rede uit waarin ·hij een . overzicht gaf van. de verrioht,e 
werkzaamheden en van de uitslagen welke men het recht 
heef! daarvan te verwachten. · · · 

/,t' Ministre des Affaires Etronyèrcs, Oc Minister van Buitenùuulsctie Zaken, 

PAUL HYMANS. 




